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NÚM.2/2002

ACTA DE LA SESSIÓ
ORDINÀRIA CELEBRADA PER
L’AJUNTAMENT EN PLE EL DIA 31 DE
GENER DE 2002.

SENYORS ASSISTENTS
------------------
ALCALDE-PRESIDENT
------------------
Sr. Francisco Borruey

Palacios

REGIDORS
----------
Sr. González Contador
Sra. Benlloch García
Sr. Ramón Ortíz
Sra. Maches Mengod
Sr. Campos Fabra
Sra. Martínez López
Sr. Sánchez Gutiérrez
Sr. García López
Sr. Rodrigo Plasencia
Sr. Calatayud Cerdà
Sr. Romero Valls
Sra. Villajos Rodríguez
Sr. Serrano Torres
Sra. De la Chica Maffettone
Sr. Camps Vivó
Sr. Benet Montagut
Sra. Martínez Cotillas
Sr. Barres Fabado
Sr. Ballester Sanz
Sr. Guillem Bort

INTERVENTOR
-----------
Sr. Salvador Alfonso

Zamorano

SECRETÀRIA GENERAL
------------------
Sra. Teresa Morán Paniagua

En la Vila de Paterna,
sent les vint hores i deu minuts
del dia 31 de gener de 2002, es
reuneixen en primera convocatòria,
els senyors dalt indicats, per tal
de celebrar la sessió ordinària
per a la qual han sigut citats en
temps i de manera oportuns.

NÚM.2/2002

ACTA DE LA SESION
ORDINARIA CELEBRADA POR EL
AYUNTAMIENTO PLENO EL DIA 31 DE
ENERO DE 2002.

SEÑORES ASISTENTES
------------------
ALCALDE-PRESIDENTE
------------------
D. Francisco Borruey

Palacios

CONCEJALES
----------
Sr. González Contador
Sra. Benlloch García
Sr. Ramón Ortíz
Sra. Maches Mengod
Sr. Campos Fabra
Sra. Martínez López
Sr. Sánchez Gutiérrez
Sr. García López
Sr. Rodrigo Plasencia
Sr. Calatayud Cerdà
Sr. Romero Valls
Sra. Villajos Rodríguez
Sr. Serrano Torres
Sra. De la Chica Maffettone
Sr. Camps Vivó
Sr. Benet Montagut
Sra. Martínez Cotillas
Sr. Barres Fabado
Sr. Ballester Sanz
Sr. Guillem Bort

INTERVENTOR
-----------
D.  Salvador Alfonso

Zamorano

SECRETARIA GENERAL
------------------
Dª Teresa Morán Paniagua

En la Villa de
Paterna, siendo las veinte horas y
diez minutos del día  31 de enero
de 2002, se reúnen en primera
convocatoria, los señores arriba
reseñados, al objeto de celebrar
la Sesión ordinaria para la que
han sido citados en tiempo y forma
oportunos.
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Actúa com a interventor
el sr. Salvador Alfonso Zamorano

Actúa com a secretària
la sra. Teresa Morán Paniagua.

1r.- OFICINA DE
SECRETARIA.- APROVACIÓ ACTA SESSIÓ
ANTERIOR, SI PERTOCA.- Havent
donat compte de l’acta núm 15/01
corresponent a la sessió celebrada
en data 27/12/01, el portaveu del
Partit Popular sol·licita la
incorporació de la votació emesa
en vot particular presentat pel
seu grup en el punt 23 d’esta. A
la vista d’açò, el Ple acorda la
seua aprovació amb la inclusió de
la dita votació.

2n.- OFICINA DE SECRETARIA.-
DISPOSICIONS I CORRESPONDÈNCIA.-
DACIÓ COMPTE DE DISPOSICIONS
OFICIALS DE L’ESTAT, COMUNITAT
AUTÒNOMA I PROVÍNCIA.- Havent
donat compte de les disposicions
oficials següents, el Ple es dóna
per assabentat:

- BOE núm. 304 de data 20 de
desembre de 2001.- LLEI
19/2001, de 19 de desembre, de
reforma del text articulat de
la Llei sobre Trànsit,
Circulació de Vehcles a Motor i
Seguretat Vial, aprovat per
Reial Decret Legislatiu
339/19990, de 2 de març.

- 

- BOE núm. 313 de data 31 de
desembre de 2001.- REIAL
DECRET-LLEI 16/2001, de 27 de
desembre, de mesures per a
l’establiment d’un sistema de
jubilació gradual i flexible.

- BOE núm. 3 de data 3 de gener
de 2002.- RESOLUCIÓ de 2 de
gener de 2002, de la Secretaria
d’Estat de Pressuposts i
Despeses, per la qual es dicten
instruccions en relació amb les
nòmines dels funcionaris

Actúa como Interventor
D. Salvador Alfonso Zamorano

Actúa como Secretaria
Dª Teresa Morán Paniagua.

1º.- OFICINA DE
SECRETARÍA.- APROBACIÓN ACTA
SESIÓN ANTERIOR, SI PROCEDE.- Dada
cuenta del acta nº 15/01
correspondiente a la sesión
celebrada en fecha 27/12/01, por
el Portavoz del Partido Popular se
solicita la incorporación de la
votación emitida en voto
particular presentado por su grupo
en el punto 23 de la misma. A la
vista de lo cual el Pleno acuerda
su aprobación con la inclusión de
la mencionada votación.

2º.- OFICINA DE SECRETARÍA.-
DISPOSICIONES Y CORRESPONDENCIA.-
DACION CUENTA DE DISPOSICIONES
OFICIALES DEL ESTADO, COMUNIDAD
AUTONOMA Y PROVINCIA.- Dada cuenta
de las disposiciones oficiales
siguientes, el Pleno se da por
enterado:

- BOE nº 304 de fecha 20 de
diciembre de 2001.- LEY
19/2001, de 19 de diciembre, de
reforma del texto articulado de
la Ley sobre Tráfico,
Circulación de Vehículos a
Motor y Seguridad Vial,
aprobado por Real Decreto
legislativo 339/19990, de 2 de
marzo.

- BOE nº 313 de fecha 31 de
diciembre de 2001.- REAL
DECRETO-LEY 16/2001, de 27 de
diciembre, de medidas para el
establecimiento de un sistema
de jubilación gradual y
flexible.

- BOE nº 3 de fecha 3 de enero de
2002.- RESOLUCIÓN de 2 de enero
de 2002, de la Secretaría de
Estado de Presupuestos y
Gastos, por la que se dictan
instrucciones en relación con
las nóminas de los funcionarios
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inclosos en l’àmbit d’aplicació
de la Llei 30/1984, de 2
d’agost, i s’actualitzen per a
l’any 2002 les quanties de les
retribucions del personal a què
es refereixen els corresponents
articles de la Llei de
Pressuposts Generals de l’Estat
per al dit exercici.

- 

- BOE núm. 5 de data 5 de gener
de 2002.- ORDE de 26 de
desembre de 2001, per la qual
s’aproven els models de
declaració de l’Impost sobre
Activitats Econòmiques en
euros, i s’estableix el nou
model de suport utilitzable per
a l’intercanvi d’informació
entre l’Agència Estatal
d’Administració Tributària i
les entitats que exerceixen per
delegació la Gestió Censal de
l’Impost.

- BOE núm. 5 de data 5 de gener
de 2002.- ORDE de 17 de
desembre de 2001, per la qual
s’aprova la instrucció sobre
l’establiment de criteris de
preferència en l’adjudicació de
contractes sobre la base de la
integració de les persones amb
discapacitat en les plantilles
de les empreses licitadores.

- BOE núm. 5 de data 5 de gener
de 2002.- RESOLUCIÓ de 26 de
desembre de 2001, de la
Direcció General de l’Institut
Nacional, sobre revisió de
preus a aplicar pels centres
sanitaris a les assistències
prestades en els supòsits,
l’import del qual ha de
reclamar-se als tercers
obligats al pagament o als
usuaris sense dret a
l’assistència sanitària de la
Seguretat Social.

- BOE núm. 5 de data 5 de gener
de 2002.- REIAL DECRET
1420/2001, de 17 de desembre,
pel qual es declaren oficials
les xifres de població
resultants de la revisió del

incluidos en el ámbito de
aplicación de la Ley 30/1984,
de 2 de agosto, y se actualizan
para el año 2002 las cuantías
de las retribuciones del
personal a que s refieren los
correspondientes artículos de
la Ley de Presupuestos
Generales del Estado para dicho
ejercicio.

- BOE nº 5 de fecha 5 de enero de
2002.- ORDEN de 26 de diciembre
de 2001, por la que se aprueban
los modelos de declaración del
Impuesto sobre Actividades
Económicas en euros, y se
establece el nuevo modelo de
soporte utilizable para el
intercambio de información
entre la Agencia Estatal de
Administración Tributaria y las
entidades que ejercen por
delegación la Gestión Censal
del Impuesto.

- BOE nº 5 de fecha 5 de enero de
2002.- ORDEN de 17 de diciembre
de 2001, por la que se aprueba
la instrucción sobre el
establecimiento de criterios de
preferencia en la adjudicación
de contratos sobre la base de
la integración de las personas
con discapacidad en las
plantillas de las empresas
licitadoras.

- BOE nº 5 de fecha 5 de enero de
2002.- RESOLUCIÓN de 26 de
diciembre de 2001, de la
Dirección General del Instituto
Nacional, sobre revisión de
precios a aplicar por los
centros sanitarios a las
asistencias prestadas en los
supuestos cuyo importe ha de
reclamarse a los terceros
obligados al pago o a los
usuarios sin derecho a la
asistencia sanitaria de la
Seguridad Social.

- BOE nº 5 de fecha 5 de enero de
2002.- REAL DECRETO 1420/2001,
de 17 de diciembre, por el que
se declaran oficiales las
cifras de población resultantes
de la revisión del Padrón
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Padró municipal referides a l’1
de gener de 2001.

- BOE núm. 8 de data 9 de gener
de 2002.- CORRECCIÓ d’errades
de la Resolució de 5 de
novembre de 2001, de la
Secretaria General Tècnica, per
la qual es publica la Resolució
1373 (2001) sobre mesures per a
combatre el terrorisme,
aprovada pel Consell de
Seguretat de les Nacions Unides
en la seua 4385ª sessió,
celebrada el 28 de setembre de
2001.

- BOE núm. 8 de data 9 de gener
de 2002.- CORRECCIÓ d’errades
de la Resolució de 2 de gener
de 2002, de la Secretaria
d’Estat de Pressuposts i
Despeses, per la qual es dicten
instruccions en relació amb les
nòmines dels funcionaris
inclosos en l’àmbit d’aplicació
de la Llei 30/1984, de 2
d’agost, i s’actualitzen per a
l’any 2002 les quanties de les
retribucions del personal a què
es refereixen els corresponents
articles de la Llei de
Pressuposts Generals de l’Estat
per al dit exercici.

- BOE núm. 12 de data 14 de gener
de 2002.- RESOLUCIÓ de 17 de
desembre de 2001, de la
Secretaria d’Estat d’Educació i
Universitats, per la qual
s’estableixen les
característiques comuns de les
proves a què es refereix
l’article 3 del Reial Decret
1753/1998, de 31 de juliol.

- BOP núm. 303 de data 21 de
desembre de 2001.- Edicte de
l’Ajuntament de Paterna sobre
Decret de l’Alcaldia núm. 4061
que eleva a definitiva la
llista d’admesos i exclosos per
a cobrir les diverses places de
personal funcionari.

- BOP núm. 303 de data 21 de
desembre de 2001.- Edicte de
l’Ajuntament de Paterna sobre

municipal referidas al 1 de
enero de 2001.

- BOE nº 8 de fecha 9 de enero de
2002.- CORRECCIÓN de erratas de
la Resolución de 5 de noviembre
de 2001, de la Secretaría
General Técnica, por la que se
publica la Resolución 1373
(2001) sobre medidas para
combatir el terrorismo,
aprobada por el Consejo de
Seguridad de las Naciones
Unidas en su 4385ª sesión,
celebrada el 28 de septiembre
de 2001.

- BOE nº 8 de fecha 9 de enero de
2002.- CORRECCIÓN de errores de
la Resolución de 2 de enero de
2002, de la Secretaría de
Estado de Presupuestos y
Gastos, por la que se dictan
instrucciones en relación con
las nóminas de los funcionarios
incluidos en el ámbito de
aplicación de la Ley 30/1984,
de 2 de agosto, y se actualizan
para el año 2002 las cuantías
de las retribuciones del
personal a que se refieren los
correspondientes artículos de
la Ley de Presupuestos
Generales del Estado para dicho
ejercicio.

- BOE nº 12 de fecha 14 de enero
de 2002.- RESOLUCIÓN de 17 de
diciembre de 2001, de la
Secretaría de Estado de
Educación y Universidades, por
la que se establecen las
características comunes de las
pruebas a que se refiere el
articulo 3 del Real Decreto
1753/1998, de 31 de julio.

- BOP nº 303 de fecha 21 de
diciembre de 2001.- Edicto del
Ayuntamiento de Paterna sobre
decreto de la Alcaldía nº 4061
que eleva a definitiva la lista
de admitidos y excluidos para
cubrir las diversas plazas de
personal funcionario

- BOP nº 303 de fecha 21 de
diciembre de 2001.- Edicto del
Ayuntamiento de Paterna sobre
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bases de les proves selectives
per a cobrir en propietat una
plaça d’intendent principal de
la Policia Local.

- BOP núm. 309 de data 29 de
desembre de 2001.- Edicte de
l’Ajuntament de Paterna sobre
l’aprovació del plec de
condicions de la subhasta de
l’obra de "Noves caneres en
Edifici de Serveis Municipals".

- BOP núm. 310 de data 31 de
desembre de 2001.- Edicte de
l’Ajuntament de Paterna sobre
la resolució que per acord
plenari de 26 de juliol de
2001, s’aprovà provisionalment
el pla de reforma interior de
delimitació de la Unitat
d’Execució del “Molí de
Testar”.

- BOP núm. 310 de data 31 de
desembre de 2001.- Edicte de
l’Ajuntament de Paterna sobre
exposició al públic de
l’expedient número u de
modificació de crèdits.

- BOP núm. 8 de data 10 de gener
de 2002.- Edicte de
l’Ajuntament de Paterna sobre
aprovació definitiva de
l’Ordenança Fiscal de la Taxa
per Utilització de garatge
Municipal.

- BOP núm. 10 de data 12 de gener
de 2002.- Edicte de
l’Ajuntament de Paterna sobre
Decret d’Alcaldia núm. 4038,
modificant les delegacions
conferides en regidors
mitjançant Decret núm. 2062.

- BOP núm. 15 de data 18 de gener
de 2002.- Edicte de
l’Ajuntament de Paterna sobre
aprovació de preus públics per
activitats en piscines
municipals cobertes i altres
activitats esportives per a
l’exercici 2002.

- BOP núm. 16 de data 19 de gener
de 2002.- Anunci de

bases de las pruebas selectivas
par cubrir en propiedad una
plaza de Intendente principal
de la Policía Local.

- BOP nº 309 de fecha 29 de
diciembre de 2001.- Edicto del
Ayuntamiento de Paterna sobre
la aprobación del pliego de
condiciones de la subasta de la
obra de "Nuevas perreras en
Edificio de Servicios
Municipales".

- BOP nº 310 de fecha 31 de
diciembre de 2001.- Edicto del
Ayuntamiento de Paterna sobre
la resolución que por acuerdo
plenario de 26 de julio de
2001, se aprobó
provisionalmente el plan de
reforma interior de
delimitación de la Unidad de
Ejecución del “Moli de Testar”.

- BOP nº 310 de fecha 31 de
diciembre de 2001.- Edicto del
Ayuntamiento de Paterna sobre
exposición al público del
expediente número uno de
modificación de créditos.

- BOP nº 8 de fecha 10 de enero
de 2002.- Edicto del
Ayuntamiento de Paterna sobre
aprobación definitiva de la
Ordenanza Fiscal de la Tasa por
Utilización de Aparcamiento
Municipal.

- BOP nº 10 de fecha 12 de enero
de 2002.- Edicto del
Ayuntamiento de Paterna sobre
Decreto de Alcaldía nº 4038,
modificando las delegaciones
conferidas en concejales
mediante Decreto nº 2062.

- BOP nº 15 de fecha 18 de enero
de 2002.- Edicto del
Ayuntamiento de Paterna sobre
aprobación de precios públicos
por actividades en piscinas
municipales cubiertas y otras
actividades deportivas para el
ejercicio 2002.

- BOP nº 16 de fecha 19 de enero
de 2002.- Anuncio del
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l’Ajuntament de Paterna sobre
aprovació de les bases per a la
concessió de 6 beques de
treball i investigació a
desenvolupar en el Museu
Municipal de Paterna.

- BOP núm. 19 de data 23 de gener
de 2002.- Edicte de
l’Ajuntament de Paterna sobre
aprovació dels plecs del
concurs per a redacció del
catàleg de béns i espais
protegits del municipi.

- BOP núm. 22 de data 26 de gener
de 2002.- Edicte de
l’Ajuntament de Paterna sobre
publicació de l’Ordenança
Municipal sobre Antenes de
Telefonia, Ràdio i Televisió.

- BOP núm. 24 de data 29 de gener
de 2002.- Edicte de
l’Ajuntament de Paterna sobre
informació pública del
Reglament d’Utilització del
Garatge Municipal.

- DOGV núm. 4152 de data 20 de
desembre de 2001.- ORDE de 15
de novembre de 2001, de la
Conselleria de Cultura i
Educació, per la qual es
convoquen les subvencions
destinades a Federacions
esportives, clubs esportius,
universitats públiques,
Ajuntaments i Organismes
Autònoms Municipals per a
l’organització d’esdeveniments
esportius especials a la
Comunitat Valenciana durant
l’any 2002, i s’aproven les
bases per les quals es regula
la concessió d’estes.

- DOGV núm. 4152 de data 20 de
desembre de 2001.- CORRECCIÓ
d’errades a l’Orde de 3 de
desembre de 2001, de la
Conselleria de Benestar Social,
per la qual es regulen i
convoquen prestacions
econòmiques individualitzades
per acolliment familiar de
menors, simple o permanent, per
a l’any 2002, publicada en el
Diari Oficial de la Generalitat

Ayuntamiento de Paterna sobre
aprobación de las bases para la
concesión de 6 becas de trabajo
e investigación a desarrollar
en el Museo Municipal de
Paterna.

- BOP nº 19 de fecha 23 de enero
de 2002.- Edicto del
Ayuntamiento de Paterna sobre
aprobación de los pliegos del
concurso para redacción del
Catálogo de bienes y espacios
protegidos del municipio.

- BOP nº 22 de fecha 26 de enero
de 2002.- Edicto del
Ayuntamiento de Paterna sobre
publicación de la Ordenanza
Municipal sobre Antenas de
Telefonía, Radio y Televisión.

- BOP nº 24 de fecha 29 de enero
de 2002.- Edicto del
Ayuntamiento de Paterna sobre
información pública del
Reglamento de Utilización del
Aparcamiento Municipal.

- DOGV nº 4152 de fecha 20 de
diciembre de 2001.- ORDEN de 15
de noviembre de 2001, de la
Consellería de Cultura y
Educación, por la que se
convocan las subvenciones
destinadas a Federaciones
deportivas, clubes deportivos,
universidades públicas,
Ayuntamientos y Organismos
Autónomos Municipales para la
organización de Eventos
Deportivos Especiales en la
Comunidad Valenciana durante el
año 2002, y se aprueban las
bases por las que se regulan la
concesión de las mismas.

- DOGV nº 4152 de fecha 20 de
diciembre de 2001.- CORRECCIÓN
de errores a la Orden de 3 de
diciembre de 2001, de la
Consellería de Bienestar
Social, por la que se regulan y
convocan prestaciones
económicas individualizadas por
acogimiento familiar de
menores, simple o permanente,
para el año 2002, publicada en
el Diari Oficial de la
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Valenciana núm. 4147 de 13 de
desembre de 2001.

- DOGV núm. 4152 de data 20 de
desembre de 2001.- ORDE d’11 de
desembre de 2001, de la
Conselleria de Benestar Social,
per la qual es regulen i
convoquen ajudes dirigides al
manteniment del pla de mesures
d’inserció social per a
l’exercici corresponent a l’any
2002 i prestacions econòmiques
reglades per al 2002 i part de
l’exercici de 2003.

- 
- DOGV núm. 4152 de data 20 de

desembre de 2001.- ORDE de 13
de desembre de 2001, de la
Conselleria de Benestar Social,
per la qual es regulen i
convoquen ajudes d’equipament,
reforma i construcció per a
centres d’atenció a persones
amb discapacitat.

- DOGV núm. 4152 de data 20 de
desembre de 2001.- ORDE de 17
de desembre de 2001, de la
Conselleria de Benestar Social,
per la qual es regulen i
convoquen ajudes d’equipament,
reforma i construcció per a
centres de serveis socials
generals i centres
especialitzats en el sector de
la tercera edat.

- DOGV núm. 4152 de data 20 de
desembre de 2001.- ORDE de 17
de desembre de 2001, de la
Conselleria de Benestar Social,
per la qual es convoquen ajudes
destinades a subvenir a la
realització, per part
d’entitats locals de la
Comunitat Valenciana,
d’activitats d’assessorament i
atenció jurídica a la dona, en
el marc del Pla d’Igualtat
d’Oportunitats entre Homes i
Dones del Govern Valencià.

- DOGV núm. 4153 de data 21 de
desembre de 2001.- ORDE de 22

Generalitat Valenciana nº 4147
de 13 de diciembre de 2001.

- DOGV nº 4152 de fecha 20 de
diciembre de 2001.- ORDEN  de
11 de diciembre de 2001, de la
Consellería de Bienestar
Social, por la cual se regulan
y convocan ayudas dirigidas al
mantenimiento del plan de
medidas de inserción social
para el ejercicio
correspondiente al año 2002 y
prestaciones económicas
regladas para el 2002 y parte
del ejercicio de 2003.

- DOGV nº 4152 de fecha 20 de
diciembre de 2001.- ORDEN de 13
de diciembre de 2001, de la
Consellería de Bienestar
Social, por la que se regulan y
convocan ayudas de
equipamiento, reforma y
construcción para centros de
atención a personas con
discapacidad.

- DOGV nº 4152 de fecha 20 de
diciembre de 2001.- ORDEN de 17
de diciembre de 2001, de la
Consellería de Bienestar
Social, por la que se regulan y
convocan ayudas de
equipamiento, reforma y
construcción para centros de
servicios sociales generales y
centros especializados en el
sector de la tercera edad.

- DOGV nº 4152 de fecha 20 de
diciembre de 2001.- ORDEN de 17
de diciembre de 2001, de la
Consellería de Bienestar
Social, por la que se convocan
ayudas destinadas a subvenir a
la realización, por parte de
entidades locales de la
Comunidad Valenciana, de
actividades de asesoramiento y
atención jurídica a la mujer,
en el marco del Plan de
Igualdad de Oportunidades entre
Hombres y Mujeres del Gobierno
Valenciano.

- DOGV nº 4153 de fecha 21 de
diciembre de 2001.- ORDEN de 22
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de novembre de 2001, de la
Conselleria de Cultura i
Educació, per la qual es
convoquen ajudes per a dotar
del lot bibliogràfic
fundacional a centres de
lectura pública de nova creació
de la Comunitat Valenciana.

- DOGV núm. 4153 de data 21 de
desembre de 2001.- ORDE de 30
de novembre de 2001, de la
Conselleria de Cultura i
Educació, per la qual es
convoca concurs públic per a la
concessió d’ajudes per a la
millora d’instal·lacions
d’arxius municipals de la
Comunitat Valenciana.

- DOGV núm. 4153 de data 21 de
desembre de 2001.- ORDE de 30
de novembre de 2001, de la
Conselleria de Cultura i
Educació, per a la concessió
d’ajudes per a la compra de
material homologat per a la
conservació de la documentació
dels arxius municipals dels
ajuntaments de la Comunitat
Valenciana.

- DOGV núm. 4154 de data 24 de
desembre de 2001.- ORDE de 22
de novembre de 2001, de la
Conselleria de Cultura i
Educació, per la qual es
convoquen ajudes per a la
realització d’activitats
culturals de foment de l’hàbit
lector en les biblioteques i
agències de lectura públiques
de les entitats locals de la
Comunitat Valenciana.

- DOGV núm. 4154 de data 24 de
desembre de 2001.- ORDE de 22
de novembre de 2001, de la
Conselleria de Cultura i
Educació, per la qual es
convoca concurs públic per a la
concessió d’ajudes per a la
millora de mobiliari de les
biblioteques i agències de
lectura municipals de la
Comunitat Valenciana.

de noviembre de 2001, de la
Consellería de Cultura y
Educación, por la que se
convocan ayudas para dotar del
lote bibliográfico fundacional
a centros de lectura pública de
nueva creación de la Comunidad
Valenciana.

- DOGV nº 4153 de fecha 21 de
diciembre de 2001.- ORDEN de 30
de noviembre de 2001, de la
Consellería de Cultura y
Educación, por la que se
convoca concurso público para
la concesión de ayudas para la
mejora de instalaciones de
archivos municipales de la
Comunidad Valenciana.

- DOGV nº 4153 de fecha 21 de
diciembre de 2001.- ORDEN de 30
de noviembre de 2001, de la
Consellería de Cultura y
Educación, para la concesión de
ayudas para la compra de
material homologado para la
conservación de la
documentación de los archivos
municipales de los
ayuntamientos de la Comunidad
Valenciana.

- DOGV nº 4154 de fecha 24 de
diciembre de 2001.- ORDEN de 22
de noviembre de 2001, de la
Consellería de Cultura y
Educación, por la que se
convocan ayudas para la
realización de actividades
culturales de fomento del
hábito lector en las
bibliotecas y agencias de
lectura públicas de las
entidades locales de la
Comunidad Valenciana.

- DOGV nº 4154 de fecha 24 de
diciembre de 2001.- ORDEN de 22
de noviembre de 2001, de la
Consellería de Cultura y
Educación, por la que se
convoca concurso público para
la concesión de ayudas para la
mejora de mobiliario de las
bibliotecas y agencias de
lectura municipales de la
Comunidad Valenciana.
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- DOGV núm. 4154 de data 24 de
desembre de 2001.- ORDE de 22
de novembre de 2001, de la
Conselleria de Cultura i
Educació, per la qual es
convoquen ajudes per a
l’ncrement bibliogràfic
destinat a biblioteques i
agències de lectura públiques
de la Comunitat Valenciana.

- DOGV núm. 4154 de data 24 de
desembre de 2001.- ORDE de 22
de novembre de 2001, de la
Conselleria de Cultura i
Educació, per la qual es
convoca concurs públic per a la
concessió d’ajudes per a la
millora d’instal·lacions
informàtiques de les
biblioteques i agències de
lectura municipals de la
Comunitat Valenciana dins del
Programa d’Informatització Comú
de les Biblioteques
Valencianes.

- DOGV núm. 4154 de data 24 de
desembre de 2001.- ORDE de 30
de novembre de 2001, de la
Conselleria de Cultura i
Educació, per la qual es
convoca concurs públic per a la
concessió d’ajudes a les
associacions d’arxivers i
bibliotecaris de la Comunitat
Valenciana.

- DOGV núm. 4154 de data 24 de
desembre de 2001.- ORDE de 5 de
desembre de 2001, de la
Conselleria de Cultura i
Educació, per la qual es
convoquen ajudes econòmiques
per a les corporacions locals
que mantenen conservatoris de
música de grau elemental i/o
mitjà i per a les entitats
sense ànim de lucre que
mantenen centres autoritzats
d’ensenyaments musicals de grau
elemental i/o mitjà durant
l’exercici 2002.

- DOGV núm. 4155 de data 26 de
desembre de 2001.- ORDE de 5 de
desembre de 2001, de la
Conselleria de Cultura i
Educació, per la qual es

- DOGV nº 4154 de fecha 24 de
diciembre de 2001.- ORDEN de 22
de noviembre de 2001, de la
Consellería de Cultura y
Educación, por la que se
convocan ayudas para el
incremento bibliográfico
destinado a bibliotecas y
agencias de lectura públicas de
la Comunidad Valenciana.

- DOGV nº 4154 de fecha 24 de
diciembre de 2001.- ORDEN de 22
de noviembre de 2001, de la
Consellería de Cultura y
Educación, por la que se
convoca concurso público para
la concesión de ayudas para la
mejora de instalaciones
informáticas de las bibliotecas
y agencias de lectura
municipales de la Comunidad
Valenciana dentro del Programa
de Informatización Común de las
Bibliotecas Valencianas.

- DOGV nº 4154 de fecha 24 de
diciembre de 2001.- ORDEN de 30
de noviembre de 2001, de la
Consellería de Cultura y
Educación, por la que se
convoca concurso público para
la concesión de ayudas a las
asociaciones de archiveros y
bibliotecarios de la Comunidad
Valenciana.

- DOGV nº 4154 de fecha 24 de
diciembre de 2001.- ORDEN de 5
de diciembre de 2001, de la
Consellería de Cultura y
Educación, por la que se
convocan ayudas económicas para
las corporaciones locales que
mantienen conservatorios de
música de grado elemental y/o
medio y para las entidades sin
ánimo de lucro que mantienen
centros autorizados de
enseñanzas musicales de grado
elemental y/o medio durante el
ejercicio 2002.

- DOGV nº 4155 de fecha 26 de
diciembre de 2001.- ORDEN de 5
de diciembre de 2001, de la
Consellería de Cultura y
Educación, por la que se
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convoquen ajudes econòmiques
per a les escoles de música
depenents de corporacions
locals o d’entitats privades
sense ànim de lucre, per a
l’exercici 2002.

- DOGV núm. 4156 de data 27 de
desembre de 2001.- Ressenya de
l’Acord de la Comissió
Territorial d’Urbanisme, de 27
de juliol de 2001, pel qual es
declara definitivament aprovada
la modificació número 1 del pla
parcial Parc Tecnològic del Pla
General d’Ordenació Urbana de
Paterna.

- DOGV núm. 4156 de data 27 de
desembre de 2001.- DECRET
191/2001 de 18 de desembre de
2001, del Govern Valencià pel
qual s’aprova la Carta del
Ciutadà de la Comunitat
Valenciana i es regulen les
Cartes de Serveis en la
Generalitat Valenciana.

- DOGV núm. 4159 de data 2 de
gener de 2002.- ORDE de 13 de
desembre de 2001, de la
Conselleria de Benestar Social,
per la qual es regulen i
convoquen ajudes per a la
millora de les condicions
d’accessibilitat al medi físic,
a través de l’eliminació de
barreres arquitectòniques,
urbanístiques i de la
comunicació per a l’any 2002.

- DOGV núm. 4160 de data 3 de
gener de 2002.- ORDE de 21 de
desembre de 2002, de la
Conselleria d’Economia, Hisenda
i Ocupació, per la qual es
determina el Programa de
Formació Professional
Ocupacional i es regula el
procediment per a la concessió
d’ajudes durant l’exercici
2002.

- DOGV núm. 4167 de data 14 de
gener de 2002.- DECRET 5/2002,
de 8 de gener, del Govern
Valencià, pel qual es regula el
procediment per a la concessió
per part dels Ajuntaments de

convocan ayudas económicas para
las escuelas de música
dependientes de corporaciones
locales o de entidades privadas
sin ánimo de lucro, para el
ejercicio 2002.

- DOGV nº 4156 de fecha 27 de
diciembre de 2001.- Reseña del
Acuerdo de la Comisión
Territorial de Urbanismo, de 27
de julio de 2001, por el que se
declara definitivamente
aprobada la modificación número
1 del plan parcial Parque
Tecnológico del Plan General de
Ordenación Urbana de Paterna.

- DOGV nº 4156 de fecha 27 de
diciembre de 2001.- DECRETO
191/2001 de 18 de diciembre de
2001, del Gobierno Valenciano
por el que se aprueba la Carta
del Ciudadano de la Comunidad
Valenciana y se regulan las
Cartas de Servicios en la
Generalitat Valenciana.

- DOGV nº 4159 de fecha 2 de
enero de 2002.- ORDEN de 13 de
diciembre de 2001, de la
Conselleria de Bienestar
Social, por la que se regulan y
convocan ayudas para la mejora
de las condiciones de
accesibilidad al medio físico,
a través de la eliminación de
barreras arquitectónicas,
urbanísticas y de la
comunicación para el año 2002.

- DOGV nº 4160 de fecha 3 de
enero de 2002.- ORDEN de 21 de
diciembre de 2002, de la
Consellería de Economía,
Hacienda y Empleo, por la que
se determina el Programa de
Formación Profesional
Ocupacional y se regula el
procedimiento para la concesión
de ayudas durante el ejercicio
2002.

- DOGV nº 4167 de fecha 14 de
enero de 2002.- DECRETO 5/2002,
de 8 de enero, del Gobierno
Valenciano, por el que se
regula el procedimiento para la
concesión por los Ayuntamientos
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les llicències per a la
celebració d’espectacles o
activitats recreatives en
instal·lacions eventuals,
portàtils o desmuntables.

- DOGV núm. 4170 de data 17 de
gener de 2002.- Informació
pública de les bases per a
cobrir una plaça del Cos de
Policia Local d’intendent
principal, vacant en la
plantilla de l’Ajuntament de
Paterna.

- DOGV núm. 4175 de data 24 de
gener de 2002.- Informació
pública de la programació de la
unitat d’execució número 2, del
sector 1.

- DOGV núm. 4175 de data 24 de
gener de 2002.- Informació
pública del projecte de
reparcel·lació reformat del
programa d’actuació integrada,
del sector 5, del Pla General
de l’Ajuntament de Paterna.

- DOGV núm. 4177 de data 28 de
gener de 2002.- Informació
pública de la suspensió de
l’atorgament de llicències
d’edificació, parcel·lació i
enderrocament en les zones de
sòl urbà confrontant als
sectors 2 i 8 del pla general.

3r.- OFICINA DE
SECRETARIA- DACIÓ DE COMPTE I
EXECUCIÓ, SI ESCAU, DE SENTÈNCIES
I AUTOS.- Havent donat compte de
les següents Sentències:

EDIFICACIÓ I USOS

- Sentència
desestimatòria del recurs
contenciós interposat per
Telefónica Móviles contra sanció
urbanística provinent de
l’expedient 106/2000

A la vista d’açò, el Ple es
dóna per assabentat.

de las licencias para la
celebración de espectáculos o
actividades recreativas en
instalaciones eventuales,
portátiles o desmontables.

- DOGV nº 4170 de fecha 17 de
enero de 2002.- Información
pública de las bases para
cubrir una plaza del cuerpo de
policía local de Intendente
principal, vacante en la
plantilla del Ayuntamiento de
Paterna.

- DOGV nº 4175 de fecha 24 de
enero de 2002.- Información
pública de la programación de
la unidad de ejecución número
2, del sector 1.

- DOGV nº 4175 de fecha 24 de
enero de 2002.- Información
pública del proyecto de
reparcelación reformado del
programa de actuación
integrada, del sector 5, del
Plan General del Ayuntamiento
de Paterna.

- DOGV nº 4177 de fecha 28 de
enero de 2002.- Información
pública de la suspensión del
otorgamiento de licencias de
edificación, parcelación y
demolición en las zonas de
suelo urbano colindante a los
sectores 2 y 8 del plan
general.

3º.- OFICINA DE
SECRETARÍA.- DACIÓN CUENTA Y
EJECUCIÓN, EN SU CASO, DE
SENTENCIAS Y AUTOS.- Dada cuenta
de las siguientes Sentencias:

EDIFICACIÓN Y USOS

- Sentencia
desestimatoria del recurso
contencioso interpuesto por
Telefónica Móviles contra sanción
urbanística dimanante del
expediente 106/2000

A la vista de lo cual, el
Pleno se da por enterado.
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RENDES I INSPECCIÓ

I).- Sentència núm. 151 de
14 de desembre de 2001, del Jutjat
Contenciós-Administratiu núm. 1 de
València, per la qual es desestima
el recurs interposat pel sr.
Valeriano Chafer Soler contra
Decret d’Alcaldia´, de 24 de gener
de 2001, desestimant recurs de
reposició interposat contra la
denegació de devolució d’ingressos
indeguts d’Impost sobre Béns
Immobles de naturalesa urbana.

A la vista d’açò, el Ple es
dóna per assabentat.

II).- Sentència núm 1257, de
2 de novembre de 2001, de la Sala
Contenciós-Administratiu del
Tribunal Superior de Justícia de
la Comunitat Valenciana, per la
qual es desestima el recurs núm.
2108/98 interposat pel sr. Pedro
Bisbal Muñoz contra Decret
d’Alcaldia núm. 1325/98,
desestimatori del recurs de
reposició deduït contra
liquidacions de Contribucions
Especials per Pavimentació Zona
Alta de El Plantío.

A la vista d’açò, el Ple es
dóna  per assabentat.

III).- Sentència núm. 21/02,
de 14 de gener, del Jutjat
Contenciós-Administratiu núm. 6 de
València, per la qual es desestima
el recurs núm. 335/01, interposat
pel sr. Alfredo Martínez Murgui
contra la resolució d’Alcaldia de
14 de juny de 2001, desestimatòria
del recurs de reposició deduït
contra liquidació de l’Impost
sobre l’Increment del Valor dels
Terrenys de Naturalesa Urbana

A la vista d’açò, el Ple es
dóna per assabentat.

IV.- Sentència núm. 1491, de
21 de desembre de 2001, de la Sala
del Contenciós-Administratiu del

RENTAS E INSPECCION

I).- Sentencia nº 151 de 14
de diciembre de 2001, del Juzgado
de lo Contencioso-Administrativo
nº 1 de Valencia, por la que se
desestima el recurso interpuesto
por D. Valeriano Chafer Soler
contra Decreto de Alcaldía de 24
de enero de 2001, desestimando
recurso de reposición interpuesto
contra la denegación de devolución
de ingresos indebidos de Impuesto
sobre Bienes Inmuebles de
naturaleza urbana.

A la vista de lo cual, el
Pleno se da  por enterado.

II).- Sentencia nº 1257, de
2 de noviembre de 2001, de la Sala
de lo Contencioso-Administrativo
del Tribunal Superior de Justicia
de la Comunidad Valenciana, por la
que se desestima el recurso nº
2108/98 interpuesto por D. Pedro
Bisbal Muñoz contra Decreto de
Alcaldía nº 1325/98,
desestimatorio del recurso de
reposición deducido contra
liquidaciones de Contribuciones
Especiales por Pavimentación Zona
Alta de El Plantío.

A la vista de lo cual, el
Pleno se da  por enterado.

III).- Sentencia nº 21/02,
de 14 de enero, del Juzgado de lo
Contencioso-Administrativo nº 6 de
Valencia, por la que se desestima
el recurso nº 335/01, interpuesto
por D. Alfredo Martínez Murgui
contra la resolución de Alcaldía
de 14 de junio de 2001,
desestimatoria del recurso de
reposición deducido contra
liquidación del Impuesto sobre el
Incremento del Valor de los
Terrenos de Naturaleza Urbana

A la vista de lo cual, el
Pleno se da  por enterado.

IV.- Sentencia nº 1491, de
21 de diciembre de 2001, de la
Sala de lo Contencioso-
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Tribunal Superior de Justícia de
la Comunitat Valenciana, per la
qual s’estima el recurs núm.
3480/98, interposat per CONSUM,
SOCIEDAD COOPERATIVA LIMITADA,
contra la resolució d’Alcaldia de
21-8-1998, desestimatòria del
recurs de reposició formulat
contra taxa per expedició de
documents administratius, per
canvi de titularitat de llicència
d’obertura.

 A la vista d’açò, la
Corporació, per unanimitat, acorda
donar-se per assabentada i que es
justifique la recepció en el
termini de deu dies per part de la
Secció que haguera dictat l’acte
objecte de recurs, amb indicació
que és la responsable del
compliment de la sentència en el
termini de dos mesos des de la
comunicació de la Sentència; tot
açò d’acord amb allò establit en
l’art. 104 de la Llei
Jurisdiccional, donant compte
d’allò actuat  l’Assessoria
Jurídica als efectes oportuns i
notificant-se a Intervenció als
mateixos efectes.

V.- Sentència núm. 343/01,
de 27 de desembre, del Jutjat
Contenciós-Administratiu núm. 7 de
València, per la qual s’estima el
recurs núm. 259/99, interposat per
la sra. Vicenta Quilis Tomás
contra el Decret d’Alcaldia, de 4
d’octubre de 1999, desestimatori
del recurs de reposició deduït
contra liquidacions de
Contribucions Especials per
urbanització dels carrers que
falten entre el c/ 321, el c/ 15,
Barranc del Rubio i final del sòl
urbà.

 A la vista d’açò, la
Corporació, per unanimitat acorda
donar-se per assabentada i que es
justifique la recepció en el
termini de deu dies per la Secció
que haguera dictat l’acte objecte
de recurs, amb indicació que és la
responsable del compliment de la
sentència en el termini de dos

Administrativo del Tribunal
Superior de Justicia de la
Comunidad Valenciana, por la que
se estima el recurso nº 3480/98,
interpuesto por CONSUM, SOCIEDAD
COOPERATIVA LIMITADA, contra la
resolución de Alcaldía de 21-8-
1998, desestimatoria del recurso
de reposición formulado contra
tasa por expedición de documentos
administrativos, por cambio de
titularidad de licencia de
apertura.

 A la vista de lo
cual, la Corporación por
unanimidad acuerda darse por
enterada y que se proceda en el
plazo de diez días a acusar recibo
por la Sección que hubiera dictado
el acto objeto de recurso, con
indicación de que es la
responsable del cumplimiento del
fallo en el plazo de dos meses
desde la comunicación de la
Sentencia; todo ello de acuerdo
con lo establecido en el artº 104
de la Ley Jurisdiccional, dándose
cuenta de lo actuado a la Asesoría
Jurídica a los efectos oportunos y
notificándose a Intervención a los
mismos efectos.

V.- Sentencia nº 343/01, de
27 de diciembre, del Juzgado de lo
Contencioso-Administrativo nº 7 de
Valencia, por la que se estima el
recurso nº 259/99, interpuesto por
Dña. Vicenta Quilis Tomás contra
el decreto de Alcaldía de 4 de
octubre de 1999, desestimatorio
del recurso de reposición deducido
contra liquidaciones de
Contribuciones Especiales por
urbanización de las calles que
faltan entre la c/ 321, la c/ 15,
Barranco del Rubio y final del
suelo urbano.

 A la vista de lo
cual, la Corporación por
unanimidad acuerda darse por
enterada y que se proceda en el
plazo de diez días a acusar recibo
por la Sección que hubiera dictado
el acto objeto de recurso, con
indicación de que es la
responsable del cumplimiento del
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mesos des de la comunicació de la
Sentència; tot açò d’acord amb
allò establit en l’art. 104 de la
Llei Jurisdiccional, donant compte
d’allò actuat a l’Assessoria
Jurídica als efectes oportuns i
notificant-se a Intervenció als
mateixos efectes.

4t.- RATIFICACIÓ DE
DECRETS. ASSESSORIA JURÍDICA: núm.
4269 I 4270.- Havent donat compte
dels següents Decrets d’Alcaldia:

I).- Decret d’Alcaldia Núm.
4269/01, de 20 desembre, acordant
la compareixença en el recurs
contenciós-administratiu núm.
1731/01-2a interposat per la sra.
RITA ALMENAR SANSALONI en matèria
de planejament urbanístic.

A la vista d’açò, el Ple, per
unanimitat, acorda la seua
ratificació.

II) DA Núm. 4270/01, de 20
desembre, acordant la
compareixença, com a Administració
codemandada, en el recurs
contenciós-administratiu núm.
1355/01-2a interposat pel sr.
MANUEL CHAVARRÍA LEAL E HIJOS en
matèria de planejament urbanístic.

A la vista d’açò, el Ple, per
unanimitat, acorda la seua
ratificació.

5é.- EDIFICACIÓ I USOS.-
PROPOSTA ENDERROCAMENT OBRES SENSE
LLICÈNCIA TITULARITAT DEL SR. LUIS
LEYVA CERVERA AL C/ 233, 38.EXP..
56/2000.- Havent donat compte de
l’expedient 56/2.000, incoat per
denúncia a LUIS LEYVA CERVERA, i

VIST que en data 17 de maig
de 2003, es girà visita
d’inspecció per part dels Serveis
Tècnics Municipals emetent
l’oportú informe on es feia
constar l’existència d’una tanca
que no respectava l’altura màxima.

fallo en el plazo de dos meses
desde la comunicación de la
Sentencia; todo ello de acuerdo
con lo establecido en el artº 104
de la Ley Jurisdiccional, dándose
cuenta de lo actuado a la Asesoría
Jurídica a los efectos oportunos y
notificándose a Intervención a los
mismos efectos.

4º.- RATIFICACIÓN DE
DECRETOS. ASESORÍA JURÍDICA: nº
4269 Y 4270.- Dada cuenta de los
siguientes Decretos de Alcaldía:

I).- Decreto de Alcaldía Nº
4269/01, de 20 diciembre,
acordando la comparecencia en el
recurso contencioso-administrativo
nº 1731/01-2ª interpuesto por Dª
RITA ALMENAR SANSALONI  en materia
de planeamiento urbanístico.

A la vista del cual, el Pleno,
por unanimidad, acuerda su
ratificación.

II) D.A. Nº 4270/01, de 20
diciembre, acordando la
comparecencia, como Administración
codemandada, en el recurso
contencioso-administrativo nº
1355/01-2ª interpuesto por Dº
MANUEL CHAVARRÍA LEAL E HIJOS en
materia de planeamiento
urbanístico.

A la vista del cual, el Pleno,
por unanimidad, acuerda su
ratificación.

5º.- EDIFICACIÓN Y USOS.-
PROPUESTA DEMOLICIÓN OBRAS SIN
LICENCIA TITULARIDAD DE D. LUIS
LEYVA CERVERA EN C/ 233, 38.EXPTE.
56/2000.- Dada cuenta del
expediente 56/2.000, incoado por
denuncia a LUIS LEYVA CERVERA, y

RESULTANDO.- Que en fecha 17
de mayo de 20030, se giró visita
de inspección por parte de los
Servicios Técnicos Municipales
emitiendo el oportuno informe en
el que se hacía constar la
existencia de un vallado que no
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VIST que per Decret d’esta
Alcaldia número 1027/2.001, de 22
de març d’eixe any, notificat a
l’interessat el 17 d’abril del
mateix any, s’inicià expedient per
a la reposició de la legalitat
urbanística, sense que fins ara
s’haja sol·licitat l’oportuna
llicència que empare les obres
realitzades ni s’hagen adequat
estes a la legalitat, tal i com es
fa constar en l’informe dels
Serveis Tècnics Municipals, de
data 3 de novembre de 2003,
després d’haver transcorregut la
pròrroga concedida a l’interessat
per a adequar les obres a la
normativa vigent.

ATÉS que, d’acord amb allò
establit en l’article 185 del
Reial Decret 1346/76, en relació
amb el 9 del RDL 16/81, sempre que
no hagueren transcorregut més de
quatre anys des del total
acabament de les obres realitzades
sense cap llicència o orde
d’execució o sense ajustar-se a
les condicions assenyalades en
estes, [...], requeriran el
promotor de les obres [...] perquè
sol·licite en el termini de dos
mesos l’oportuna llicència. Es
procedirà a l’enderrocament de les
obres a costa de l’interessat si
transcórre el dit termini sense
que se sol·licite la dita
llicència o esta fóra denegada.

En el mateix sentit
l’article 31 del Reglament de
Disciplina Urbanística preveu que,
una vegada transcorregut el
termini anterior sense haver
sol·licitat cap llicència es
procedirà a l’enderrocament de
l’obra en qüestió a costa de
l’interessat.

ATÉS que la Disposició
Addicional Novena de la Llei 6/94
de la Generalitat Valenciana, de
15 de novembre, Reguladora de
l’Activitat Urbanística disposa

respetaba la altura máxima.

RESULTANDO.- Que por Decreto
de esta Alcaldía número
1027/2.001, de 22 de marzo de ese
año, notificado al interesado el
17 de abril del mismo año, se
inició expediente para la
reposición de la legalidad
urbanística, sin que hasta la
fecha se haya solicitado la
oportuna licencia que ampare las
obras realizadas, ni se hayan
adecuado las mismas a la
legalidad, tal y como se hace
constar en el informe de los
Servicios Técnicos Municipales de
fecha 3 de noviembre de 2003,
después de haber transcurrido la
prórroga concedida al interesado
para adecuar las obras a la
normativa vigente.

CONSIDERANDO.- Que de
acuerdo con lo establecido en el
artículo 185 del Real Decreto
1346/76, en relación con el 9 del
R.D.L. 16/81,  siempre que no
hubieran transcurrido más de
cuatro años desde la total
terminación de las obras
realizadas sin licencia u orden de
ejecución o sin ajustarse a las
condiciones señaladas en las
mismas, [...], requerirán al
promotor de las obras [...] para
que soliciten en el plazo de dos
meses la oportuna licencia.
Procederá la demolición de las
obras a costa del interesado si
transcurre el plazo dicho sin que
se solicite la expresada licencia
o ésta fuera denegada.

En el mismo sentido el
artículo 31 del Reglamento de
disciplina Urbanística que
previene que transcurrido el plazo
anterior sin haberse solicitado
licencia procederá la demolición
de la obra en cuestión a costa del
interesado.

CONSIDERANDO.- Que la
Disposición Adicional Novena de la
Ley 6/94 de la Generalitat
Valenciana, de 15 de noviembre,
reguladora de la actividad



AJUNTAMENT
          DE
    PATERNA
  (VALÈNCIA)

16

que, en el supòsit d’incompliment
dels acords i les resolucions
ordenant la realització d’obres i
els treballs precisos per a la
restauració de la realitat
alterada o transformada,
l’Administració actuant podrà
procedir, sense perjuí del recurs
en últim térme a l’execució
subsidiària a costa de
l’infractor, a la imposició a este
de multes coercitives, fins a un
màxim de deu successives, amb
periodicitat mínima mensual i per
import, cada vegada del deu per
cent del cost previst de les obres
o dels treballs ordenats quan
estos consistisquen en la
reposició de la realitat al seu
estat originari o del cinc per
cent del valor de l’obra,
l’enderrocament de la qual s’haja
ordenat amb un mínim de cent mil
pessetes.

Les dites multes, afegeix el
precepte, s’imposaran amb
independència de les retributives
de la infracció o infraccions
produïdes.

ATÉS que l’article 98 de la
Llei 30/92, de Règim Jurídic de
les Administracions Públiques i
Procediment Administratiu Comú,
estableix que hi haurà lloc a
l’execució subsidiària quan es
tracte d’actes que, per no ser
personalíssims puguen ser
realitzats per subjecte distint de
l’obligat, afegint el número 2
d’este precepte que, en este cas,
les Administracions Públiques
realitzaran l’acte, per si o a
través de les persones que
determinen, a costa de l’obligat.
L’import de les despeses, danys i
perjuis s’indica en el número 3,
podrà exigir-se per via de
constrenyimnet.

A la vista d’allò exposat i
del dictamen de la Comissió
Informativa de Medi Ambient,
Urbanisme i Serveis celebrada el
21 de gener de 2002, el Ple, per
unanimitat, acorda:

urbanística dispone que, en el
supuesto de incumplimiento de los
acuerdos y las resoluciones
ordenando la realización de obras
y los trabajos precisos para la
restauración de la realidad
alterada o transformada la
Administración actuante podrá
proceder, sin perjuicio del
recurso en último término a la
ejecución subsidiaria a costa del
infractor, a la imposición al
mismo de multas coercitivas, hasta
un máximo de diez sucesivas, con
periodicidad mínima mensual y por
importe, cada vez del diez por
ciento del coste previsto de las
obras o de los trabajos ordenados
cuando éstos consistan en la
reposición de la realidad a su
estado originario o del cinco por
ciento del valor de la obra cuya
demolición se haya ordenado con un
mínimo de cien mil pesetas.

Dichas multas, añade el
precepto, se impondrán con
independencia de las retributivas
de la infracción o infracciones
producidas.

CONSIDERANDO.- Que el
artículo 98 de la Ley 30/92, de
Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y
Procedimiento Administrativo
Común, establece que habrá lugar a
la ejecución subsidiaria cuando se
trate de actos que por no ser
personalísimos puedan ser
realizados por sujeto distinto del
obligado, añadiendo el número 2
del mismo precepto que, en este
caso, las Administraciones
Públicas realizarán el acto, por
si o a través de las personas que
determinen, a costa del obligado.
El importe de los gastos, daños y
perjuicios se indica en el número
3, podrá exigirse por vía de
apremio.

A la vista de lo expuesto y
del dictamen de la Comisión
Informativa de Medio Ambiente,
Urbanismo y Servicios celebrada el
21 de Enero de 2002, el Pleno, por
unanimidad, acuerda:
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 PRIMER.- Requerir a LUIS
LEYVA CERVERA, als efectes que en
el termini de quinze dies hàbils,
procedisca a enderrocar la tanca
situada al C/ 233, 38 d’este terme
municipal en la part que excedeix
de l’altura permesa, amb
advertència expressa que en el
supòsit que no execute
l’enderrocament ordenat en el
termini assenyalat, podran
imposar-se les multes coercitives
corresponents, tot açò sense
perjuí que es realitze per este
Ajuntament amb totes les despeses
a càrrec de l’executat.

SEGON.- Notificar l’acord a
l’interessat, amb indicació dels
recursos que contra este
pertoquen, així com el termini i
òrgan davant el qual pot
interposar-se.

 6é.- EDIFICACIÓ I USOS.-
PROPOSTA ENDERROCAMENT OBRES SENSE
LLICÈNCIA TITULARITAT DEL SR.
VICENTE GUASCH BONORA AL C/ 10,
43. EXP. 96/2001.- Havent donat
compte de l’expedient 96/2.001,
incoat per denúncia a VICENTE JOSE
GUASCH BONORA, i

 VIST que en data 6 d’agost
de 2003, tingueren entrada en este
Ajuntament sengles denúncies
deduïdes pel sr. Fernando Bergón
Guerra i el sr. Pedro López Gil,
on es feia constar l’existència
d’obres consistents en construcció
d’edificació adossada a paret
mitgera al C/ 10, 43, d’este terme
municipal.

VIST que com a conseqüència
d’allò anterior, es girà visita
d’inspecció per part dels Serveis
Tècnics Municipals, emetent
l’oportú informe el 28 de setembre
de 2003, on es ratificava la dita
denúncia.

VIST que per Decret d’esta
Alcaldia número 3301/2001, de 4
d’octubre d’eixe any, notificat a
l’interessat el 17 d’este mes i

 PRIMERO.- Requerir a  LUIS
LEYVA CERVERA, a los efectos de
que en el plazo de quince días
hábiles, proceda a demoler el
vallado sito en la  C / 233,   38
de este término municipal en la
parte que excede de la altura
permitida, con advertencia expresa
de que en el supuesto de que no
ejecute la demolición ordenada en
el plazo señalado, podrán
imponerse las multas coercitivas
correspondientes, todo ello sin
perjuicio de que se realice por
este Ayuntamiento con todos los
gastos a cargo del ejecutado.

SEGUNDO.- Notificar el
acuerdo al interesado, con
indicación de los recursos que
contra el mismo proceden, así como
el plazo y órgano ante el que
puede interponerse.

 6º.- EDIFICACIÓN Y USOS.-
PROPUESTA DEMOLICIÓN OBRAS SIN
LICENCIA TITULARIDAD DE D. VICENTE
GUASCH BONORA EN C/ 10, 43. EXPTE.
96/2001.- Dada cuenta del
expediente 96/2.001, incoado por
denuncia a VICENTE JOSE GUASCH
BONORA, y

 RESULTANDO.- Que en fecha 6
de agosto de 2003, tuvieron
entrada en este Ayuntamiento
sendas denuncias deducidas por D.
Fernando Bergón Guerra y D. Pedro
López Gil, en las que se hacía
constar la existencia de obras
consistentes en construcción de
edificación adosada a medianera en
la  C/ 10, 43, de este término
municipal.

RESULTANDO.- Que como
consecuencia de lo anterior, se
giró visita de inspección por
parte de los Servicios Técnicos
Municipales emitiendo el oportuno
informe el 28 de septiembre de
2003 y en el que se ratificaba la
denuncia anteriormente citada.

RESULTANDO.- Que por Decreto
de esta Alcaldía número 3301/2001,
de 4 de octubre de ese año,
notificado al interesado el 17 de
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any, s’inicià expedient per a la
reposició de la legalitat
urbanística.

VIST que mitjançant escrit
de l’interessat de 13 de novembre,
s’al·legà que no es tractava d’una
edificació nova, sinó pel
contrari, d’obres de consolidació
d’altra amb major antiguitat,
al·legacions que han sigut
informades desfavorablement pels
Serveis Tècnics Municipals sobre
la base de les dades del vol aeri
existent.

VIST que fins a la data no
s’ha sol·licitat l’oportuna
llicència que empare les obres
realitzades ni s’hagen adequat
estes a la legalitat, tal i com es
fa constar en l’informe dels
Serveis Tècnics Municipals, de
data 16 de novembre de 2003.

ATÉS que, d’acord amb allò
establit en l’article 185 del
Reial Decret 1346/76, en relació
amb el 9 del RDL 16/81, sempre que
no hagueren transcorregut més de
quatre anys des del total
acabament de les obres realitzades
sense cap llicència o orde
d’execució o sense ajustar-se a
les condicions assenyalades en
estes, [...], requeriran al
promotor de les obres [...] per a
que sol·licite en el termini de
dos mesos l’oportuna llicència. Es
procedirà a l’enderrocament de les
obres a costa de l’interessat si
transcórre el dit termini sense
que se sol·licite la dita
llicència o esta fóra denegada.

En el mateix sentit
l’article 31 del Reglament de
Disciplina Urbanística preveu que,
una vegada transcorregut el
termini anterior sense haver-se
sol·licitat cap llicència es
procedirà a l’enderrocament de
l’obra en qüestió a costa de
l’interessat.

ATÉS que la Disposició
Addicional Novena de la Llei 6/94
de la Generalitat Valenciana, de

los mismos mes y año, se inició
expediente para la reposición de
la legalidad urbanística.

RESULTANDO.- Que mediante
escrito del interesado de 13 de
noviembre, se alegó que no se
trataba de una edificación nueva,
sino por el contrario de obras de
consolidación de otra con mayor
antigüedad, alegaciones que han
sido informadas desfavorablemente
por los Servicios técnicos
Municipales sobre la base de los
datos del vuelo aéreo existente.

RESULTANDO.- Que hasta la
fecha no se ha solicitado la
oportuna licencia que ampare las
obras realizadas, ni se hayan
adecuado las mismas a la
legalidad, tal y como se hace
constar en el informe de los
Servicios Técnicos Municipales de
fecha 16 de noviembre de 2003.

CONSIDERANDO.- Que de
acuerdo con lo establecido en el
artículo 185 del Real Decreto
1346/76, en relación con el 9 del
R.D.L. 16/81,  siempre que no
hubieran transcurrido más de
cuatro años desde la total
terminación de las obras
realizadas sin licencia u orden de
ejecución o sin ajustarse a las
condiciones señaladas en las
mismas, [...], requerirán al
promotor de las obras [...] para
que soliciten en el plazo de dos
meses la oportuna licencia.
Procederá la demolición de las
obras a costa del interesado si
transcurre el plazo dicho sin que
se solicite la expresada licencia
o ésta fuera denegada.

En el mismo sentido el
artículo 31 del Reglamento de
disciplina Urbanística que
previene que transcurrido el plazo
anterior sin haberse solicitado
licencia procederá la demolición
de la obra en cuestión a costa del
interesado.

CONSIDERANDO.- Que la
Disposición Adicional Novena de la
Ley 6/94 de la Generalitat
Valenciana, de 15 de noviembre,
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15 de novembre, Reguladora de
l’Activitat Urbanística disposa
que, en el supòsit d’incompliment
dels acords i les resolucions
ordenant la realització d’obres i
els treballs precisos per a la
restauració de la realitat
alterada o transformada,
l’Administració actuant podrà
procedir, sense perjuí del recurs
en últim terme a l’execució
subsidiària a costa de
l’infractor, a la imposició a este
de multas coercitives, fins a un
màxim de deu successives, amb
periodicitat mínima mensual i per
import, cada vegada del deu per
cent del cost previst de les obres
o dels treballs ordenats quan
estos consistisquen en la
reposició de la realitat al seu
estat originari o del cinc per
cent del valor de l’obra,
l’enderrocament de la qual s’haja
ordenat amb un mínim de cent mil
pessetes.

Les dites multes, afegeix el
precepte, s’imposaran amb
independència de les retributives
de la infracció o infraccions
produïdes.

ATÉS que l’article 98 de la
Llei 30/92, de Règim Jurídic de
les Administracions Públiques i
Procediment Administratiu Comú,
estableix que hi haurà lloc a
l’execució subsidiària quan es
tracte d’actes que per no ser
personalíssims puguen ser
realitzats per subjecte distint de
l’obligat, afegint el número 2 del
mateix precepte que, en este cas,
les Administracions Públiques
realitzaran l’acte, per si o a
través de les persones que
determinen, a costa de l’obligat.
L’import de les despeses, danys i
perjuís s’indica en el número 3,
podrà exigir-se por via de
constrenyiment.

A la vista d’allò exposat i
del dictamen de la Comissió
Informativa Permanent de Medi
Ambient, Urbanisme i Serveis
celebrada el 21 de gener de 2002,
el Ple, per unanimitat, acorda:

reguladora de la actividad
urbanística dispone que, en el
supuesto de incumplimiento de los
acuerdos y las resoluciones
ordenando la realización de obras
y los trabajos precisos para la
restauración de la realidad
alterada o transformada la
Administración actuante podrá
proceder, sin perjuicio del
recurso en último término a la
ejecución subsidiaria a costa del
infractor, a la imposición al
mismo de multas coercitivas, hasta
un máximo de diez sucesivas, con
periodicidad mínima mensual y por
importe, cada vez del diez por
ciento del coste previsto de las
obras o de los trabajos ordenados
cuando éstos consistan en la
reposición de la realidad a su
estado originario o del cinco por
ciento del valor de la obra cuya
demolición se haya ordenado con un
mínimo de cien mil pesetas.

Dichas multas, añade el
precepto, se impondrán con
independencia de las retributivas
de la infracción o infracciones
producidas.

CONSIDERANDO.- Que el
artículo 98 de la Ley 30/92, de
Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y
Procedimiento Administrativo
Común, establece que habrá lugar a
la ejecución subsidiaria cuando se
trate de actos que por no ser
personalísimos puedan ser
realizados por sujeto distinto del
obligado, añadiendo el número 2
del mismo precepto que, en este
caso, las Administraciones
Públicas realizarán el acto, por
si o a través de las personas que
determinen, a costa del obligado.
El importe de los gastos, daños y
perjuicios se indica en el número
3, podrá exigirse por vía de
apremio.

A la vista de lo expuesto y,
del dictamen de la Comisión
Informativa Permanente de Medio
Ambiente, Urbanismo y Servicios
celebrada el 21 de Enero de 2002,
el Pleno, por unanimidad, acuerda:
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 PRIMER.- Desestimar les
al·legacions presentades per
VICENTE JOSE GUASCH BONORA, sobre
la base d’allò informat pels
Serveis Tècnics Municipals.

 
 SEGON.- Requerir a VICENTE

JOSE GUASCH BONORA, als efectes
que en el termini de quinze dies
hàbils, es procedisca a enderrocar
la construcció efectuada adossada
a la paret mitgera situada al C/
10, 43 d’este terme municipal, amb
advertència expressa que en el
supòsit que no execute
l’enderrocament ordenat en el
termini assenyalat, podran
imposar-se les multes coercitives
corresponents, tot açò sense
perjuí que es realitze per este
Ajuntament amb totes les despeses
a càrrec de l’executat.

TERCER.- Notificar l’acord a
l’interessat, amb indicació dels
recursos que contra este
pertoquen, així com el termini i
òrgan davant el qual pot
interposar-se.

 7é.- EDIFICACIÓ I USOS.-
DACIÓ COMPTE CESSIONS
URBANÍSTIQUES.- Havent donat
compte de les següents cessions
urbanístiques, el Ple, es dóna per
assabentat.

1r COMISSIÓ DE GOVERN
26/12/2001

OBRES PARTICULARS.-
APROVAR LA COMPENSACIÓ MONETÀRIA
EFECTUADA EN CONCEPTE D’EXCEDENT
URBANÍSTIC EFECTUADA PER
PROMOCIONES CARTEROS 2000 S.L. I
AUTORITZAR LA MODIFICACIÓ DE
LLICÈNCIA D’OBRES PER A
ENDERROCAMENT D’EDIFICACIÓ I
CONSTRUCCIÓ DE PLANTA BAIXA I
QUATRE HABITATGES AL C/ SANT
ANTONI, 10-12, ADEQUANT LA
LLICÈNCIA D’OBRES CONCEDIDA EN EL
SEU DIA.- EXP. NÚM 1136/99.

2n COMISSIÓ DE GOVERN
26/12/2001

 PRIMERO.- Desestimar las
alegaciones presentadas por
VICENTE JOSE GUASCH BONORA, sobre
la base de lo informado por los
Servicios Técnicos Municipales.

 
 SEGUNDO.- Requerir a

VICENTE JOSE GUASCH BONORA, a los
efectos de que en el plazo de
quince días hábiles, proceda a
demoler la construcción efectuada
adosada a la medianera sita en la
C / 10,   43 de este término
municipal, con advertencia expresa
de que en el supuesto de que no
ejecute la demolición ordenada en
el plazo señalado, podrán
imponerse las multas coercitivas
correspondientes, todo ello sin
perjuicio de que se realice por
este Ayuntamiento con todos los
gastos a cargo del ejecutado.

TERCERO.- Notificar el
acuerdo al interesado, con
indicación de los recursos que
contra el mismo proceden, así como
el plazo y órgano ante el que
puede interponerse.

 7º.- EDIFICACIÓN Y USOS.-
DACIÓN CUENTA CESIONES
URBANÍSTICAS.- Dada cuenta de las
siguientes cesiones urbanísticas,
el Pleno se da por enterado.

1º COMISION DE GOBIERNO
26/12/2001

OBRAS PARTICULARES.-
APROBAR LA COMPENSACION MONETARIA
EFECTUADA EN CONCEPTO DE EXCEDENTE
URBANISTICO EFECTUADA POR
PROMOCIONES CARTEROS 2000 S.L. Y
AUTORIZAR LA MODIFICACIÓN DE
LICENCIA DE OBRAS PARA DERRIBO DE
EDIFICACION Y CONSTRUCCION DE
PLANTA BAJA Y CUATRO VIVIENDAS EN
LA C/ SANT ANTONI, 10-12,
ADECUANDO LA LICENCIA DE OBRAS
CONCEDIDA EN SU DIA.- EXPTE Nº
1136/99.

2º COMISION DE GOBIERNO
26/12/2001
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OBRES PARTICULARS.-
APROVAR LA COMPENSACIÓ MONETÀRIA
SUBSTITUTIVA EFECTUADA EN CONCEPTE
DE 14’5% PER A DOTACIONS PÚBLIQUES
PER IMPORT DE 159.480 PTES. I
CONCEDIR LLICÈNCIA D’OBRES PER A
REFORMA I AMPLIACIÓ D’HABITATGE
UNIFAMILIAR AÏLLAT AL CARRER 9
CANTONADA AMB CARRER 4, SUBSCRITA
PER PMC MEDIA S.L. EXP. NÚM.
710/2001.

3r COMISSIÓ DE GOVERN
7/01/2002

OBRES PARTICULARS.-
APROVAR LA COMPENSACIÓ MONETÀRIA
SUBSTITUTIVA EFECTUADA EN CONCEPTE
DE 14’5% PER A DOTACIONS PÚBLIQUES
PER IMPORT DE 218.540 PTES. I
CONCEDIR LLICÈNCIA D’OBRES PER A
CONSTRUIR HABITATGE UNIFAMILIAR
AÏLLAT AL CARRER 322 NÚM. 13,
SUBSCRITA PER AMPARO FUSTER SOLER.
EXP. NÚM. 821/2001.

4t COMISSIÓ DE GOVERN
14/01/2002

OBRES PARTICULARS.-
APROVAR LA COMPENSACIÓ MONETÀRIA
SUBSTITUTIVA EFECTUADA EN CONCEPTE
DE 14’5% PER A DOTACIONS PÚBLIQUES
PER IMPORT DE 2103,99 EUROS I
CONCEDIR LLICÈNCIA D’OBRES PER A
REFORMA I AMPLIACIó D’HABITATGE
UNIFAMILIAR AÏLLAT AL CARRER 362
Nº 8, SUBSCRIT  ROSANA FERRAGUT
ALCAIDE. EXPT NÚM. 871/2001.

8é.- PLANEJAMENT
URBANÍSTIC.- MODIFICACIÓ PUNTUAL
NÚM.. 1, DEL PLA PARCIAL DEL
SECTOR 5, DEL PGOU: APROVACIÓ.-
Havent donat compte de la
Modificació Puntual núm.. 1, del
Pla Parcial del Sector 5, del Pla
General, presentada per
IMMOBILIÀRIA GUADALMEDINA, S.A., i

VIST.- Que per Decret de
l'Alcaldia se sotmeté a informació
pública la proposta plantejada,
d'acord amb el que establix
l'article 46 de la Llei 6/94, de
la Generalitat Valenciana,
Reguladora de l'Activitat

OBRAS PARTICULARES.-
APROBAR LA COMPENSACION MONETARIA
SUSTITUTIVA EFECTUADA EN CONCEPTO
DE 14’5% PARA DOTACIONES PUBLICAS
POR IMPORTE DE 159.480’- PTS Y
CONCEDER LICENCIA DE OBRAS PARA
REFORMA Y AMPLIACION DE VIVIENDA
UNIFAMILIAR AISLADA EN LA CALLE 9
ESQUINA A CALLE 4, SUSCRITA POR
P.M.C. MEDIA S.L. EXPTE Nº
710/2001.

3º COMISION DE GOBIERNO
7/01/2002

OBRAS PARTICULARES.-
APROBAR LA COMPENSACION MONETARIA
SUSTITUTIVA EFECTUADA EN CONCEPTO
DE 14’5% PARA DOTACIONES PUBLICAS
POR IMPORTE DE 218.540’- PTS Y
CONCEDER LICENCIA DE OBRAS PARA
CONSTRUIR VIVIENDA UNIFAMILIAR
AISLADA EN LA CALLE 322 Nº 13,
SUSCRITA POR AMPARO FUSTER SOLER.
EXPTE Nº 821/2001.

4º COMISION DE GOBIERNO
14/01/2002

OBRAS PARTICULARES.-
APROBAR LA COMPENSACION MONETARIA
SUSTITUTIVA EFECTUADA EN CONCEPTO
DE 14’5% PARA DOTACIONES PUBLICAS
POR IMPORTE DE 2103,99 EUROS Y
CONCEDER LICENCIA DE OBRAS PARA
REFORMA Y AMPLIACION DE VIVIENDA
UNIFAMILIAR AISLADA EN LA CALLE
362 Nº 8, SUSCRITA  ROSANA
FERRAGUT ALCAIDE. EXPTE Nº
871/2001.

 8º.- PLANEAMIENTO
URBANÍSTICO.- MODIFICACIÓN PUNTUAL
Nº. 1, DEL PLAN PARCIAL DEL SECTOR
5, DEL P.G.O.U.: APROBACIÓN.- Dada
cuenta de la Modificación Puntual
nº. 1, del Plan Parcial del Sector
5, del Plan General, presentada
por INMOBILIARIA GUADALMEDINA,
S.A., y

RESULTANDO.- Que por Decreto
de la Alcaldía se sometió a
información pública la propuesta
planteada, de acuerdo con lo
establecido en el artículo 46 de
la Ley 6/94, de la Generalitat
Valenciana, Reguladora de la
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Urbanística (LRAU). I a l'efecte
es publicà el corresponent Edicte
en el DOGV núm.. 4071, de 24
d'agost del 2001, i en el periòdic
Levante de 3 d'agost del 2001.

VIST.- Que durant el
dit període d'exposició pública no
es presentaren al·legacions.

VIST.- Que els únics
propietaris de terrenys del Sector
són la mercantil IMMOBILIÀRIA
GUADALMEDINA, SA i aquest
Ajuntament.

VIST.- Que per la
Conselleria d'Obres Públiques,
Urbanisme i Transports, amb data
25 d'Octubre passat, s'ha expedit
la corresponent Cèdula
d'Urbanització.

VIST.- Que el Pla
Parcial vigent, que ara pretén
modificar-se, va ser aprovat
definitivament per Resolució del
Director General d'Urbanisme i
Ordenació Territorial, de 22 de
desembre de 1999.

VIST.- Que la citada
Modificació es dictaminà
favorablement per la Comissió
Informativa Permanent de Medi
Ambient, Urbanisme i Serveis, el 3
de desembre del 2001. I que en el
dit dictamen es proposava establir
en VII + àtic les plantes
possibles, permetent l'elevació
d'una més mitjançant la tramitació
del corresponent Estudi de Detall.

VIST.- Que s'ha presentat
nova documentació, en la que
sol·liciten que quede fixat les
VIII plantes en el Pla Parcial,
sense necessitat d'Estudi de
Detall, en nom a una més fàcil
tramitació ulterior.

VIST.- Que tal proposta ha
sigut informada pel Sr. Arquitecte
Municipal, en els termes següents:

Actividad Urbanística (LRAU). Y a
tal efecto se publicó el
correspondiente Edicto en el
D.O.G.V. nº. 4071, de 24 de agosto
de 2001, y en el periódico Levante
de 3 de agosto de 2001.

RESULTANDO.- Que
durante dicho período de
exposición pública no se
presentaron alegaciones.

RESULTANDO.- Que los
únicos propietarios de terrenos
del Sector son la mercantil
INMOBILIARIA GUADALMEDINA, S.A. y
este Ayuntamiento.

RESULTANDO.- Que por
la Conselleria de Obras Públicas,
Urbanismo y Transportes, con fecha
25 de Octubre pasado, se ha
expedido la correspondiente Cédula
de Urbanización.

RESULTANDO.- Que el
Plan Parcial vigente, que ahora
pretende modificarse, fue aprobado
definitivamente por Resolución del
Director General de Urbanismo y
Ordenación Territorial, de 22 de
diciembre de 1999.

RESULTANDO.- Que la citada
Modificación se dictaminó
favorablemente por la Comisión
Informativa Permanente de Medio
Ambiente, Urbanismo y Servicios,
el 3 de diciembre de 2001. Y que
en dicho dictamen se proponía
establecer en VII + ático las
plantas posibles, permitiendo la
elevación de una más mediante la
tramitación del correspondiente
Estudio de Detalle.

RESULTANDO.- Que se ha
presentado nueva documentación, en
la que solicitan que quede fijado
las VIII plantas en el Plan
Parcial, sin necesidad de Estudio
de Detalle, en aras a una más
fácil tramitación ulterior.

RESULTANDO.- Que tal
propuesta ha sido informada por el
Sr. Arquitecto Municipal, en los
siguientes términos:
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“DEPARTAMENT D'URBANISME –
GABINET TÈCNIC

INFORME: MODIFICACIÓ PUNTUAL
PLA PARCIAL SECTOR 5

EXPEDIENT: 210/2001
INTERESSAT: IMMOBILIÀRIA
GUADALMEDINA SA

El tècnic que subscriu,
en relació amb la documentació
presentada per Immobiliària
GUADALMEDINA en data 12 de
Desembre del 2001, referent a la
Modificació puntual del Pla
Parcial del Sector 5, informe:

a) La documentació
presentada proposa el  mantindre,
el nombre màxim de plantes en el
Sector, en VIII, enfront de les
VII definides en el corresponent
informe tècnic i Comissió
Informativa.

b) Per a no alterar el
concepte de limitació del nombre
màxim de plantes expressat per
l'Ajuntament, proposen la
desaparició de la possibilitat
d'elevar una planta a través de
l'Estudi de detall, fet contemplat
en  les actuals Ordenances.

c) Considere que el canvi
proposat pel promotor s'ajusta al
criteri establit en l'informe
tècnic anterior, aconseguint
exclusivament una simplificació en
el procediment de gestió del sòl
edificable, en evitar la
realització d'Estudis de detall
detallats a cada parcel·la. Pel
que ha d'arreplegar-se la proposta
efectuada, establint el nombre
màxim de plantes en VIII i
desapareixent la possibilitat
d'elevar una planta més a través
de l'Estudi de detall.

No obstant això, la
corporació decidirà el que estime
convenient.

Paterna, a 3 de gener del
2002.- L'ARQUITECTE MUNICIPAL.-
Fmat..- José Luis Pastor Bono”.

VIST.- Que el canvi proposat
afecta exclusivament a l'ordenació
detallada del Sector; amb la qual

“DEPARTAMENTO DE URBANISMO –
GABINETE TÉCNICO

INFORME: MODIFICACIÓN
PUNTUAL PLAN PARCIAL SECTOR 5

EXPEDIENTE: 210/2001
INTERESADO: INMOBILIARIA

GUADALMEDINA S.A.

El técnico que
suscribe, en relación con la
documentación presentada por
Inmobiliaria Guadalmedina en fecha
12 de Diciembre del 2001,
referente a la Modificación
puntual del Plan Parcial del
Sector 5, informo:

a) La documentación
presentada propone el  mantener,
el número máximo de plantas en el
Sector, en VIII, frente a las VII
definidas en el correspondiente
informe técnico y Comisión
Informativa.

b) Para no alterar el
concepto de limitación del número
máximo de plantas expresado por el
Ayuntamiento, proponen la
desaparición de la posibilidad de
elevar una planta a través del
Estudio de detalle, hecho
contemplado en  las actuales
Ordenanzas.

c) Considero que el cambio
propuesto por el promotor se
ajusta al criterio establecido en
el informe técnico anterior,
consiguiendo exclusivamente una
simplificación en el procedimiento
de gestión del suelo edificable,
al evitar la realización de
Estudios de detalle pormenorizados
a cada parcela. Por lo que debe
recogerse la propuesta efectuada,
estableciendo el número máximo de
plantas en VIII y desapareciendo
la posibilidad de elevar una
planta más a través del Estudio de
detalle.

No obstante, la corporación
decidirá lo que estime
conveniente.

Paterna, a 3 de enero de
2002.- EL ARQUITECTO MUNICIPAL.-
Fdo.- José Luis Pastor Bono”.

RESULTANDO.- Que el cambio
propuesto afecta exclusivamente a
la ordenación pormenorizada del
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cosa, atés que s'ha expedit Cèdula
d'Urbanització per part de la
COPUT, la competència per a la
seua aprovació correspon a aquest
Ajuntament.

ATÉS.- Que l'acord ha de ser
adoptat pel Ple, amb el vot
favorable de la majoria absoluta
del nombre legal dels seus
membres; amb la qual cosa
s'exigeix l'informe preceptiu de
la Sra. Secretària General.

A la vista del que exposa i
de l'informe emés pel Cap de la
Secció de Planejament urbanístic
amb el conforme de la Secretària,
la Comissió Informativa Permanent
de Medi Ambient, Urbanisme i
Serveis celebrada el 21 de Gener
del 2002, el Ple, per unanimitat,
acorda:

PRIMER.- Aprovar la
Modificació Puntual núm.. 1, de
l'ordenació detallada del Pla
Parcial del Sector 5, del Pla
General, presentada per
IMMOBILIÀRIA GUADALMEDINA, SA;
establint el nombre màxim de
plantes en VIII i desapareixent la
possibilitat d'elevar una planta
més a través d'Estudis de Detall.

SEGON.- Donar compte a la
COPUT, i disposar la publicació de
la modificació, en els termes
legalment establits.

TERCER.- Traslladar l'acord
a la mercantil interessada.

 9é.- PLANEJAMENT
URBANÍSTIC.- PROPOSTA CONVENIS A
SUBSCRIURE PER A L'OBTENCIÓ DE
TERRENYS CONSTRUCCIÓ IES EN LA
CANYADA.- Per duplicitat en l'orde
del dia es tracta en el punt 16é.

 10é.- PLANEJAMENT
URBANÍSTIC.- ESTUDI DE DETALL DE
VANCOVAL MEDITERRANI, S.A.,

Sector; con lo que, dado que se ha
expedido Cédula de Urbanización
por parte de la COPUT, la
competencia para su aprobación
corresponde a este Ayuntamiento.

CONSIDERANDO.- Que el
acuerdo debe ser adoptado por el
Pleno, con el voto favorable de la
mayoría absoluta del número legal
de sus miembros; con lo que se
exige el informe preceptivo de la
Sra. Secretaria General.

A la vista de lo expuesto y
del informe emitido por el Jefe de
la Sección de Planeamiento
urbanístico con el conforme de la
Secretaria, la Comisión
Informativa Permanente de Medio
Ambiente, Urbanismo y Servicios
celebrada el 21 de Enero de 2002,
el Pleno, por unanimidad, acuerda:

PRIMERO.- Aprobar la
Modificación Puntual nº. 1, de la
ordenación pormenorizada del Plan
Parcial del Sector 5, del Plan
General, presentada por
INMOBILIARIA GUADALMEDINA, S.A.;
estableciendo el número máximo de
plantas en VIII y desapareciendo
la posibilidad de elevar una
planta más a través de Estudios de
Detalle.

SEGUNDO.- Dar cuenta a la
C.O.P.U.T., y disponer la
publicación de la modificación, en
los términos legalmente
establecidos.

TERCERO.- Dar traslado
del acuerdo a la mercantil
interesada.

 9º.- PLANEAMIENTO
URBANÍSTICO.- PROPUESTA CONVENIOS
A SUSCRIBIR PARA LA OBTENCIÓN DE
TERRENOS CONSTRUCCIÓN I.E.S. EN LA
CANYADA.- Por duplicidad en el
orden del día se trata en el punto
16º.

 10º.- PLANEAMIENTO
URBANÍSTICO.- ESTUDIO DE DETALLE
DE VANCOVAL MEDITERRÁNEO, S.A.,
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RELATIU A L'ILLA COMPRESA PELS
CARRERS MANISES, SANTÍSSIM CRIST
DE LA FE, MALLENT I MERI, I DELS
MOLINS: APROVACIÓ DEFINITIVA.-
Havent donat compte de l'expedient
tramitat a instància de D. Juan
Manuel Gómez Cervera, en
representació de la mercantil
“VANCOVAL MEDITERRANI, S.A.”,
relatiu a la tramitació d'un
Estudi de Detall referent a l'illa
formada pels carrers Manises,
Santíssim Crist de la Fe, Mallent
i Meri, i Dels Molins, i,

VIST.- Que en data 16
de novembre del 2001 tingué
entrada en aquest Ajuntament el
citat Estudi de Detall.

VIST.- Que per a la seua
tramitació s'ha optat per la via
prevista en l'art. 48 de la Llei
6/94, de la Generalitat
Valenciana, Reguladora de
l'Activitat Urbanística (LRAU);
havent-se procedit al seu
sotmetiment a informació pública
per via notarial, publicant-se els
corresponents anuncis en el D.OGV
de 29 de novembre del 2001, i
periòdic Las Provincias de 26 de
novembre del 2001.

VIST.- Que amb data 4
de Gener del present any 2002,
s'ha presentat en aquest
Ajuntament el certificat expedit
pel notari dels citats tràmits,
així com de la remissió dels
avisos individualitzats a qui
constaven com a titulars de drets
i propietats afectats.

VIST.- Que durant el període
d'exposició pública no s'ha
presentat cap al·legació sobre el
referit instrument d'ordenació.

VIST.- Que, passat a informe
del Sr. Arquitecte Municipal,
aquest ha emés el següent:

“El tècnic que
subscriu, en relació amb l'estudi
de detall presentat per VANCOVAL
MEDITERRANI SON, sobre l'illa
ubicada entre els carrers

RELATIVO A LA MANZANA COMPRENDIDA
POR LAS CALLES MANISES, SANTÍSSIM
CRIST DE LA FE, MALLENT I MERI, Y
DELS MOLINS: APROBACIÓN
DEFINITIVA.- Dada cuenta del
expediente tramitado a instancia
de D. Juan Manuel Gómez Cervera,
en representación de la mercantil
“VANCOVAL MEDITERRÁNEO, S.A.”,
relativo a la tramitación de un
Estudio de Detalle referente a la
manzana formada por las calles
Manises, Santíssim Crist de la Fe,
Mallent i Meri, y Dels Molins, y,

RESULTANDO.- Que en
fecha 16 de noviembre de 2001 tuvo
entrada en este Ayuntamiento el
citado Estudio de Detalle.

RESULTANDO.- Que para su
tramitación se ha optado por la
vía prevista en el art. 48 de la
Ley 6/94, de la Generalitat
Valenciana, Reguladora de la
Actividad Urbanística (L.R.A.U.);
habiéndose procedido a su
sometimiento a información pública
por vía notarial, publicándose los
correspondientes anuncios en el
D.O.G.V. de 29 de noviembre de
2001, y periódico Las Provincias
de 26 de noviembre de 2001.

RESULTANDO.- Que con
fecha 4 de Enero del presente año
2002, se ha presentado en este
Ayuntamiento la certificación
expedida por el notario de los
citados trámites, así como de la
remisión de los avisos
individualizados a quiénes
constaban como titulares de
derechos y propiedades afectados.

RESULTANDO.- Que durante el
período de exposición pública no
se ha presentado alegación alguna
sobre el referido instrumento de
ordenación.

RESULTANDO.- Que,
pasado a informe del Sr.
Arquitecto Municipal, éste ha
emitido el siguiente:

“El técnico que
suscribe, en relación con el
estudio de detalle presentado por
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c/Manises, c/Crist de la Fe,
c/Mallent i Meri, i c/ dels
Molins, informa:

1. El present estudi de detall
pretén la redistribució dels
volums d'edificació en la
parcel·la, amb l'objectiu de
poder desenvolupar el programa
de les vivendes amb unes
millors condicions
d'il·luminació i ventilació,
per la qual cosa es divideix en
dos volums l'edificació,
deixant entre estos dos un
espai obert privat, a què
recauen part de les
dependències de les vivendes,
evitant la proliferació de
patis interiors.

2. La regulació establida en el
Pla General per a la redacció
d'Estudis de Detall es
desenvolupa en l'articule 20
del Pla General. Aquest
articule ha sigut afectat per
la modificació puntual nombre 9
del Pla General, amb data
d'aprovació 30 de juliol de
1996, amb la que es pretén
“regular de forma detallada els
casos en què es poden redactar
estudis de detall i les
condicions que han de complir
els mateixos, en
desenvolupament del Pla
General,..”. Pel que el present
estudi de detall haurà de
complir les condicions
establides en l'art. 20 del Pla
General.

3. La finalitat establida en
l'art. 20 del Pla General és:

a. Assenyalament
d'alineacions i rasants.

b. L'ordenació de volums
d'acord amb les
especificacions del
planejament.

El present estudi de detall
s'ajusta als objectius establits
en el pla, en pretendre la
reordenació de volums d'acord al
pla vigent.

VANCOVAL MEDITERRANEO S.A., sobre
la manzana ubicada entre las
calles c/Manises, c/Cristo de la
Fe, c/Mallent i Meri, y c/ de los
Molinos, informa:

1. El presente estudio de
detalle pretende la redistribución
de los volúmenes de edificación en
la parcela, con el objetivo de
poder desarrollar el programa de
las viviendas con unas mejores
condiciones de iluminación y
ventilación, por lo que se divide
en dos volúmenes la edificación,
dejando entre ambos un espacio
abierto privado, al que recaen
parte de las dependencias de las
viviendas, evitando la
proliferación de patios
interiores.

2. La regulación
establecida en el Plan General
para la redacción de Estudios de
Detalle se desarrolla en el
articulo 20 del Plan General. Este
articulo ha sido afectado por la
modificación puntual número 9 del
Plan General, con fecha de
aprobación 30 de julio de 1996,
con la que se pretende “regular de
forma pormenorizada los casos en
los que se pueden redactar
estudios de detalle y las
condiciones que deben cumplir los
mismos, en desarrollo del Plan
General,..”. Por lo que el
presente estudio de detalle deberá
cumplir las condiciones
establecidas en el art. 20 del
Plan General.

3. La finalidad
establecida en el art. 20 del Plan
General es:

a. Señalamiento de
alineaciones y rasantes.

b. La ordenación de
volúmenes de acuerdo con las
especificaciones del planeamiento.

El presente estudio de
detalle se ajusta a los objetivos
establecidos en el plan, al
pretender la reordenación de
volúmenes de acuerdo al plan
vigente.
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4. L'estudi de detall haurà de
complir el que estableix l'art.
20.3 del Pla General.
Concretant-se en els aspectes
següents:

a. El present estudi de detall no
comporta reducció de l'espai
viari dissenyat pels plans de
rang superior, ni suposa
alteracions en la seua
continuïtat. Al contrari, s'ha
augmentat l'espai viari,
respecte al definit en el Pla
General, en ajustar l'àmbit al
criteri definit pels tècnics
municipals, augmentant a
l'ample del carrer Els Molins
dels 9 metres definits en el
Pla General als 10 metres
existents en la resta del
traçat del carrer Els Molins,
amb l'objecte de mantindre la
continuïtat del dit vial.

b. El present estudi de detall no
imposa reculades respecte a les
alineacions definides pel
topògraf municipal.

c. Les noves alineacions
complementàries definides no
alteren l'ordenació dels predis
confrontants, en establir
exclusivament l'espai de
separació entre els blocs
proposats.

d. L'estudi de detall no
afecta espais
dotacionales públics.

e. L'estudi de detall no altera
els usos definits en el Pla
General.

f. L'estudi de detall no augmenta
l'edificabilitat prevista en el
Pla General per a l'illa. No
obstant això, si que augmenta
el nombre de plantes respecte a
les definides en el Pla
General, incrementant en una
planta l'edificació. Aquest
increment compleix el que
defineix l'art. 20.3.f del Pla

4. El estudio de detalle
deberá cumplir lo establecido en
el art. 20.3 del Plan General.
Concretándose en los siguientes
aspectos:

a. El presente estudio de
detalle no comporta reducción del
espacio viario diseñado por los
planes de rango superior, ni
supone alteraciones en su
continuidad. Al contrario, se ha
aumentado el espacio viario,
respecto al definido en el Plan
General, al ajustar el ámbito al
criterio definido por los técnicos
municipales, aumentando al ancho
de la calle Los Molinos de los 9
metros definidos en el Plan
General a los 10 metros existentes
en el resto del trazado de la
calle Los Molinos, con el objeto
de mantener la continuidad de
dicho vial.

b. El presente estudio de
detalle no impone retranqueos
respecto a las alineaciones
definidas por el topógrafo
municipal.

c. Las nuevas alineaciones
complementarias definidas no
alteran la ordenación de los
predios colindantes, al establecer
exclusivamente el espacio de
separación entre los bloques
propuestos.

d. El estudio de detalle no
afecta espacios dotacionales
públicos.

e. El estudio de detalle no
altera los usos definidos en el
Plan General.

f. El estudio de detalle no
aumenta la edificabilidad prevista
en el Plan General para la
manzana. No obstante, si que
aumenta el número de plantas
respecto a las definidas en el
Plan General, incrementando en una
planta la edificación. Este
incremento cumple lo definido en
el art. 20.3.f del Plan General,
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General, en ser necessari per a
l'adequada solució de
l'edificació per superar la
parcel·la la profunditat de 40
metres.

g. L'estudi de detall se
circumscriu a una illa
completa.

h. L'estudi de detall no augmenta
l'ocupació en planta respecte a
la definida en el Pla General.

i. L'estudi de detall no conté
prescripcions pròpies d'un pla
de rang superior.

j. L'estudi de detall presentat no
altera les condicions dels
predis confrontants.

Per tant l'estudi de detall
presentat per VANCOVAL MEDITERRANI
EL SEU compleix les condicions
establides en el Pla General per a
la redacció d'estudis de detall,

Pel que correspon
l'aprovació del present estudi de
detall, no obstant això, la
corporació decidirà el que estime
convenient.”

ATÉS.- Que l'article 26.1 de
la LRAU disposa que “Els Estudis
de Detall es formularan per a les
àrees o en els supòsits previstos
pels Plans Generals, havent de
comprendre, com a mínim, illes o
unitats urbanes equivalents
completes...”

ATÉS.- Que el projecte
presentat s'ajusta en tots els
seus paràmetres a les exigències
abans citades.

ATÉS.- Que la competència
per a l'aprovació dels Estudis de
detall correspon al Ple, segons el
que disposa l'article 52.2, en
relació amb el 31.2 de la LRAU

al ser necesario para la adecuada
solución de la edificación por
superar la parcela la profundidad
de 40 metros.

g. El estudio de detalle se
circunscribe a una manzana
completa.

h. El estudio de detalle no
aumenta la ocupación en planta
respecto a la definida en el Plan
General.

i. El estudio de detalle no
contiene prescripciones propias de
un plan de rango superior.

j. El estudio de detalle
presentado no altera las
condiciones de los predios
colindantes.

Por lo tanto el estudio de
detalle presentado por VANCOVAL
MEDITERRANEO S.A. cumple las
condiciones establecidas en el
Plan General para la redacción de
estudios de detalle,

Por lo que procede la
aprobación del presente estudio de
detalle, no obstante, la
corporación decidirá lo que estime
conveniente.”

CONSIDERANDO.- Que el
artículo 26.1 de la L.R.A.U.
dispone que “Los Estudios de
Detalle se formularán para las
áreas o en los supuestos previstos
por los Planes Generales, debiendo
comprender, como mínimo, manzanas
o unidades urbanas equivalentes
completas...”

CONSIDERANDO.- Que el
proyecto presentado se ajusta en
todos sus parámetros a las
exigencias antes citadas.

CONSIDERANDO.- Que la
competencia para la aprobación de
los Estudios de detalle
corresponde al Pleno, según lo
dispuesto en el artículo 52.2, en
relación con el 31.2 de la
L.R.A.U.
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ATÉS- Que la Disposició
Addicional 5a. de la LRAU, en
relació amb l'article 56 de la
Llei 7/85, de 2 d'abril,
Reguladora de les Bases del Règim
Local, imposen la comunicació a
l'òrgan autonòmic competent dels
acords en matèria urbanística.

En el torn de deliberacions
fa ús de la paraula el Sr.
Ballester, Portaveu d'UV,
assenyalant que amb l'aprovació de
l'Estudi de Detall el tram del
Carrer Mallent i Meri queda a
voreres molt estretes.

El Sr. Calatayud respon que,
a més de no ser el moment
processal oportú per a plantejar
la qüestió exposada pel Sr.
Ballester, l'Estudi de Detall
parteix de la realitat física que
estableix el Pla General respecte
a alineacions, i que el seu
objecte és redistribuir volums.
Així mateix, assenyala que
modificar l'ample del carrer que
planteja el Sr. Ballester,
suposaria no sols la modificació
de l'Estudi de Detall sinó també
la modificació puntual del Pla
General, la qual cosa probablement
comportaria drets indemnitzatoris.
Respecte a l'Estudi de Detall,
informa que l'accés a Manises
recuperarà l'alineació normal tal
com estableix el Pla General, la
qual cosa suposarà una milloria en
tota la zona.

Acaba el torn
d'intervencions el Sr. Ballester
puntualitzant que es referia a la
forma en què quedarà el Carrer Els
Molins, ja que és clar que amb
l'estudi de detall només es
modifica la distribució
volumètrica de l'illa i
l'alineació és la que estableix el
Pla General.

A la vista del que
exposa i de l'informe emés pel Cap
de la Secció de Planejament

CONSIDERANDO.- Que la
Disposición Adicional 5ª. de la
L.R.A.U., en relación con el
artículo 56 de la Ley 7/85, de 2
de abril, Reguladora de las Bases
del Régimen Local, imponen la
comunicación al órgano autonómico
competente de los acuerdos en
materia urbanística.

En el turno de
deliberaciones hace uso de la
palabra el Sr. Ballester, Portavoz
de UV, señalando que con la
aprobación del Estudio de Detalle
el tramo de la Calle Mallent i
Meri queda con aceras muy
estrechas.

El Sr. Calatayud responde
que, además de no ser el momento
procesal oportuno para plantear la
cuestión expuesta por el Sr.
Ballester, el Estudio de Detalle
parte de la realidad física que
establece el Plan General respecto
a alineaciones, y que su objeto es
redistribuir volúmenes. Así mismo,
señala que modificar el ancho de
la calle que plantea el Sr.
Ballester, supondría no sólo la
modificación del Estudio de
Detalle sino también la
modificación puntual del Plan
General, lo que probablemente
conllevaría derechos
indemnizatorios. Con respecto al
Estudio de Detalle, informa que el
acceso a Manises va a recuperar la
alineación normal tal y como
establece el Plan General, lo cual
supondrá una mejoría en toda la
zona.

Termina el turno de
intervenciones el Sr. Ballester
puntualizando que se refería a la
forma en que quedará la Calle Los
Molinos, puesto que es claro que
con el estudio de detalle sólo se
modifica la distribución
volumétrica de la manzana y la
alineación es la que establece el
Plan General.

A la vista de lo
expuesto y del informe emitido por
el Jefe de la Sección de
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urbanístic amb el conforme de la
Secretària, la Comissió
Informativa Permanent de Medi
Ambient, Urbanisme i Serveis de
data 21 de gener del 2002, el Ple
per unanimitat acorda l'adopció de
l'acord següent:

PRIMER.- Aprovar l'Estudi de
detall de l'illa formada pels
carrers Manises, Santíssim Crist
de la Fe, Mallent i Meri, i Dels
Molins, presentat pel Sr. Juan
Manuel Gómez Cervera, en
representació de la mercantil
“VANCOVAL MEDITERRANEO, S.A.”.

SEGON.- Publicar el dit
acord en el BOP.

TERCER.- Traslladar l'acord
a la mercantil interessada i als
titulars cadastrals que figuren en
l'expedient, amb expressió dels
recursos que poden entaular contra
aquest.

QUART.- Traslladar-ho,
igualment, a la Comissió
Territorial d'Urbanisme, als
efectes oportuns.

 11é.- PLANEJAMENT
URBANÍSTIC.- ACCEPTACIÓ DEL
DESPESA DE 21,499,672 PESSETES
(129.215,63 EUROS), REALITZAT PER
A L'EXECUCIÓ D'OBRES DE MILLORA DE
L'AV. DEL REGIMENT DE GUADALAJARA
NÚM.. 20 FINS A LA SEUA CONNEXIÓ
AMB L'AV. D'EUROPA.- Havent donat
compte del conveni subscrit entre
aquest Ajuntament i l'entitat
FERIA VALÈNCIA, el passat dia 16
de Febrer del 2000, i

VIST.- Que una de les
obligacions assumides per FERIA
VALÈNCIA en el citat conveni, era
la de, prèvia l'obtenció de les
autoritzacions corresponents del
Ministeri de Defensa,
condicionar el vial paral·lel a la
tanca dels quarters, en la fatxada
recaient al Corredor Comarcal, i
fins a la seua connexió amb la
rotonda del Camí de Godella;
d'acord amb les especificacions

Planeamiento urbanístico con el
conforme de la Secretaria, la
Comisión Informativa Permanente de
Medio Ambiente, Urbanismo y
Servicios de fecha 21 de enero de
2002, el Pleno por unanimidad
acuerda la adopción del siguiente
acuerdo:

PRIMERO.- Aprobar el Estudio
de detalle de la manzana formada
por las calles Manises, Santíssim
Crist de la Fe, Mallent i Meri, y
Dels Molins, presentado por D.
Juan Manuel Gómez Cervera, en
representación de la mercantil
“VANCOVAL MEDITERRÁNEO, S.A.”.

SEGUNDO.- Publicar dicho
acuerdo en el B.O.P.

TERCERO.- Dar traslado del
acuerdo a la mercantil interesada
y a los titulares catastrales que
figuran en el expediente, con
expresión de los recursos que
pueden entablar contra el mismo.

CUARTO.- Dar traslado,
igualmente, a la Comisión
Territorial de Urbanismo, a los
efectos oportunos.

 11º.- PLANEAMIENTO
URBANÍSTICO.- ACEPTACIÓN DEL GASTO
DE 21,499,672 PESETAS (129.215,63
EUROS), REALIZADO PARA LA
EJECUCIÓN DE OBRAS DE MEJORA DE LA
AVDA. DEL REGIMIENTO DE
GUADALAJARA Nº. 20 HASTA SU
CONEXIÓN CON LA AVDA. DE EUROPA.-
Dada cuenta del convenio suscrito
entre este Ayuntamiento y la
entidad FERIA VALENCIA, el pasado
día 16 de Febrero de 2000, y

RESULTANDO.- Que una de las
obligaciones asumidas por FERIA
VALENCIA en el citado convenio,
era la de, previa la obtención de
las autorizaciones
correspondientes del Ministerio de
Defensa,   acondicionar el vial
paralelo a la valla de los
cuarteles, en la fachada recayente
al Corredor Comarcal, y hasta su
conexión con la rotonda del Camino
de Godella; de acuerdo con las
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que li formularen els Serveis
Tècnics Municipals, i incloent la
totalitat dels elements
d'urbanització atribuïbles a un
vial públic.

VIST.- Que per FERIA
VALÈNCIA es presentà a la
consideració dels Serveis Tècnics
Municipals, una proposta
d'execució d'obra urbanitzadora,
que permetia complir al que convé.
No obstant, es considerà
convenient per aquest Ajuntament,
aprofitar la situació per a dur a
terme l'obra amb un plus de
qualitat sobre el qual s'obligà a
executar a FERIA VALÈNCIA, que
suposava l'habilitació d'un
bulevard completament urbanitzat.

VIST.- Que als efectes de
facilitar la gestió de l'actuació
i donada la urgència d'escometre
la mateixa, s'entengué admissible
la possibilitat plantejada que
fóra FERIA VALÈNCIA la que
contractara l'obra pel muntant
total d'aquella i la seua direcció
facultativa; assumint l'Ajuntament
el compromís d'aportar la
quantitat necessària per al seu
finançament.

VIST.- Que FERIA VALÈNCIA
contractà amb l'empresa PAVASAL,
SA, l'execució de les obres
referides.

VIST.- Que l'Ajuntament es
reservà el control i supervisió de
l'obra pels Serveis Tècnics
Municipals.

VIST.- Que, una vegada
finalitzades les obres, pels
Serveis Tècnics Municipals s'ha
avaluat en 21.499.672 pessetes,
IVA inclòs, l'aportació que es
requereix per part de l'Ajuntament
per a completar l'obra executada
per FERIA VALÈNCIA.

VIST.- Que existia
consignació pressupostària per a
fer front al pagament de
l'aportació econòmica abans

especificaciones que le formulasen
los Servicios Técnicos
Municipales, e incluyendo la
totalidad de los elementos de
urbanización atribuibles a un vial
público.

RESULTANDO.- Que por FERIA
VALENCIA se presentó a la
consideración de los Servicios
Técnicos Municipales, una
propuesta de ejecución de obra
urbanizadora, que permitía dar
cumplimiento a lo convenido. Sin
embargo, se consideró conveniente
por este Ayuntamiento, aprovechar
la situación para llevar a cabo la
obra con un plus de calidad sobre
el que se obligó a ejecutar a
FERIA VALENCIA, que suponía la
habilitación de un boulevard
completamente urbanizado.

RESULTANDO.- Que a los
efectos de facilitar la gestión de
la actuación y dada la urgencia de
acometer la misma, se entendió
admisible la posibilidad planteada
de que fuera FERIA VALENCIA la que
contratase la obra por el montante
total de aquélla y su dirección
facultativa; asumiendo el
Ayuntamiento el compromiso de
aportar la cantidad necesaria para
su financiación.

RESULTANDO.- Que FERIA
VALENCIA contrató con la empresa
PAVASAL, S.A., la ejecución de las
obras referidas.

RESULTANDO.- Que el
Ayuntamiento se reservó el control
y supervisión de la obra por los
Servicios Técnicos Municipales.

RESULTANDO.- Que, una vez
finalizadas las obras, por los
Servicios Técnicos Municipales se
ha evaluado en 21.499.672 pesetas,
IVA incluido, la aportación que se
requiere por parte del
Ayuntamiento para completar la
obra ejecutada por FERIA VALENCIA.

RESULTANDO.- Que existía
consignación presupuestaria para
hacer frente al pago de la
aportación económica antes citada,
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citada, en l'aplicació
5110/0120/60116 del Pressupost de
2001.

VIST.- Que la Base 23.4
d'execució del pressupost disposa
que la competència per a acceptar
els compromisos adquirits en
exercicis anteriors i a càrrec del
Pressupost actual correspon al Ple
de la Corporació.

VIST.- Que la Comissió
Informativa Permanent d'Hisenda,
Contractació i Compres ha emés
informe favorable respecte d'això.

A la vista del que
s’exposa i de l'informe emés pel
Cap de la Secció de Planejament
urbanístic i el dictamen de la
Comissió Informativa Permanent de
Medi Ambient, Urbanisme i Serveis,
de data 21 de gener del 2002,el
ple, amb els vots a favor de PSOE
(9), EU (2), UV (1) i No Inscrit
(1), i l'abstenció del PP (8),
adopta l'acord següent:

PRIMER.- Acceptar la despesa
de 21.499.672 pessetes (129.215,63
euros) realitzat per a l'execució
d'obres de millora de l'Av. del
Regiment de Guadalajara núm.. 20
fins a la seua connexió amb l'Av.
d'Europa, realitzat per la
mercantil PAVASAL, convalidant la
falta d'expedient de contractació
i a càrrec de la partida
pressupostària 5110/0120/60116;
condicionat a la incorporació de
romanents de l'any 2001 al
Pressupost de l'any 2002.

SEGON.- Reconéixer el crèdit
en el pressupost de l'exercici
2002, a favor de la mercantil
PAVASAL, per import de 21.499.672
pessetes (129.215,63 euros), per
l'execució de les obres abans
citades.

TERCER.-  Notificar l'acord
a la mercantil interessada i a la
Intervenció de Fons Municipals.

en la aplicación 5110/0120/60116
del Presupuesto de 2001.

RESULTANDO.- Que la Base
23.4 de ejecución del presupuesto
dispone que la competencia para
aceptar los compromisos adquiridos
en ejercicios anteriores y con
cargo al Presupuesto actual
corresponde al Pleno de la
Corporación.

RESULTANDO.- Que la Comisión
Informativa Permanente de
Hacienda, Contratación y Compras
ha emitido informe favorable al
respecto.

A la vista de lo
expuesto y del informe emitido por
el Jefe de la Sección de
Planeamiento urbanístico y el
dictamen de la Comisión
Informativa Permanente de Medio
Ambiente, Urbanismo y Servicios,
de fecha 21 de enero de 2002,el
pleno, con los votos a favor de
PSOE (9), EU (2), UV (1) y No
Inscrito (1), y la abstención del
PP (8), adopta el siguiente
acuerdo:

PRIMERO.- Aceptar el gasto
de 21.499.672 pesetas (129.215,63
euros) realizado para la ejecución
de obras de mejora de la Avda. del
Regimiento de Guadalajara nº. 20
hasta su conexión con la Avda. de
Europa, realizado por la mercantil
PAVASAL, convalidando la falta de
expediente de contratación y con
cargo a la partida presupuestaria
5110/0120/60116; condicionado a la
incorporación de remanentes del
año 2001 al Presupuesto del año
2002.

SEGUNDO.- Reconocer el
crédito en el presupuesto del
ejercicio 2002, a favor de la
mercantil PAVASAL, por importe de
21.499.672 pesetas (129.215,63
euros), por la ejecución de las
obras antes citadas.

TERCERO.-  Notificar el
acuerdo a la mercantil interesada
y a la Intervención de Fondos
Municipales.
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 12é.- PLANEJAMENT
URBANÍSTIC.- EXPT. EXPROPIACIÓ DE
PART DE LA COVA DE LA TORRE, NÚM.
107, PROPIETAT DE LA SRA. MERCEDES
SANZ RUBIO AFECTADA PEL PARC URBÀ
DE LA TORRE I EL PALAU, 3a. FASE:
CONCLUSIÓ EXPEDIENT.- Havent donat
compte de l'expedient
d'expropiació de la finca núm. 15,
corresponent a part de la cova de
la Torre, núm. 107, propietat de
la Sra. Mercedes Sanz Rubio,
inclosa en l'expropiació del Parc
Urbà de la Torre i el Palau, 3a.
Fase, i

VIST.- Que l'Ajuntament EN
Ple, en la sessió celebrada el
passat dia 25 de Gener del 2001,
aprovà definitivament el projecte
d'expropiació del Parc Urbà de la
Torre i el Palau, 3a. Fase, i la
relació definitiva de béns i drets
afectats d'expropiació per aquest.

VIST.- Que per la propietat
s'ha formulat una proposta
d'adquisició, a raó de 12.500
pessetes el metre quadrat, pels
128 m2. de superfície afectada.

VIST.- Que el Sr. Arquitecte
Municipal ha informat
favorablement sobre la proposta
d'adquisició.

ATÉS.- Que l'article 24 de
la Llei d'Expropiació Forçosa
assenyala que "L'Administració i
el particular a qui es referisca
l'expropiació podran convindre
l'adquisició dels béns o drets que
són objecte d'aquella lliurement i
per mutu acord, en este cas, una
vegada convinguts els termes de
l'adquisició amistosa, es donarà
per conclòs l'expedient iniciat.
En el cas que en el termini de
quinze dies no s'arribara a tal
acord, se seguirà el procediment
que s'estableix en els articles
següents, sense perjuí que en
qualsevol estat posterior de la
seua tramitació puguen ambdues

 12º.- PLANEAMIENTO
URBANÍSTICO.- EXPTE. EXPROPIACIÓN
DE PARTE DE LA CUEVA DE LA TORRE,
Nº. 107, PROPIEDAD DE Dª. MERCEDES
SANZ RUBIO, AFECTADA POR EL PARQUE
URBANO DE LA TORRE Y EL PALACIO,
3ª. FASE: CONCLUSIÓN EXPEDIENTE.-
Dada cuenta del expediente de
expropiación de la finca nº. 15,
correspondiente a parte de la
cueva de la Torre, nº. 107,
propiedad de Dª. Mercedes Sanz
Rubio, incluida en la expropiación
del Parque Urbano de la Torre y el
Palacio, 3ª. Fase, y

RESULTANDO.- Que el
Ayuntamiento Pleno, en la sesión
celebrada el pasado día 25 de
Enero de 2001, aprobó
definitivamente el proyecto de
expropiación del Parque Urbano de
la Torre y el Palacio, 3ª. Fase, y
la relación definitiva de bienes y
derechos afectados de expropiación
por el mismo.

RESULTANDO.- Que por la
propiedad se ha formulado una
propuesta de adquisición, a razón
de 12.500 pesetas el metro
cuadrado, por los 128 m2. de
superficie afectada.

RESULTANDO.- Que el Sr.
Arquitecto Municipal ha informado
favorablemente la propuesta de
adquisición.

CONSIDERANDO.- Que el
artículo 24 de la Ley de
Expropiación Forzosa señala que
"La Administración y el particular
a quien se refiera la expropiación
podrán convenir la adquisición de
los bienes o derechos que son
objeto de aquélla libremente y por
mutuo acuerdo, en cuyo caso, una
vez convenidos los términos de la
adquisición amistosa, se dará por
concluido el expediente iniciado.
En caso de que en el plazo de
quince días no se llegara a tal
acuerdo, se seguirá el
procedimiento que se establece en
los artículos siguientes, sin
perjuicio de que en cualquier
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parts arribar a dit mutu acord.".

ATÉS.- Que, per si calia,
l'article 27 del Reglament
d'Expropiació Forçosa estableix
que l'adquisició per mutu acord
podrà realitzar-se en qualsevol
moment al llarg de la tramitació
de l'expedient.

A la vista del que
exposa i de l'informe emés pel Cap
de la Secció de Planejament
urbanístic el dictamen de la
Comissió Informativa Permanent de
Medi Ambient, Urbanisme i Serveis
de data 21 de gener del 2002 , el
Ple per unanimitat adopta l'acord
següent:

PRIMER.- Donar per fixat
definitivament el preu just dels
terrenys pertanyents a SRA.
Mercedes Sanz Rubio, afectats pel
Parc Urbà de la Torre i el Palau,
3a. Fase, en UN MILIÓ SIS-CENTES
MIL (1.600.000,-) PESSETES
(9.616,19 EUROS); adquirint la
finca pel mencionat preu, lliure
de despeses per a la propietat.

SEGON.- Que es procedisca al
pagament del preu convingut, una
vegada fiscalitzat per la
Intervenció de Fons Municipals; i
acreditat el domini i llibertat de
càrregues, mitjançant l'oportú
certificat registral; així com a
l'ocupació de la referida finca.

TERCER.- Facultar a
l'Alcaldia per a l'execució del
present acord, fins i tot per a la
firma dels documents pertinents
per a portar a bon fi el present.

 13é.- PLANEJAMENT
URBANÍSTIC.- DACIÓ COMPTE DE
L'ACORD DE LA COMISSIÓ TERRITORIAL
D'URBANISME DE DATA 21 DE DESEMBRE
DEL 2001 EN EL QUE S'APROVA
DEFINITIVAMENT EL PLA ESPECIAL DE
RESERVA DE TERRENYS EN EL SECTOR

estado posterior de su tramitación
puedan ambas partes llegar a dicho
mutuo acuerdo.".

CONSIDERANDO.- Que, a mayor
abundamiento, el artículo 27 del
Reglamento de Expropiación Forzosa
establece que la adquisición por
mutuo acuerdo podrá realizarse en
cualquier momento a lo largo de la
tramitación del expediente.

A la vista de lo
expuesto y del informe emitido por
el Jefe de la Sección de
Planeamiento urbanísticoy el
dictamen de la Comisión
Informativa Permanente de Medio
Ambiente, Urbanismo y Servicios
de fecha 21 de enero de 2002 , el
Pleno por unanimidad adopta el
siguiente acuerdo :

PRIMERO.- Dar por fijado
definitivamente el justiprecio de
los terrenos pertenecientes a Dª.
Mercedes Sanz Rubio, afectados por
el Parque Urbano de la Torre y el
Palacio, 3ª. Fase, en UN MILLÓN
SEISCIENTAS MIL (1.600.000,-)
PESETAS (9.616,19 EUROS);
adquiriendo la finca por el
mencionado precio, libre de gastos
para la propiedad.

SEGUNDO.- Que se proceda al
pago del precio convenido, una vez
fiscalizado por la Intervención de
Fondos Municipales; y acreditado
el dominio y libertad de cargas,
mediante la oportuna certificación
registral; así como a la ocupación
de la referida finca.

TERCERO.- Facultar a la
Alcaldía para la ejecución del
presente acuerdo, incluso para la
firma de los documentos
pertinentes para llevar a buen fin
el presente.

 13º.- PLANEAMIENTO
URBANÍSTICO.- DACION CUENTA DEL
ACUERDO DE LA COMISIÓN TERRITORIAL
DE URBANISMO DE FECHA 21 DE
DICIEMBRE DE 2001 EN EL QUE SE
APRUEBA DEFINITIVAMENTE EL PLAN
ESPECIAL DE RESERVA DE TERRENOS EN
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DE SÒL URBÀ "ADEMÚS SUD", A FI
D'AMPLIAR LES INSTAL·LACIONS DE LA
UNIVERSITAT DE VALÈNCIA I DE LA
TELEVISIÓ VALENCIANA.- Havent
donat compte de l'Acord de la
Comissió Territorial d'Urbanisme
de data 21 de desembre del 2001 en
el qual s'aprova definitivament el
Pla Especial de Reserva de
terrenys en el Sector de sòl urbà
“Ademús Sud” a fi d'ampliar les
instal·lacions de la Universitat
de València i de la Televisió
Valenciana, el Ple es dóna per
assabentat.

 14é.- PLANEJAMENT
URBANÍSTIC.- DACIÓ COMPTE DE
L'ACORD DE LA COMISSIÓ TERRITORIAL
D'URBANISME DE DATA 21 DE DESEMBRE
DEL 2001, EN EL QUE S'APROVA
DEFINITIVAMENT LA MODIFICACIÓ
PUNTUAL NÚM.. 25 DEL PLA GENERAL
D'ORDENACIÓ URBANA DE PATERNA.-
Havent donat compte de l'acord de
la Comissió Territorial
d'Urbanisme de data 21 de desembre
del 2001, en el que s'aprova
definitivament la modificació
puntual núm.. 25 del Pla general
d'Ordenació Urbana de Paterna, el
Ple es dóna per assabentat.

 15é.- PLANEJAMENT
URBANÍSTIC.- MODIFICACIÓ PUNTUAL
NÚM.. 28, DEL PGOU, RELATIVA A
CANVI DE QUALIFICACIÓ DE
DETERMINADES PARCEL·LES, EN
POLÍGON INDUSTRIAL FONT DEL GERRO:
SOTMETIMENT A INFORMACIÓ
PÚBLICA.donat Havent donat compte
de la proposta formulada pels
Serveis Tècnics Municipals,
relativa a la Modificació Puntual
núm.. 28, del Pla General, i

VIST.- Que el Sr. Arquitecte
Municipal ha preparat la
documentació corresponent a la
Modificació Puntual núm.. 28, del
Pla General d'Ordenació Urbana de
Paterna, que té per objecte la
requalificació de determinades
parcel·les del Polígon Industrial
Font del Gerro, passant de

EL SECTOR DE SUELO URBANO "ADEMUZ
SUR", CON EL FIN DE AMPLIAR LAS
INSTALACIONES DE LA UNIVERSITAT DE
VALENCIA Y DE LA TELEVISIÓN
VALENCIANA.- Dadacuenta del
Acuerdo de la Comisiòn Territorial
de Urbanismo de fecha 21 de
diciembre de 2001 en leque se
aprueba definitivamente el Plan
Especial de Reserva de terrenos en
el Sector de suelo urbano “Ademuz
Sur” con el fin de ampliar las
instalaciones de la Universitatr
de Valencia y de la Televisión
Valenciana, el Pleno se da por
enterado.

 14º.- PLANEAMIENTO
URBANÍSTICO.- DACIÓN CUENTA DEL
ACUERDO DE LA COMISIÓN TERRITORIAL
DE URBANISMO DE FECHA 21 DE
DICIEMBRE DE 2001, EN EL QUE SE
APRUEBA DEFINITIVAMENTE LA
MODIFICACIÓN PUNTUAL Nº. 25 DEL
PLAN GENERAL DE ORDENACIÓN URBANA
DE PATERNA.- Dada cuenta del
acuerdo de la Comisión Territorial
de Urbanismo de fecha 21 de
diciembre de 2001, en el que se
aprueba definitivamente la
modificación puntual nº. 25 del
Plan general de Ordenación Urbana
de Paterna, el Pleno se da por
enterado.

 15º.- PLANEAMIENTO
URBANÍSTICO.- MODIFICACIÓN PUNTUAL
Nº. 28, DEL P.G.O.U., RELATIVA A
CAMBIO DE CALIFICACIÓN DE
DETERMINADAS PARCELAS, EN POLÍGON
INDUSTRIAL FONT DEL GERRO:
SOMETIMIENTO A INFORMACIÓN
PÚBLICA.- Dada cuenta de la
propuesta formulada por los
Servicios Técnicos Municipales,
relativa a la Modificación Puntual
nº. 28, del Plan General, y

RESULTANDO.- Que el Sr.
Arquitecto Municipal ha preparado
la documentación correspondiente a
la Modificación Puntual nº. 28,
del Plan General de Ordenación
Urbana de Paterna, que tiene por
objeto la recalificación de
determinadas parcelas del Polígon
Industrial Font del Gerro, pasando
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l'actual condició de dotacions
públiques a sòl edificable
industrial, i la correlativa
adscripció d'una zona de sòl no
urbanitzable confrontant amb el
dit Polígon a zona verda d'aquest.

VIST.- Que el municipi de
Paterna compta amb un Pla General
Municipal d'Ordenació, aprovat per
la Comissió Territorial
d'Urbanisme de València, en sessió
celebrada el 15 de novembre
d'1.990.

ATÉS.- Que el procediment
a continuar ve determinat pel que
disposa l'article 55.1 de la LRAU
i en el 175 del Reglament de
Planejament de la Generalitat
Valenciana, que estableix que el
canvi o substitució de
determinacions en els Plans i
Programes, exigeix complir el
mateix procediment legal previst
per a la seua aprovació. En aquest
sentit, tota vegada que ens trobem
davant d'una modificació de Pla
General, ha de remetre's al
procediment disposat en els
articles 38 i següents de la LRAU

ATÉS- Que l'article 38.3 de
la LRAU estableix “conclosos els
tràmits anteriors, l'Ajuntament en
Ple o òrgan competent de
l'Administració que promoga o
supervise la redacció del Pla,
resoldrà sobre la seua aprovació
provisional, amb introducció de
les rectificacions que estime
oportunes, i podrà remetre-ho a la
Conselleria competent en Urbanisme
interessant la seua aprovació
definitiva.”

A la vista del que
exposa i de l'informe emés pel Cap
de la Secció de Planejament
urbanístic, del dictamen de  la
Comissió Informativa Permanent de
Medi Ambient, Urbanisme i Serveis
de data 21 de gener del 2002 , el
Ple adopta per unanimitat l'acord
següent:

de la actual condición de
dotaciones públicas a suelo
edificable industrial, y la
correlativa adscripción de una
zona de suelo no urbanizable
colindante con dicho Polígono a
zona verde del mismo.

RESULTANDO.- Que el
municipio de Paterna cuenta con un
Plan General Municipal de
Ordenación, aprobado por la
Comisión Territorial de Urbanismo
de Valencia, en sesión celebrada
el 15 de noviembre de 1.990.

CONSIDERANDO.- Que el
procedimiento a seguir viene
determinado por lo dispuesto en el
artículo 55.1 de la L.R.A.U. y en
el 175 del Reglamento de
Planeamiento de la Generalitat
Valenciana, que establece que el
cambio o sustitución de
determinaciones en los Planes y
Programas, exige cumplir el mismo
procedimiento legal previsto para
su aprobación. En este sentido,
toda vez que nos encontramos ante
una modificación de Plan General,
debe remitirse al procedimiento
dispuesto en los artículos 38 y
siguientes de la L.R.A.U.

CONSIDERANDO.- Que el
artículo 38.3 de la L.R.A.U.
establece “concluidos los trámites
anteriores, el Ayuntamiento-Pleno
u órgano competente de la
Administración que promueva o
supervise la redacción del Plan,
resolverá sobre su aprobación
provisional, con introducción de
las rectificaciones que estime
oportunas, y podrá remitirlo a la
Conselleria competente en
Urbanismo interesando su
aprobación definitiva.”

A la vista de lo
expuesto y del informe emitido por
el Jefe de la Sección de
Planeamiento urbanístico, del
dictamen de  la Comisión
Informativa Permanente de Medio
Ambiente, Urbanismo y Servicios
de fecha 21 de enero de 2002 , el
Pleno adopta por unanimidad el
siguiente acuerdo:
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PRIMER.- Sotmetre a
informació pública, per període
d'un mes, d'acord amb el que
establix l'article 38 de la Llei
6/94, de la Generalitat
Valenciana, Reguladora de
l'Activitat Urbanística, la
Modificació Puntual núm.. 28, del
Pla General d'Ordenació Urbana de
Paterna, redactada pel Gabinet
Tècnic Municipal; que té per
objecte la requalificació de
determinades parcel·les del
Polígon Industrial Font del Gerro,
passant de l'actual condició de
dotacions públiques a sòl
edificable industrial, i la
correlativa adscripció d'una zona
de sòl no urbanitzable confrontant
amb el dit Polígon a zona verda
d'aquest.

  SEGON.- Per al cas que no
es produïsquen al·legacions,
s'entendrà aprovada
provisionalment, i es remetrà a la
Conselleria d'Obres Públiques,
Urbanisme i Transports, per a la
seua aprovació definitiva.

 16é.- PLANEJAMENT
URBANÍSTIC.- PROPOSTA DE CONVENI A
SUBSCRIURE PER A LA CESSIÓ DE
TERRENYS DESTINATS A DOTACIÓ
EDUCATIVO-CULTURAL, INCLOSOS EN EL
SECTOR 8, DEL PGOU, AMB
RECONEIXEMENT A MATERIALITZAR EL
SEU DRET URBANÍSTIC EN EL DIT
SECTOR.- Havent donat compte de
les propostes de conveni a
subscriure per a la cessió de
terrenys destinats a dotació
educatiu-cultural, inclosos en el
Sector 8, del PGOU, presentades
per la SOCIETAT URBANÍSTICA
MUNICIPAL DE PATERNA (SUMPA), i

VIST.- Que per acord plenari
de 26 d'abril del 2001, es
rebutjaren les alternatives
tècniques de PAI presentades sobre
els Sectors 2 i 8 del Pla General
d'Ordenació Urbana de Paterna, i
s'encomanà a la SUMPA l'elaboració
dels instruments de planejament
necessaris que permeten respondre

PRIMERO.- Someter a
información pública, por período
de un mes, de acuerdo con lo
establecido en el artículo 38 de
la Ley 6/94, de la Generalitat
Valenciana, Reguladora de la
Actividad Urbanística, la
Modificación Puntual nº. 28, del
Plan General de Ordenación Urbana
de Paterna, redactada por el
Gabinete Técnico Municipal; que
tiene por objeto la recalificación
de determinadas parcelas del
Polígon Industrial Font del Gerro,
pasando de la actual condición de
dotaciones públicas a suelo
edificable industrial, y la
correlativa adscripción de una
zona de suelo no urbanizable
colindante con dicho Polígono a
zona verde del mismo.

  SEGUNDO.- Para el caso de
que no se produzcan alegaciones,
se entenderá aprobada
provisionalmente, y se remitirá a
la Conselleria de Obras Públicas,
Urbanismo y Transportes, para su
aprobación definitiva.

 16º.- PLANEAMIENTO
URBANÍSTICO.- PROPUESTA DE
CONVENIO A SUSCRIBIR PARA LA
CESIÓN DE TERRENOS DESTINADOS A
DOTACIÓN EDUCATIVO-CULTURAL,
INCLUIDOS EN EL SECTOR 8, DEL
P.G.O.U., CON RECONOCIMIENTO A
MATERIALIZAR SU DERECHO
URBANÍSTICO EN DICHO SECTOR.- Dada
cuenta de las propuestas de
convenio a suscribir para la
cesión de terrenos destinados a
dotación educativo-cultural,
incluidos en el Sector 8, del
P.G.O.U., presentadas por la
SOCIEDAD URBANÍSTICA MUNICIPAL DE
PATERNA (SUMPA), y

RESULTANDO.- Que por acuerdo
plenario de 26 de abril de 2001,
se  rechazaron las alternativas
técnicas de P.A.I. presentadas
sobre los Sectores 2 y 8 del Plan
General de Ordenación Urbana de
Paterna, y se encomendó a la SUMPA
la elaboración de los instrumentos
de planeamiento necesarios que
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amb claredat a aquells interessos
públics implicats i que
possibiliten una ulterior
programació dels terrenys.

VIST.- Que pel Sr. Gerent de
la SUMPA s'ha remés la proposta de
conveni a subscriure amb el Sr.
Salvador Valls Cardo i la Sra.
Amparo Serral Suma; amb la senyora
Josefina Guillem Cardo i El senyor
Francisco Belenguer Sevilla; amb
els Hereus de Mompó Gimeno; amb El
senyor Juan i el senyor José Mª.
Alfonso Alabau; amb el senyor
Vicente, Senyora Rosa i el senyor
Pedro Alfonso Folgado, i amb el
senyor Pedro, senyora Remedios i
el senyor Enrique Alfonso Serra; i
amb el senyor Juan Salvador
Alfonso Garrido; i en ells es
planteja la cessió dels terrenys
abans citats, i el compromís
municipal de materialitzar
l'aprofitament que els correspon
per aquells en el futur
planejament dels Sectors 2 i 8,
actualment en redacció.

VIST.- Que aquests convenis
es realitzen a fi d'obtindre
anticipadament els terrenys que en
el futur seran destinats pel
planejament a dotació escolar.

ATÉS.- Que, jurídicament, la
figura del conveni urbanístic
apareix legalment regulada en la
Disposició Addicional 4a. de la
Llei 4/92, de Sòl No Urbanitzable,
a la que es remet l'Addicional 6a.
de la Llei 6/94, de la Generalitat
Valenciana, Reguladora de
l'Activitat Urbanística (LRAU)

ATÉS- Que del que disposa
els anteriorment citats preceptes
es dedueix l'exigència d'observar
les condicions següents:

- Contindre, cada u
d'ells, una part expositiva en què
es justifique la conveniència
d'allò que s'ha estipulat per a

permitan responder con claridad a
aquellos intereses públicos
implicados y que posibiliten una
ulterior programación de los
terrenos.

RESULTANDO.- Que por el Sr.
Gerente de la SUMPA se ha remitido
la propuesta de convenio a
suscribir con D. Salvador Valls
Cardo y Dª. Amparo Serral Monto;
con Doña Josefina Guillem Cardo y
Don Francisco Belenguer Sevilla;
con los Herederos de Mompó Gimeno;
con Don Juan y Don José Mª.
Alfonso Alabau; con Don Vicente,
Doña Rosa y Don Pedro Alfonso
Folgado, y con Don Pedro, Doña
Remedios y Don Enrique Alfonso
Serra; y con Don Juan Salvador
Alfonso Garrido; y en ellos se
plantea la cesión de los terrenos
antes citados, y el compromiso
municipal de materializar el
aprovechamiento que les
corresponde por aquéllos en el
futuro planeamiento de los
Sectores 2 y 8, actualmente en
redacción.

RESULTANDO.- Que estos
convenios se realizan con el fin
de obtener anticipadamente los
terrenos que en el futuro serán
destinados por el planeamiento a
dotación escolar.

CONSIDERANDO.- Que,
jurídicamente, la figura del
convenio urbanístico aparece
legalmente regulada en la
Disposición Adicional 4ª. de la
Ley 4/92, de Suelo No Urbanizable,
a la que se remite la Adicional
6ª. de la Ley 6/94, de la
Generalitat Valenciana, Reguladora
de la Actividad Urbanística
(L.R.A.U.).

CONSIDERANDO.- Que de lo
dispuesto en los anteriormente
citados preceptos se deduce la
exigencia de observar las
siguientes condiciones:

- Contener, cada uno
de ellos, una parte expositiva en
la que se justifique la
conveniencia de lo estipulado para
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l'interés general i la coherència
d'allò que s'ha previst amb el
model territorial establit.

- No podrà obviar-se, a
l'hora del desenvolupament del que
estableix el conveni, el
procediment establit per a
l'aprovació dels instruments de
planejament que es requerisquen,
amb la particularitat de precisar
que el text del conveni s'incloga
entre la documentació que se
sotmetrà a informació pública.

ATÉS.- Que, per la seua
banda, l'art. 41.14 del Reglament
d'Organització i Funcionament de
les Entitats Locals (ROF),
atribueix a l'Alcalde la
competència per a subscriure el
conveni en nom de l'Ajuntament.

A la vista del que
exposa i de l'informe emés pel Cap
de la Secció de Planejament
urbanístic, la Comissió
Informativa Permanent de Medi
Ambient, Urbanisme i Serveis de
data  21 de gener del 2002., el
Ple adopta per unanimitat, l'acord
següent:

PRIMER.- Aprovar la
subscripció amb els interessats,
del conveni consistent en la
cessió de terrenys destinats a
dotació educatiu-cultural,
inclosos en el Sector 8, del
P.GOU; amb el compromís municipal
de materialitzar l'aprofitament
que els correspon per aquells en
el futur planejament dels Sectors
2 i 8, actualment en redacció.

SEGON.- Notificar la
resolució a la SUMPA i als
particulars interessats, amb
expressió dels recursos que els
assisteixen.

TERCER.- Notificar la
resolució a la Secció d'Edificació
i Usos, als efectes oportuns.

el interés general y la coherencia
de lo previsto con el modelo
territorial establecido.

- No podrá obviarse, a la
hora del desarrollo de lo
establecido en el convenio, el
procedimiento establecido para la
aprobación de los instrumentos de
planeamiento que se requieran, con
la particularidad de precisar que
el texto del convenio se incluya
entre la documentación que se
someterá a información pública.

CONSIDERANDO.- Que, por su
parte, el art. 41.14 del
Reglamento de Organización y
Funcionamiento de las Entidades
Locales (R.O.F.), atribuye al
Alcalde la competencia para
suscribir el convenio en nombre
del Ayuntamiento.

A la vista de lo
expuesto y del informe emitido por
el Jefe de la Sección de
Planeamiento urbanístico, la
Comisión Informativa Permanente de
Medio Ambiente, Urbanismo y
Servicios de fecha  21 de enero de
2002., el Pleno adopta por
unanimidad, el siguiente acuerdo:

PRIMERO.- Aprobar la
suscripción con los interesados,
del convenio consistente en la
cesión de terrenos destinados a
dotación educativo-cultural,
incluidos en el Sector 8, del
P.G.O.U.; con el compromiso
municipal de materializar el
aprovechamiento que les
corresponde por aquéllos en el
futuro planeamiento de los
Sectores 2 y 8, actualmente en
redacción.

SEGUNDO.- Notificar la
resolución a la SUMPA y a los
particulares interesados, con
expresión de los recursos que les
asisten.

TERCERO.- Notificar la
resolución a la Sección de
Edificación y Usos, a los efectos
oportunos.
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QUART.- Facultar al Sr.
Alcalde-President, tan àmpliament
com fóra necessari, per a portar a
bon el present acord.

 17é.- BENESTAR SOCIAL.-
APROVACIÓ RENOVACIÓ CONVENI DE
COL·LABORACIÓ ENTRE AQUEST
AJUNTAMENT I LA UNIVERSITAT DE
VALÈNCIA.- Havent donat compte de
l'expedient tramitat per la Secció
de Benestar relatiu a la renovació
del conveni subscrit entre aquest
Ajuntament i el Departament
d'Educació Física i Esportiva de
la Universitat de València.

VIST que per acord de
l'Ajuntament Ple de data 24 de
febrer del 2000, s'aprovà la
subscripció del conveni de
col·laboració entre la Universitat
de València, Estudi General a
través del departament de Ciències
de l'Activitat Física i l'Esport.

VIST que en la clàusula 1a
del conveni subscrit es preveu
l'ampliació de programes inclosos
en el conveni.

VIST  que en la clàusula
segona del conveni, s'estableix
que la duració queda establida en
un any natural, prorrogable per
anys, a la seua finalització, fins
a un màxim de sis, llevat que
existisca denúncia  per alguna de
les parts en el termini d'un mes
d'antelació sobre la data  de
finalització d'algun dels
períodes.

VIST que segons informe
del Cap dels Serveis Esportius
Municipals correspon la renovació
del conveni anteriorment citat per
a l'any 2002 amb les següents
accions i pels pressupostos que es
detallen:

- Curs d'iniciació al
Básquet: curs d'una duració de 30

CUARTO.- Facultar al Sr.
Alcalde-Presidente, tan
ampliamente como fuese necesario,
para llevar a buen el presente
acuerdo.

 17º.- BIENESTAR SOCIAL.-
APROBACION RENOVACION CONVENIO DE
COLABORACION ENTRE ESTE
AYUNTAMIENTO Y LA UNIVERSIDAD DE
VALENCIA.- Dada cuenta del
expediente tramitado por la
Sección de Bienestar relativo a la
renovación del convenio suscrito
entre este Ayuntamiento y el
Departamento de Educación Física y
Deportiva de la Universidad de
Valencia.

RESULTANDO que por
acuerdo del Ayuntamiento Pleno de
fecha 24 de febrero de 2000, se
aprobó la suscripción del convenio
de colaboración entre la
Universidad de Valencia, Estudi
General a través del departamento
de Ciencias de la Actividad Física
y el Deporte.

RESULTANDO que en la
cláusula 1ª del convenio suscrito
se prevé la ampliación de
programas incluidos en el
convenio.

RESULTANDO  que en la
cláusula segunda del convenio, se
establece que la duración queda
establecida en un año natural,
prorrogable por años, a su
finalización, hasta un máximo de
seis, a no ser que exista denuncia
por alguna de las partes en el
plazo de un mes de antelación
sobre la fecha  de finalización de
alguno de los períodos.

RESULTANDO que según
informe del Jefe de los Servicios
Deportivos Municipales procede la
renovación del convenio
anteriormente citado para el año
2.002 con las siguientes acciones
y por los presupuestos que se
detallan:

- Curso de iniciación al
Básquet: curso de una duración de
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hores 1.442,43 Euros.
- Curs de Primers Auxilis:

curs amb una duració de 20 hores.
961,62 Euros.

- Guia Local d'Esport i
Salut: Llibre

3.005,06 Euros.

ATÉS el que disposa
l'art. 43.3 de la Constitució
Espanyola de 1.978, pel que els
poders públics fomentaran
l'educació sanitària, l'educació
física i l'esport. Així mateix
facilitaran l'adequada utilització
de l'oci.

ATÉS  la clàusula segona del
conveni, per la qual s'estableix
que la duració queda establida en
un any natural, prorrogable per
anys, a la seua finalització, fins
a un màxim de sis, llevat que
existisca denúncia  per alguna de
les parts en el termini d'un mes
d'antelació sobre la data  de
finalització d'algun dels
períodes.

ATÉS que en la clàusula
cinquena, es regula el règim
econòmic, i que segons informe del
Cap dels Serveis Esportius
Municipals la renovació del
conveni ascendeix a 5.409,11
Euros.

ATÉS els acords de
l'Ajuntament Ple de data 24 de
febrer del 2000 en el que s'aprova
la subscripció del conveni, així
com l'acord del citat òrgan de
data 25 de gener de 2.001 de
renovació i del Programa
d'Activitats i objectius dels
Serveis Esportius Municipals per a
2.002, aprovat per Acord de
l'Ajuntament en Ple de data 27 de
desembre de 2001.

ATÉS que hi ha crèdit
suficient en la partida 4520-
22709, "Educació física i Esports
– Despeses Servicis Contractats".
RC 580 de 9 de gener de 2002, per
import de 5.409 Euros amb 11
cèntims d'Euro.

30 horas 1.442,43 Euros.
- Curso de Primeros

Auxilios: curso con una duración
de 20 horas. 961,62
Euros.

- Guía Local de Deporte y
Salud: Libro

3.005,06 Euros.

CONSIDERANDO lo
dispuesto en el art. 43.3 de la
Constitución Española de 1.978,
por el que los poderes públicos
fomentarán la educación sanitaria,
la educación física y el deporte.
Asimismo facilitarán la adecuada
utilización del ocio.

CONSIDERANDO  la cláusula
segunda del convenio, por la que
se establece que la duración queda
establecida en un año natural,
prorrogable por años, a su
finalización, hasta un máximo de
seis, a no ser que exista denuncia
por alguna de las partes en el
plazo de un mes de antelación
sobre la fecha  de finalización de
alguno de los períodos.

CONSIDERANDO que en la
cláusula quinta, se regula el
régimen económico, y que según
informe del Jefe de los Servicios
Deportivos Municipales la
renovación del convenio asciende a
5.409,11 Euros.

CONSIDERANDO los
acuerdos del Ayuntamiento Pleno de
fecha 24 de febrero de 2000 en el
que se aprueba la suscripción del
convenio, así como el acuerdo del
citado órgano de fecha 25 de enero
de 2.001 de renovación y del
Programa de Actividades y
objetivos de los Servicios
Deportivos Municipales para 2.002,
aprobado por Acuerdo del
Ayuntamiento Pleno de fecha 27 de
diciembre de 2.001.

CONSIDERANDO que
existe crédito suficiente en la
partida 4520-22709, "Educación
física i Esports – Gastos Servicis
Contractats". R.C 580 de 9 de
enero de 2.002, por importe de
5.409 Euros con 11 céntimos de
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ATÉS la Providència
dictada per la Regidoria
d'Esports.

ATÉS l'informe emés pel
Cap dels Serveis Esportius
Municipals.

ATÉS  l'informe emés
per la Cap de Secció de Benestar
Social.

ATÉS el que prevé
l'art. 123 del Reglament
d'Organització, Funcionament i
Règim Jurídic de les Entitats
Locals, aprovat per Reial Decret
2568/86 de 28 de novembre, pel que
les Comissions Informatives,
integrades exclusivament per
membres de la Corporació, són
òrgans sense atribucions
resolutòries que tenen per funció
l'estudi, informe o consulta dels
assumptes que hagen de ser
sotmesos a la decisió del Ple i de
la Comissió de Govern quan aquesta
actue amb competències delegades
pel Ple, excepte quan hagen
d'adoptar-se acords declarats
urgents.

A la vista d'allò que s'ha
exposat, l'informe emés per la Cap
de la Secció de Benestar Social, i
el dictamen de la Comissió
Informativa Permanent de  Cultura,
Educació, Festes, Esports i
Comunicació de data 22 de gener
del 2002, el Ple per unanimitat
acorda:

PRIMER: Prorrogar el conveni
subscrit entre l'Ajuntament de
Paterna i la Universitat de
València, Estudi General, a través
del Departament de Ciències de
l'Activitat Física i l'Esport, per
al present exercici 2.002, fixant
com a import de la renovació del
conveni les següents quantitats
pels conceptes que se citen:

- Curs d'iniciació al
Básquet: curs d'una duració de 30

Euro.

CONSIDERANDO la
Providencia dictada por la
Concejalía de Deportes.

CONSIDERANDO el
informe emitido por el Jefe de los
Servicios Deportivos Municipales.

CONSIDERANDO  el
informe emitido por la Jefa de
Sección de Bienestar Social.

CONSIDERANDO lo
prevenido en el art. 123 del
Reglamento de Organización,
Funcionamiento y Régimen Jurídico
de las Entidades Locales, aprobado
por Real Decreto 2568/86 de 28 de
noviembre, por el que las
Comisiones Informativas,
integradas exclusivamente por
miembros de la Corporación, son
órganos sin atribuciones
resolutorias que tienen por
función el estudio, informe o
consulta de los asuntos que hayan
de ser sometidos a la decisión del
Pleno y de la Comisión de Gobierno
cuando ésta actúe con competencias
delegadas por el Pleno, salvo
cuando hayan de adoptarse acuerdos
declarados urgentes.

A la vista de lo expuesto,
el informe emitido por la Jefa de
la Sección de Bienestar Social, y
el dictamen de la Comisión
Informativa Permanente de
Cultura, Educación, Fiestas,
Deportes y Comunicación de fecha
22 de enero de 2002, el Pleno por
unanimidad acuerda:

PRIMERO: Prorrogar el
convenio suscrito entre el
Ayuntamiento de Paterna y la
Universidad de Valencia, Estudi
General, a través del Departamento
de Ciencias de la Actividad Física
y el Deporte, para el presente
ejercicio 2.002, fijando como
importe de la renovación del
convenio las siguientes cantidades
por los conceptos que se citan:

- Curso de iniciación al
Básquet: curso de una duración de
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hores 1.442,43 Euros.
- Curs de Primers Auxilis:

curs amb una duració de 20 hores.
   961,62 Euros.

- Guia Local d'Esport i
Salut: Llibre

3.005,06 Euros.

SEGON: Aprovar la
despesa per import total de 5.409
Euros amb 11 cèntims d'Euro i
aplicar-la en la partida
Pressupostària 4520-22709,
"Educació física i Esports –
Despeses Servicis Contractats". RC
580 de 9 de gener de 2002

TERCER: Donar compte a
Intervenció, Serveis Esportius
Municipals i a la Universitat als
efectes oportuns.

 18é.- BENESTAR SOCIAL.-
APROVACIÓ CONCESSIÓ DE SUBVENCIÓ
ECONÒMICA A COMISSIONS FALLERES,
EXERCICI 2.002.- Havent donat
compte de l'expedient tramitat
per la Secció de Benestar Social
relatiu a la concessió de
subvenció econòmica a les
diferents Comissions  Falleres del
Municipi de Paterna

VIST que el Regidor de
Festes dicta providència d'inici
d'expedient, disposant es
concedisca a les diferents
Comissions Falleres, una subvenció
econòmica en concepte d'ajuda al
sosteniment de les Falles, a causa
de la gran repercussió  social que
aquestes festes suposen.

VIST que per a la
concessió de la dita subvenció no
són aplicables els principis de
publicitat i concurrència que han
de regir en els procediments de
concessió de subvencions, en
concedir-se una quantitat igual
per a totes les Comissions
Falleres  existents en el
Municipi.

VIST que en data 22 de
gener de l'any en curs, es

30 horas 1.442,43 Euros.
- Curso de Primeros

Auxilios: curso con una duración
de 20 horas.    961,62
Euros.

- Guía Local de Deporte y
Salud: Libro

3.005,06 Euros.

SEGUNDO: Aprobar el
gasto por importe total de 5.409
Euros con 11 céntimos de Euro y
aplicarlo en la partida
Presupuestaria 4520-22709,
"Educación física i Esports –
Gastos Servicis Contractats". R.C
580 de 9 de enero de 2.002

TERCERO: Dar cuenta a
Intervención, Servicios Deportivos
Municipales y a la Universidad a
los efectos oportunos.

 18º.- BIENESTAR SOCIAL.-
APROBACIÓN CONCESION DE SUBVENCION
ECONOMICA A COMISIONES FALLERAS,
EJERCICIO 2.002.- Dada cuenta del
expediente tramitado  por la
Sección de Bienestar Social
relativo a la concesión de
subvención económica a las
diferentes Comisiones  Falleras
del Municipio de Paterna

RESULTANDO que el
Concejal de Fiestas dicta
providencia de inicio de
expediente, disponiendo se conceda
a las diferentes Comisiones
Falleras, una subvención económica
en concepto de ayuda al
sostenimiento de las Fallas,
debido a la gran repercusión
social que estas fiestas suponen.

RESULTANDO que para la
concesión de dicha subvención no
son aplicables los principios de
publicidad y concurrencia que
deben regir en los procedimientos
de concesión de subvenciones, al
concederse una cantidad igual para
todas las Comisiones Falleras
existentes en el Municipio.

RESULTANDO que en
fecha 22 de enero del año en
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comprova per la Secció de Benestar
Social que en el Registre
d'Associacions figuren inscrites
totes i cada una de les Comissions
Falleres del Municipi.

VIST que segons la
legislació vigent, podran rebre
ajuda econòmica les associacions
que es troben inscrites en el
Registre Municipal d'Associacions.

VIST que en el
pressupost prorrogat a 1 de gener
del 2001 existeix en la partida
4521-48904 una consignació de
107.280,66 €, que repartides entre
les dèsset Comissions Falleres que
han sol·licitat subvenció
econòmica, resulta la concessió de
6.310,62 € a cada una d'elles.

VIST el que disposa la
Base 34-B, g) en el seu últim
apartat estableix que no es
concedirà nova subvenció a aquells
particulars o entitats que
tingueren pendent de justificar
una altra subvenció anterior.

VIST que per les
Comissions Falleres del Municipi
han justificat degudament la
subvenció anterior concedida per
aquest Ajuntament i corresponent a
l'exercici econòmic 2.001.

ATÉS  el que disposa la Base
34 de  les Bases d'Execució del
Pressupost, en la que es regula
el règim de concessió de
subvencions, segons la qual les
que pel seu  objecte no els siguen
aplicables els principis de
publicitat i concurrència, hauran
de ser concedides per acord
motivat de l'Ajuntament Ple, amb
la subscripció del corresponent
conveni.

ATÉS el que disposa l'art.
232 en relació a l'art. 236 del
Reglament d'Organització,
Funcionament, i Règim Jurídic de
les Corporacions Locals, aprovat
per Reial Decret 2568/86 de 28 de

curso, se comprueba por la Sección
de Bienestar Social que en el
Registro de Asociaciones figuran
inscritas todas y cada una de las
Comisiones Falleras del Municipio.

RESULTANDO que según
la legislación vigente, podrán
recibir ayuda económica las
asociaciones que se encuentren
inscritas en el Registro Municipal
de Asociaciones.

RESULTANDO que en el
presupuesto prorrogado a 1 de
enero de 2001 existe en la partida
4521-48904 una consignación de
107.280,66 €, que repartidas entre
las diecisiete Comisiones Falleras
que han solicitado subvención
económica, resulta la concesión de
6.310,62 € a cada una de ellas.

RESULTANDO lo
dispuesto en la Base 34-B, g) en
su último apartado establece que
no se concederá nueva subvención a
aquellos particulares o entidades
que tuvieran pendiente de
justificar otra subvención
anterior.

RESULTANDO que por las
Comisiones Falleras del Municipio
han justificado debidamente la
subvención anterior concedida por
este Ayuntamiento y
correspondiente al ejercicio
económico 2.001.

CONSIDERANDO  lo dispuesto
en la Base 34 de  las Bases de
Ejecución del Presupuesto, en la
que se regula  el régimen de
concesión de subvenciones, según
la cual las que por su  objeto no
les sean aplicables los principios
de publicidad y concurrencia,
deberán ser concedidas por acuerdo
motivado del Ayuntamiento Pleno,
con la suscripción del
correspondiente convenio.

CONSIDERANDO lo dispuesto en
el artº 232 en relación al artº
236 del Reglamento de
Organización, Funcionamiento, y
Régimen Jurídico de las
Corporaciones Locales, aprobado
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novembre de 1986, pel que disposa
que en la mesura en què ho
permeten els recursos
pressupostats, l'Ajuntament podrà
subvencionar econòmicament a les
associacions per a la defensa dels
interessos generals o sectorials
dels veïns, tant pel que es
refereix a les seues despeses
generals com a les activitats que
realitzen, dret que només serà
exercitable per aquelles que es
troben inscrites en el Registre
Municipal d'Associacions Veïnals.

ATÉS l'informe emés per la
Intervenció de Fons Municipals per
la que informa de l'existència de
crèdit suficient  en la partida
4521-48904 “Despeses- Trasf.
Activitat fallera”, RC 723 de data
16-01-2002, del pressupost
prorrogat a 1 de gener del 2002,
per import total de 107.280,66 €

Abans de començar el torn
d'intervencions, el Sr.
Interventor lamenta les notícies
aparegudes en premsa sobre
l'assessorament incorrecte per
part dels tècnics en aquest tema,
i informa que des de l'any 1996
s’ha estat incidint especialment
en la importància i necessitat de
que la justificació documental de
les subvencions es realitze de
forma rigorosa. En aquest supòsit,
quan està fent referència a les
factures dubtoses és perquè no
s'ajusten als conceptes per als
quals s'atorgà la subvenció, i si
s'especificaren aquests conceptes
va ser a fi d'evitar que les
subvencions foren destinades al
pagament de menjars, regals i
despeses d'aquest tipus, i per
tant aquestes factures no
servirien com a justificació,
resultant a més que les factures
en ser presentades fora de termini
no haurien de ser admeses, per la
qual cosa en cap moment ha sigut
per haver-se emés informes
desfavorables respecte d'això,
sinó per l'incompliment d'un acord
que en el seu dia s'adoptà pel

por Real Decreto 2568/86 de 28 de
noviembre de 1986, por el que
dispone que en la medida en que lo
permitan los recursos
presupuestados, el Ayuntamiento
podrá subvencionar económicamente
a las asociaciones para la defensa
de los intereses generales o
sectoriales de los vecinos, tanto
por lo que se refiere a sus gastos
generales como a las actividades
que realicen, derecho que sólo
será ejercitable por aquellas que
se encuentren inscritas en el
Registro Municipal de Asociaciones
Vecinales.

CONSIDERANDO el informe
emitido por la Intervención de
Fondos Municipales por la que
informa de la existencia de
crédito suficiente  en la partida
4521-48904 “Gastos- Trasf.
Actividad fallera”, R.C. 723 de
fecha 16-01-2002, del presupuesto
prorrogado a 1 de enero de 2002,
por importe total de 107.280,66 €

Antes de comenzar el turno
de intervenciones, el Sr.
Interventor lamenta las noticias
aparecidas en prensa acerca del
asesoramiento incorrecto por parte
de los técnicos en este tema, e
informa que desde el año 1996 se
ha estado incidiendo especialmente
en la importancia y necesidad de
que la justificación documental de
las subvenciones se realice de
forma rigurosa. En este supuesto,
cuando está haciendo referencia a
las facturas dudosas es porque no
se ajustan a los conceptos para
los cuales se otorgó la
subvención, y si se especificaron
estos conceptos fue con el fin de
evitar que las subvenciones fueran
destinadas al pago de comidas,
regalos y gastos de este tipo, y
por tanto estas facturas no
servirían como justificación,
resultando además que las facturas
al ser presentadas fuera de plazo
no deberían ser admitidas, por lo
que en ningún momento ha sido por
haberse emitido informes
desfavorables al respecto, sino
por el incumplimiento de un
acuerdo que en su día se adoptó
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Ple.

Seguidament intervé en
valencià el Sr. Rodrigo, Regidor
d'EU. Assenyala que aquest tema
delicat respecte al gran esforç
que es fa des de les falles des
del voluntariat de cada barri i té
tanta força dins del teixit social
del nostre poble que és la
representació més significativa
que tenen. Destaca l'esforç
realitzat per l'Ajuntament per a
normalitzar aquesta situació i que
tots puguen participar de la festa
sense cap sospita, però a pesar
dels esforços i oferir línies de
treball a les Juntes falleres
respecte a la normalització total
i absoluta d'aquesta qüestió, no
s'ha arribat a aconseguir el fi
perseguit. Considera que hi ha
criteris de pedagogia social o
didàctica des de l'àmbit polític
que no s'apliquen bé, en el sentit
que ja que la població està
participant i fent les festes, i
en aquestes qüestions que
conformen les relacions amb
l'Ajuntament es venia treballant,
sent la primera vegada que
s'intenta normalitzar la subvenció
a les falles amb una justificació
adequada, per la qual cosa creu
que s'està en el camí de fer-ho bé
i donar un vot de confiança, no
entrant en la crítica política de
si l'Interventor informa en un
sentit o un altre quan hi ha una
voluntat clara de tots els grups
de normalitzar aquesta situació, i
atés que s'ha arribat a un punt
democràtic en arribar a les
associacions de base, com són les
falles, i que siguen elles les que
justifiquen que aquestes despeses
per què es produeix la subvenció
són els adequats, per tant,
considera que les falles s'han de
responsabilitzar i que en aquest
sentit, tant tècnica com
políticament, s'intente solucionar
aquesta problemàtica.

A la vista d'allò que s'ha
exposat, de l'informe emés per la
Cap de la Secció de Benestar

por el Pleno.

Seguidamente interviene en
valenciano el Sr. Rodrigo,
Concejal de EU. Señala que este
tema delicado respecto al gran
esfuerzo que se hace desde las
fallas desde el voluntariado de
cada barrio y tiene tanta fuerza
dentro del tejido social de
nuestro pueblo que es la
representación más significativa
que tienen. Destaca el esfuerzo
realizado por el Ayuntamiento para
normalizar esta situación y que
todos puedan participar de la
fiesta sin ninguna sospecha, pero
a pesar de los esfuerzos y ofrecer
líneas de trabajo a las Juntas
falleras respecto a la
normalización total y absoluta de
esta cuestión, no se ha llegado a
conseguir el fin perseguido.
Considera que existen criterios de
pedagogía social o didáctica desde
el ámbito político que no se
aplican bien, en el sentido de que
ya que la población está
participando y haciendo las
fiestas, y en estas cuestiones que
conforman las relaciones con el
Ayuntamiento se venía trabajando,
siendo la primera vez que se
intenta normalizar la subvención a
las fallas con una justificación
adecuada, por lo que cree que se
está en el camino de hacerlo bien
y dar un voto de confianza, no
entrando en la crítica política de
si el Interventor informa en un
sentido u otro cuando existe una
voluntad clara de todos los grupos
de normalizar esta situación, y
dado que se ha llegado a un punto
democrático al llegar a las
asociaciones de base, como son las
fallas, y que sean ellas las que
justifiquen que estos gastos por
los que se produce la subvención
son los adecuados, por tanto,
considera que las fallas se han de
responsabilizar y que en este
sentido, tanto técnica como
políticamente, se intente
solucionar esta problemática.

A la vista de lo expuesto,
del informe emitido por la Jefa de
la Sección de Bienestar Social, y
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Social, i el dictamen de la
Comissió Informativa Permanent de
Cultura, Educació, Festes, Esports
i Comunicació   de data 29 de
gener del 2002, el Ple per
unanimitat, acorda:

el dictamen de la Comisión
Informativa Permanente de
Cultura, Educación, Fiestas,
Deportes y Comunicación   de fecha
29 de enero de 2002, el Pleno por
unanimidad, acuerda:

PRIMER.-  Atorgar a les
Comissions Falleres que es
relacionen, subvenció econòmica
per import de 6.310,62 € a cada
una d'elles, sent les següents:

PRIMERO.-  Otorgar a las
Comisiones Falleras que se
relacionan, subvención económica
por importe de 6.310,62 € a cada
una de ellas, siendo las
siguientes:

COMISION FALLERA Nº
REG.

C.I
.F.

CUENTA CORRIENTE

PLAZA PUERTA DEL
SOL,

C/ 7, nº 35

189 G46
773610

B. ZARAGOZANO
0100011709

NOVA PATERNA,
C/ Palmar, 23

197 G96
946660

CAIXA POPULAR
6101010047

CAMPAMENT,
Avd. Blasco

Ibáñez, 59

196 G97
064588

BANCO VALENCIA
0000073271

CRISTO DE LA FE,
C/ Batalla de

Lepanto, 2

215 G46
832895

CAIXA POPULAR
60010001286

GRAN TEATRO,
C/ Conde

Montornés, 12

230 G46
778064

CAJA MADRID
6000018736

SAN ROC
C/ San Salvador,

26

213 G46
991337

BANCAJA
1101352763

AVD. VICENTE
MORTES,

C/ Virgen del
Pilar, 70

227 G46
757647

CAIXA POPULAR
6001000213

GRUPOS DE LA
MERCED,

C/ Trinquet, 24

222 G46
912028

BANCAJA
 3100312788

VICENTE LERMA Y
ADYACENTES

C/ Juan Bta.
Peste, 2

219 G96
100839

CAJA RURAL
0700010104

FALLA TERRAMELAR
C/ Alcira, 2

205 G97
097257

SANTANDER
0049 1163 35

2110177141
FALLA PLAZA

BENICARLO
Cl Llauri, 1

214 G97
120539

BANCAJA
1100835696

PLAZA DOS DE MAYO,
C/ Mariana Colás,

18

212 G96
910443

CAJA RURAL
0700002476
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JACINTO BENAVENTE-
ALBORXI

C/ Reyes
Católicos, 15-b

221 G46
756078

BANCAJA
3100540414

FALLA VIRGEN
DESAMPARADOS,

C/ Silla, s/n

228 G96
951280

BANCAJA
 1101297256

L, AMISTAT,
C/ Cid Campeador,

25

216 G46
825725

CAIXA POPULAR
6001000742

MARIANO BENLLIURE,
C/ Poeta Zorrilla,

22-b

226 G46
821328

BANCAJA
  3100315519

COLOM D,OR,
C/ Purísima, 5

218 G46
804472

CAIXA POPULAR
6101005252

SEGON.- Aprovar la
despesa  i aplicar-la a la partida
4521-48904 “Despeses- Trasf.
Activitat fallera”, RC 723 de data
16-01-2002 del pressupost
prorrogat a 1 de gener del 2002,
per import total de 107.280,66 €

TERCER.- La citada
subvenció ho és per a l'exercici
econòmic 2002, corresponent als
exercicis fallers 2001/2002,
(despeses compreses  entre l'1 de
gener al 30 de març del 2002) i
exercici faller 2002/2003
(despeses compreses entre l'1
d'abril al 31 de desembre del
2002).

 Els fons  s'aplicaran
als conceptes següents:

- Monument Faller
- Despeses Lloguer Local
- Despeses contractació

Bandes de Música.
- Despeses d'Impremta.
- Despeses contractació

Focs Artificials.
- Despeses de Flors.

QUART.- Requerir a les
Falles perquè en el termini de 10
dies, de conformitat amb el que
disposa l'art. 76.2 de la Llei
30/92 de 26 de novembre de Règim
Jurídic de les Administracions
Públiques i del Procediment
Administratiu Comú, aporten els
aclariments a les factures

SEGUNDO.- Aprobar el gasto
y aplicarlo a la partida 4521-
48904 “Gastos- Trasf. Actividad
fallera”, R.C. 723 de fecha 16-01-
2002 del presupuesto prorrogado a
1 de enero de 2002,  por importe
total de 107.280,66 €

TERCERO.- La citada
subvención lo es para el ejercicio
económico 2002, correspondiendo a
los ejercicios falleros 2001/2002,
(gastos comprendidos  entre el 1
de enero al 30 de marzo de 2002) y
ejercicio fallero 2002/2003
(gastos comprendidos entre el 1 de
abril al 31 de diciembre de 2002).

 Los fondos  se
aplicarán a los conceptos
siguientes:

- Monumento Fallero
- Gastos Alquiler Local
- Gastos contratación

Bandas de Música.
- Gastos de Imprenta.
- Gastos contratación

Fuegos Artificiales.
- Gastos de Flores.

CUARTO.- Requerir a las
Fallas para que en el plazo de 10
días, de conformidad con lo
dispuesto en el art. 76.2 de la
Ley 30/92 de 26 de noviembre de
Régimen Jurídico de las
Administraciones Públicas y del
Procedimiento Administrativo
Común, aporten las aclaraciones a
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presentades, segons el dictamen de
la Comissió Informativa de 29 de
gener de 2.002.

CINQUÉ.- Donar compte del
present a Intervenció i a les
Comissions Falleres a efectes de
subscripció de l'oportú conveni de
conformitat amb el que estableix
la Base 34 de les d'Execució del
Pressupost.

OBLIGACIONS DELS
BENEFICIARIS

Sense perjuí de les
obligacions establides en
l'article 170.2 de la Llei 39/88,
reguladora de les Hisendes Locals,
els perceptors de subvencions a
càrrec del Pressupost. De
l'Entitat, vindran obligats a:

a) Documentació:

1.- Si excedeixen de 500.000
ptes.

* Fer constar el nom de
l'Entitat o particular
sol·licitant, CIF o NIF i domicili
fiscal. Tractant-se de Congressos
o Associacions, les dades dels
components de la Junta o Comité
Organitzador.

* Motiu de la subvenció i la
seua relació amb les activitats de
competència municipal.

* Mitjans de què disposa per
a la realització del fi.

2.- Si no excedeixen de
500.000 ptes.

* Nom de l'Entitat
particular sol·licitant, CIF o NIF
i domicili fiscal.

b) Realitzar l'activitat o adoptar
el comportament que fonamenta
la concessió de la subvenció,
per al coneixement i de la qual
control per part de
l'Ajuntament, hauran de
presentar prèviament a la
concessió de la subvenció una
memòria explicativa de les

las facturas presentadas, según el
dictamen de la Comisión
Informativa de 29 de enero de
2.002.

QUINTO.- Dar cuenta del
presente a Intervención y a las
Comisiones Falleras a efectos de
suscripción del oportuno convenio
de conformidad con lo establecido
en la Base 34 de las de Ejecución
del Presupuesto.

OBLIGACIONES DE LOS
BENEFICIARIOS

Sin perjuicio de las
obligaciones establecidas en el
artículo 170.2 de la Ley 39/88,
reguladora de las Haciendas
Locales, los perceptores de
subvenciones con cargo al Pto. De
la Entidad, vendrán obligados a:

a) Documentación:

1.- Si exceden de 500.000
ptas.

* Hacer constar el nombre de
la Entidad o particular
solicitante, CIF o NIF y domicilio
fiscal. Tratándose de Congresos o
Asociaciones, los datos de los
componentes de la Junta o Comité
Organizador.

* Motivo de la subvención y
su relación con las actividades de
competencia municipal.

* Medios de que dispone para
la realización del fin.

2.- Si no exceden de 500.000
ptas.

* Nombre de la Entidad
particular solicitante, CIF o NIF
y domicilio fiscal.

b) Realizar la actividad
o adoptar el comportamiento que
fundamenta la concesión de la
subvención, para cuyo conocimiento
y control por parte del
Ayuntamiento, deberán presentar
previamente a la concesión de la
subvención una memoria explicativa
de las actividades a realizar en
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activitats a realitzar en la
que s'incloga pressupost
detallat de dites activitats.

c) Acreditar davant de
l'Ajuntament la realització de
l'activitat o l'adopció del
comportament, així com el
compliment dels requisits i
condicions que determinen la
concessió o gaudi d'ajuda.

d) El sotmetiment a les actuacions
de control financer que
corresponen a la Intervenció,
en relació amb les subvencions
i ajudes concedides.

e) Comunicar a l'Ajuntament la
concessió de subvencions o
ajudes per a la mateixa
finalitat, procedent de
qualsevol Administració o Ens
Públic.

f) Forma de justificació.- Còpia
diligenciada o original de les
factures, no obstant això quan
el receptor de la subvenció
siga una entitat pública o
privada, la dita justificació
podrà substituir-se per l'acord
d'aprovació de la liquidació
del pressupost que serví de
base per a la seua concessió,
per l'òrgan competent segons
els seus estatuts.

g) Termini de justificació:

Dins de l'any en què
s'atorgaren hauran de justificar
l'aplicació dels fons rebuts
davant del Servei que gestione la
despesa, incorporant-se a
l'expedient de la seua concessió.
Les subvencions atorgades en
l'últim trimestre podran
justificar-se dins dels tres
primers mesos del pròxim exercici
econòmic.

Justificada aquesta,
s'expedirà pel cap del servei que
corresponga un certificat que així
ho acredite, i que es remetrà a la
Intervenció en el termini d'un mes
per a la seua fiscalització. En el
supòsit que els fons rebuts no

la que se incluya presupuesto
detallado de dichas actividades.

c) Acreditar ante el
Ayuntamiento la realización de la
actividad o la adopción del
comportamiento, así como el
cumplimiento de los requisitos y
condiciones que determinen la
concesión o disfrute de ayuda.

d) El sometimiento a las
actuaciones de control financiero
que corresponden a la
Intervención, en relación con las
subvenciones y ayudas concedidas.

e) Comunicar al
Ayuntamiento la concesión de
subvenciones o ayudas para la
misma finalidad, procedente de
cualquier Administración o Ente
Público.

f) Forma de
justificación.- Copia diligenciada
u original de las facturas, no
obstante cuando el receptor de la
subvención sea una entidad pública
o privada, dicha justificación
podrá sustituirse por el acuerdo
de aprobación de la liquidación
del presupuesto que sirvió de base
para su concesión, por el órgano
competente según sus estatutos.

g) Plazo de
justificación:

Dentro del año en que se
otorgaron deberán justificar la
aplicación de los fondos recibidos
ante el Servicio que gestione el
gasto, incorporándose al
expediente de su concesión. Las
subvenciones otorgadas en el
último trimestre podrán
justificarse dentro de los tres
primeros meses del próximo
ejercicio económico.

Justificada la misma, se
expedirá por el jefe del servicio
que corresponda certificación que
así lo acredite, y que se remitirá
a la Intervención en el Plazo de
un mes para su fiscalización. En
el supuesto que los fondos
recibidos no hubieran sido
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hagueren sigut utilitzats per a la
finalitat prevista, el Servei
Gestor exigirà el reintegrament de
l'import no justificat, iniciant
l'oportú expedient.

Quan la justificació total
siga prou, però existisquen
xicotetes diferències entre les
partides pressupostades en la
sol·licitud de subvenció i les
factures presentades, previ
informe del Servei Gestor podrà
aprovar-se la justificació pel
mateix òrgan que concedí la
subvenció.

No es concedirà subvencions
a aquells particulars o entitats
que tingueres pendents de
justificar una altra anterior.

h) En tots els casos el
sol·licitant farà constar que
es troba al corrent de les
seues obligacions fiscals amb
l'Ajuntament, acreditant-ho amb
la presentació de l'alta o
últim rebut de l'Impost sobre
Activitats, sobre Béns Immobles
i sobre Vehicles de Tracció
Mecànica o, si no n'hi ha,
declaració jurada de no posseir
béns o drets.

i) Per al no previst en aquestes
bases s’actuarà segons allò que
s'ha disposat per l'Ordenança
corresponent.

 19é.- BENESTAR SOCIAL.-
APROVACIÓ CREACIÓ OFICINA
MUNICIPAL DE TURISME.- Havent
donat compte de l'expedient
relatiu a la creació de l'Oficina
Municipal d'Atenció al Turista

VIST que per acord de
l'Ajuntament en Ple de data 23 de
desembre de 1999, l'Ajuntament de
Paterna sol·licità a l'Agència
Valenciana de Turisme la
declaració de la vila de Paterna
com a Municipi Turístic.

VIST  que  per Decret
184/2000 de 22 de desembre  el
Govern Valencià declara Municipi

utilizados para la finalidad
prevista, el Servicio Gestor
exigirá el reintegro del importe
no justificado, iniciando el
oportuno expediente.

Cuando la justificación
total sea suficiente, pero existan
pequeñas diferencias entre las
partidas presupuestadas en la
solicitud de subvención y las
facturas presentadas, previo
informe del Servicio Gestor podrá
aprobarse la justificación por el
mismo órgano que concedió la
subvención.

No se concederá subvenciones
a aquellos particulares o
entidades que tuvieses pendientes
de justificar otra anterior.

h) En todos los casos el
solicitante hará constar que se
encuentra al corriente de sus
obligaciones fiscales con el
Ayuntamiento, acreditándolo con la
presentación del alta o último
recibo del Impuesto sobre
Actividades, sobre Bienes
Inmuebles y sobre Vehículos de
Tracción Mecánica o, en su
defecto, declaración jurada de no
poseer bienes o derechos.

i) Para lo no previsto en
estas bases se estará a lo
dispuesto por la Ordenanza
correspondiente.

 19º.- BIENESTAR SOCIAL.-
APROBACION CREACION OFICINA
MUNICIPAL DE TURISMO.- Dada cuenta
del expediente relativo a la
creación de la Oficina Municipal
de Atención al Turista

RESULTANDO que por acuerdo
del Ayuntamiento Pleno de fecha 23
de diciembre de 1999, el
Ayuntamiento de Paterna solicitó a
la Agencia Valenciana de Turismo
la declaración de la villa de
Paterna como Municipio Turístico.

RESULTANDO  que  por
Decreto 184/2000 de 22 de
diciembre  el Gobierno Valenciano
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Turístic  a Paterna.

VIST  que el Regidor de
Turisme el 12 de setembre del 2000
dicta providència  iniciant
expedient per a la creació d'una
oficina d'atenció  al turista.

VIST que l'Ajuntament
de Paterna està interessat en la
creació d'una Oficina d'Informació
Turística  per a difondre el
potencial turístic de la població.

VIST que entre les
competències dels municipis es
troba entre altres les activitats
de turisme.

VIST que com a conseqüència
de la declaració del Municipi
Turístic, correspon crear una
oficina que canalitze la
potenciació, conservació i difusió
dels recursos turístics existents.

ATÉS el que disposa
l'art. 25.2 m) de les Llei 7/85 de
Bases de Règim Local que regula
les competències municipals,
segons el qual el Municipi
exercirà, en tot cas, competències
en els termes de la legislació de
l'Estat i de les Comunitats
Autònomes en activitats o
instal·lacions culturals i
esportives; ocupació de temps
lliure; turisme.

ATÉS  el que disposa la Llei
3/98 de 21 de Maig  de la
Generalitat Valenciana de Turisme
de la Comunitat Valenciana, que té
com a objecte, regular la promoció
i l’ordenació de l'activitat
turística, establir els principis
generals del desenvolupament i
foment del turisme sostenible,
determinar les línies bàsiques del
municipi turístic, així com
establir el règim sancionador
aplicable a la matèria  i
l'organització de l'administració
turística a la Comunitat
Valenciana.

declara Municipio Turístico  a
Paterna.

RESULTANDO  que el
Concejal de Turismo el 12 de
septiembre de 2000 dicta
providencia  iniciando expediente
para la creación de una oficina de
atención  al turista.

RESULTANDO que el
Ayuntamiento de Paterna está
interesado en la creación de una
Oficina de Información Turística
para difundir el potencial
turístico de la población.

RESULTANDO que entre
las competencias de los municipios
se halla entre otras las
actividades de turismo.

RESULTANDO que como
consecuencia de la declaración del
Municipio Turístico, procede crear
una oficina que canalice la
potenciación, conservación y
difusión de los recursos
turísticos existentes.

CONSIDERANDO lo
dispuesto en el art. 25.2 m) de
las Ley 7/85 de Bases de Régimen
Local que regula las competencias
municipales, según el cual el
Municipio ejercerá, en todo caso,
competencias en los términos de la
legislación del Estado y de las
Comunidades Autónomas en
actividades o instalaciones
culturales y deportivas; ocupación
de tiempo libre; turismo.

CONSIDERANDO  lo dispuesto
en la Ley 3/98 de 21 de Mayo  de
la Generalitat Valenciana de
Turismo de la Comunidad
Valenciana, que tiene como objeto,
regular la promoción y ordenación
de la actividad turística,
establecer los principios
generales del desarrollo y fomento
del turismo sostenible, determinar
las líneas básicas del municipio
turístico, así como el establecer
el régimen sancionador aplicable a
la materia  y la organización de
la administración turística en la
Comunidad Valenciana.
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ATÉS l'informe emés per
la Cap de Secció de Benestar
Social.

A la vista d'allò que s'ha
exposat, l'informe emés per la Cap
de la Secció de Benestar Social i
el dictamen de  la Comissió
Informativa Permanent de  Cultura,
Educació, Festes, Esports i
Comunicació de data 29 de gener
del 2002, el Ple per unanimitat
acorda:

PRIMER: Crear una
oficina d'atenció al turista  a
l'efecte de potenciar, conservar i
difondre els recursos turístics
del Municipi de Paterna.

SEGON: Les funcions a
desenvolupar per l'Oficina de
Turisme, seran, entre altres:

- Informació turística.
- Coordinació de visites

turístiques guiades, pels
monuments i espais culturals de la
vila de Paterna.

- Venda de publicacions
locals, souvenirs, etc.

TERCER: L'oficina de
Turisme té  una superfície de 53
m/2 d'ús públic, un lavabo i un
magatzem. Com a persona
responsable de l'Oficina figura el
Cap de l'Oficina d'Esplai Sr.
Manuel Aparicio Benlloch, sense
perjuí del personal que assigne
l'Ajuntament.

QUART: L'horari
d'obertura de l'Oficina de Turisme
serà de dilluns a dissabte de 10 a
14 i de 16 a 20 hores.

 20é.- SERVEIS GENERALS.-
ACCEPTACIÓ CESSIÓ EN PRECARI PER
LA GENERALITAT VALENCIANA A TRAVÉS
IVV, SA DE L'ÚS DEL LOCAL SITI EN
LA PLAÇA DE LA IESSA NÚM. 10 I
11.- Havent donat compte del
Projecte elaborat per l'equip de

CONSIDERANDO el
informe emitido por la Jefa de
Sección de Bienestar Social.

A la vista de lo expuesto,
el informe emitido por la Jefa de
la Sección de Bienestar Social y
el dictamen de  la Comisión
Informativa Permanente de
Cultura, Educación, Fiestas,
Deportes y Comunicación de fecha
29 de enero de 2002, el Pleno por
unanimidad acuerda:

PRIMERO: Crear una
oficina de atención al turista  al
efecto de potenciar, conservar y
difundir los recursos turísticos
del Municipio de Paterna.

SEGUNDO: Las funciones a
desarrollar por la Oficina de
Turismo, serán, entre otras:

- Información turística.
- Coordinación de visitas

turísticas guiadas, por los
monumentos y espacios culturales
de la villa de Paterna.

- Venta de publicaciones
locales, souvenirs, etc.

TERCERO: La oficina de
Turismo tiene  una superficie de
53 m/2 de uso público, un aseo y
un almacén. Como persona
responsable de la Oficina figura
el Jefe de la Oficina de
Esparcimiento D. Manuel Aparicio
Benlloch, sin perjuicio del
personal que asigne el
Ayuntamiento.

CUARTO: El horario de
apertura de la Oficina de Turismo
será de lunes a sábado de 10 a 14
y de 16 a 20 horas.

 20º.- SERVICIOS GENERALES.-
ACEPTACIÓN CESIÓN EN PRECARIO POR
LA GENERALITAT VALENCIANA A TRAVÉS
I.V.V., S.A. DEL USO DEL LOCAL
SITO EN LA PLAZA DE LA YESA Nº 10
Y 11.- Dada cuenta del Proyecto
elaborado por el equipo de
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Serveis Socials per a la posada en
funcionament d'una Guarderia
Municipal en el Barri de la Coma,
al no disposar l'Ajuntament de
local adequat per a això.   

VIST que la Generalitat
Valenciana és propietària del
local pertanyent al grup de
vivendes de Promoció Pública siti
en C/ La Iessa núm. 10 i 11, de
366,30 m2 de superfície útil.

ATÉS les negociacions
mantingudes, per l'equip de
Serveis Socials en el Barri de La
Coma, amb l'IVVSA, per a la cessió
del citat local adequat per al
desenvolupament del Projecte de
Guarderia Municipal en la Coma.

ATÉS l'orde d'acceptació de
la cessió en precari i vistiplau
al contracte remés per l'IVVSA. de
la Cap de Secció de Benestar
Social.

ATÉS l'informe de la Cap de
Secció de Serveis Generals.

ATÉS que l'adquisició de
béns immobles és competència del
Ple d'acord amb l'art. 21.P i 22.O
de la Llei 11/99 de 21 d'abril per
la qual es modifica la Llei 7/85
de 2 d'abril, Reguladora de Bases
de Règim Local.

A la vista d'allò que s'ha
exposat, l'informe emés per la Cap
de la Secció de Contractació,  i
el dictamen de la Comissió
Informativa permanent d'Hisenda,
Contractació i Compres  data 14 de
gener del 2002, el Ple per
unanimitat acorda:

PRIMER: Acceptar la cessió
de l'ús en precari, realitzada per
l'IVVSA, del local propietat de la
Generalitat Valenciana siti en la
Coma, C/ La Iessa núm. 10 i 11 per
a posada en funcionament de
Guarderia municipal en La Coma,

Servicios Sociales para la puesta
en funcionamiento de una Guardería
Municipal en el Barrio de la Coma,
al no disponer el Ayuntamiento de
local adecuado para ello.   

RESULTANDO que la
Generalitat Valenciana es
propietaria del local
perteneciente al grupo de
viviendas de Promoción Pública
sito en C/ Yesa nº 10 y 11, de
366,30 m2 de superficie útil.

CONSIDERANDO las
negociaciones mantenidas, por el
equipo de Servicios Sociales en el
Barrio de La Coma, con el IVVSA,
para la cesión del citado local
adecuado para el desarrollo del
Proyecto de Guardería Municipal en
la Coma.

CONSIDERANDO la orden de
aceptación de la cesión en
precario y visto bueno al contrato
remitido por el IVVSA. de la Jefa
de Sección de Bienestar Social.

CONSIDERANDO el informe de
la Jefa de Sección de Servicios
Generales.

CONSIDERANDO que la
adquisición de bienes inmuebles es
competencia del Pleno de acuerdo
con el art. 21.P y 22.O de la Ley
11/99 de 21 de abril por la que se
modifica la Ley 7/85 de 2 de
abril, Reguladora de Bases de
Régimen Local.

A la vista de lo expuesto,
el informe emitido por la Jefa de
la Sección de Contratación,  y el
dictamen de la Comisión
Informativa permanente de
Hacienda, Contratación y Compras
fecha 14 de enero de 2002, el
Pleno por unanimidad acuerda:

PRIMERO: Aceptar la cesión
del uso en precario, realizada por
el IVVSA, del local propiedad de
la Generalidad Valenciana sito en
la Coma, C/ La Yesa nº 10 y 11
para puesta en funcionamiento de
Guardería municipal en La Coma, de
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d'acord amb el contracte següent:

CONTRACTE DE CESSIÓ EN PRECARI
D'IMMOBLE DE PROMOCIÓ PÚBLICA
PERTANYENT A LA GENERALITAT
VALENCIANA.

A València, el __ de ________ de
2002.

REUNITS

D'una part, el Sr. JUAN ANTONI
CREHUET MARIN, en la seua qualitat
de Gerent de l'Institut Valencià
de Vivenda, S.A.

I d'una altra, el Sr.
FRANCISCO BORRUEY PALACIOS,
Alcalde de l'Excm. Ajuntament de
Paterna, en nom i representació
d'aquest.

INTERVENEN

El primer, en nom i
representació de l'Institut
Valencià de Vivenda, S.A. empresa
pública de la Generalitat
Valenciana la constitució de la
qual va ser acordada pel Decret
61/1.987 d'11 de maig de la
Generalitat Valenciana.
Apoderament que se li conferí per
Acord adoptat pel Consell
d'Administració de la Societat, en
sessió celebrada el 26 de Juny
d'1.998, elevat a públic el dia 22
de juliol de 1998 davant del
Notari de València Sr. Carlos
Pascual de Miguel, en el qual se’l
designa com a Gerent de l'Institut
Valencià de Vivenda, SA

L'IVV, S.A. és l'entitat que
té atribuïda la gestió i
administració del patrimoni públic
de la vivenda de la Generalitat
Valenciana en virtut del Decret
118/1998, de 29 de juliol, del
Consell de la Generalitat
Valenciana, i de l'Orde de 2 de
novembre de 1988, conjunta de les
Conselleries d'Economia i Hisenda
i Obres Públiques, Urbanisme i
Transports.

acuerdo con el siguiente contrato:

CONTRATO DE CESIÓN EN PRECARIO DE
INMUEBLE DE PROMOCIÓN PÚBLICA
PERTENECIENTE A LA GENERALITAT
VALENCIANA.

En Valencia, a __ de ________ de
2002.

REUNIDOS

De una parte, D. JUAN ANTONIO
CREHUET MARIN, en su calidad de
Gerente del Instituto Valenciano
de Vivienda, S.A.

Y de otra, D. FRANCISCO
BORRUEY PALACIOS, Alcalde del
Excmo. Ayuntamiento de Paterna, en
nombre y representación del mismo.

INTERVIENEN

El primero, en nombre y
representación del Instituto
Valenciano de Vivienda, S.A.
empresa pública de la Generalitat
Valenciana cuya constitución fue
acordada por el Decreto 61/1.987
de 11 de mayo de la Generalitat
Valenciana. Apoderamiento que se
le confirió por Acuerdo adoptado
por el Consejo de Administración
de la Sociedad, en sesión
celebrada el 26 de Junio de 1.998,
elevado a público el día 22 de
julio de 1.998 ante el Notario de
Valencia D. Carlos Pascual de
Miguel, en el que se le designa
como Gerente del Instituto
Valenciano de Vivienda, S.A.

El I.V.V., S.A. es la entidad
que tiene atribuida la gestión y
administración del patrimonio
público de la vivienda de la
Generalitat Valenciana en virtud
del Decreto 118/1998, de 29 de
julio, del Consell de la
Generalidad Valenciana, y de la
Orden de 2 de noviembre de 1988,
conjunta de las Consellerías de
Economía y Hacienda y Obras
Públicas, Urbanismo y Transportes.

El segundo, en nombre y
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El segon, en nom i
representació de l'Excm.
Ajuntament de Paterna, com a
Alcalde – President d'aquest, en
virtut de les facultats que li
confereix la Llei de Bases de
Règim Local.

En la qualitat en què
intervenen, ambdues parts es
reconeixen recíprocament capacitat
legal per a subscriure el present
conveni i a l'efecte

EXPOSEN

PRIMER.- Que la Generalitat
Valenciana és propietària del
Local pertanyent al grup de
vivendes de promoció pública siti
en la C/ La Iessa núm. 10 i 11,
con 366'30 metres útils.

SEGON.- La Disposició
Addicional Segona del Decret
26/1.989, de 27 de febrer, del
Consell de la Generalitat
Valenciana, sobre adjudicació de
vivendes de Promoció Pública,
estableix:

“L'Institut Valencià de
Vivenda, SA podrà cedir en precari
immobles de promoció pública a
Associacions i Entitats que
acrediten prou el seu destí per a
fins socials, assistencials o
d'interés públic”.

TERCER.- L'Institut Valencià
de Vivenda a petició de l'Excm.
Ajuntament de Paterna ha
rehabilitat i efectuat obres en el
referit local per a la ubicació
d'una GUARDERIA.

I, de conformitat amb el
precedent, els compareixents
convenen a atorgar la present
cessió d'ús del local referida,
d'acord amb les següents:

ESTIPULACIONS

PRIMERA: La GENERALITAT
VALENCIANA, a través de l'Institut
Valencià de Vivenda, SA, cedeix a
l'Excm. Ajuntament de Paterna, en

representación del Excmo.
Ayuntamiento de Paterna, como
Alcalde – Presidente del mismo, en
virtud de las facultades que le
confiere la Ley de Bases de
Régimen Local.

En la calidad en que
intervienen, ambas partes se
reconocen recíprocamente capacidad
legal para suscribir el presente
convenio y a tal efecto

EXPONEN

PRIMERO.- Que la Generalitat
Valenciana es propietaria del
Local perteneciente al grupo de
viviendas de promoción pública
sito en la C/ Yesa nº 10 y 11, con
366’30 metros útiles.

SEGUNDO.- La Disposición
Adicional Segunda del Decreto
26/1.989, de 27 de fecbrero, del
Consell de la Generalitat
Valenciana, sobre adjudicación de
viviendas de Promoción Pública,
establece:

“El Instituto Valenciano de
Vivienda, S.A. podrá ceder en
precario inmuebles de promoción
pública a Asociaciones y Entidades
que acrediten suficientemente su
destino para fines sociales,
asistenciales o de interés
público”.

TERCERO.- El Instituto
Valenciano de Vivienda a petición
del Excmo. Ayuntamiento de Paterna
ha rehabilitado y efectuado obras
en el referido local para la
ubicación de una GUARDERÍA.

Y, de conformidad con lo
precedente, los comparecientes
convienen en otorgar la presente
cesión de uso del local referida,
con arreglo a las siguientes:

ESTIPULACIONES

PRIMERA: La GENERALITAT
VALENCIANA, a través del Instituto
Valenciano de Vivienda, S.A., cede
al Excmo. Ayuntamiento de Paterna,
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precari, l'ús del local descrit en
l'expositiu primer.

SEGONA: El local serà destinat
a guarderia gestionada pels
Serveis Municipals.

TERCERA: La duració de la
present cessió serà d'UN ANY,
prorrogable tàcitament al seu
venciment per idèntics períodes,
sense perjuí d’allò disposat en el
paràgraf següent.

La cessió serà revocable en
qualsevol moment per la sola
voluntat de l'Institut Valencià de
Vivenda, SA, qui notificarà per
qualsevol mitjà a l'Excm.
Ajuntament de Paterna la data en
què haurà de deixar lliure
l'immoble i restituir la seua
possessió al cedent.

QUARTA: S'autoritza
expressament a l'Excm. Ajuntament
de Paterna a realitzar al seu
càrrec obres de condicionament
dels locals cedits a l'ús previst.
A la finalització del contracte,
les obres de millora i
condicionament realitzades
quedaran a benefici de la
propietat, sense que per tal
concepte l'Excm. Ajuntament de
Paterna tinga dret a cap tipus
d'indemnització o compensació.

CINQUENA: Seran de compte de
l'Excm. Ajuntament de Paterna
totes les despeses ocasionades per
l'ús, manteniment, conservació i
administració del local objecte
del present contracte, inclòs el
pagament de les quotes de
comunitat de propietaris així com
la contractació i pagament dels
serveis individuals d'aigua, gas,
electricitat i qualsevol altre
servei.

Així mateix s'obliga a
tindre assegurat contra incendi el
local cedit, havent de designar
com a beneficiari a l'IVV, SA

L'Institut Valencià de Vivenda

en precario, el uso del local
descrito en el expositivo primero.

SEGUNDA: El local será
destinado a guardería gestionada
por los Servicios Municipales.

TERCERA: La duración de la
presente cesión será de UN AÑO,
prorrogable tácitamente a su
vencimiento por idénticos
períodos, sin perjuicio de los
dispuesto en el párrafo siguiente.

La cesión será revocable en
cualquier momento por la sola
voluntad del Instituto Valenciano
de Vivienda, S.A., quien
notificará por cualquier medio al
Excmo. Ayuntamiento de Paterna la
fecha en que deberá dejar libre el
inmueble y restituir su posesión
al cedente.

CUARTA: Se autoriza
expresamente al Excmo.
Ayuntamiento de Paterna a realizar
a su cargo obras de
acondicionamiento de los locales
cedidos al uso previsto. A la
finalización del contrato, las
obras de mejora y
acondicionamiento realizadas
quedarán a beneficio de la
propiedad, sin que por tal
concepto el Excmo. Ayuntamiento de
Paterna tanga derecho a ningún
tipo de indemnización o
compensación.

QUINTA: Serán de cuenta del
Excmo. Ayuntamiento de Paterna
todos los gastos ocasionados por
el uso, mantenimiento,
conservación y administración del
local objeto del presente
contrato, incluido el pago de las
cuotas de comunidad de
propietarios así como la
contratación y pago de los
servicios individuales de agua,
gas, electricidad y cualquier otro
servicio.

Asimismo se obliga a tener
asegurado contra incendio el local
cedido, debiendo designar como
beneficiario al I.V.V., S.A.

El Instituto Valenciano de
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SA es reserva la facultat
d'efectuar els controls tècnics
per a assegurar l'adequada
conservació del referit immoble.

L'Excm. Ajuntament de Paterna
queda obligat al pagament de tots
els tributs i exaccions que
s'establisquen sobre l'immoble
cedit, en especial l'Impost sobre
Béns Immobles.

SISENA: Conclòs el present
conveni, per expiració del temps
convingut o per revocació del
I.VV, SA, i transcorregudes 24
hores sense que s'haja restituït
l'immoble en perfecte estat,
l'Excm. Ajuntament de Paterna
respondrà dels danys i perjuís que
per la seua mora es causen,
reservant-se el cedent la
interposició de les accions legals
i, en especial, les nascudes a
l'empara del procediment de
l'article 41 de la Llei
Hipotecària.

Així ho acorden i en prova de
conformitat els compareixents
firmen en dos exemplars el present
document en la data i lloc de
l'encapçalament.

IVV, S.A. GERENT.-

SEGON: Facultar l'Alcalde
per a la firma del Contracte de
Cessió en precari.

TERCER: Traslladar el
present acord a l'Institut
Valencià de la Vivenda SA i als
Serveis Socials, als efectes
oportuns.

QUART: Que pel Negociat de
Patrimoni es procedisca a donar
d'alta en la pròxima Rectificació
d'Inventari el citat local.

21é.- OFICINA DE
SECRETARIA.- CONTROL I
FISCALITZACIÓ DE L'ACTUACIÓ DELS
ÒRGANS DE GOVERN (art. 46.2.e
LRBRL)

Vivienda S.A. se reserva la
facultad de efectuar los controles
técnicos para asegurar la adecuada
conservación del referido
inmueble.

El Excmo. Ayuntamiento de
Paterna queda obligado al pago de
todos los tributos y exacciones
que se establezcan sobre el
inmueble cedido, en especial el
Impuesto sobre Bienes Inmuebles.

SEXTA: Concluido el presente
convenio, por expiración del
tiempo convenido o por revocación
del I.V.V., S.A., y transcurridas
24 horas sin que se haya
restituido el inmueble en perfecto
estado, el Excmo. Ayuntamiento de
Paterna responderá de los daños y
perjuicios que por su mora se
causen, reservándose el cedente la
interposición de las acciones
legales y, en especial, las
nacidas al amparo del
procedimiento del artículo 41 de
la Ley Hipotecaria.

Así lo acuerdan y en prueba
de conformidad los comparecientes
firman por duplicado el presente
documento en la fecha y lugar del
encabezamiento.

I.V.V., S.A. GERENTE.-

SEGUNDO: Facultar al Alcalde
para la firma del Contrato de
Cesión en precario.

TERCERO: Dar traslado del
presente acuerdo al Instituto
Valenciano de la Vivienda S.A. y a
los Servicios Sociales, a los
efectos oportunos.

CUARTO: Que por el Negociado
de Patrimonio se proceda a dar de
alta en la próxima Rectificación
de Inventario el citado local.

21º.- OFICINA DE
SECRETARÍA.- CONTROL Y
FISCALIZACIÓN DE LA ACTUACIÓN DE
LOS ÓRGANOS DE GOBIERNO (artº
46.2.e LRBRL)
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A) DACIÓ COMPTE DECRETS
D'ALCALDIA I REGIDORS AMB
FACULTATS DELEGADES NÚM. 4216 DE
DATA 17 DE DESEMBRE DEL 2001 A
NÚM. 104 D'11 DE GENER DEL 2002,
INCLUSIVAMENT.- Havent donat
compte dels Decrets d'Alcaldia i
Regidors amb Facultats Delegades
de data 17 de desembre del 2001
núm. 4216 i núm. 104 de data 11 de
gener del 2002, inclusivament, el
Ple es dóna per assabentat.

B) DACIÓ COMPTE ACTES
COMISSIÓ DE GOVERN NÚMEROS 43/2001
I 1, 2, 3 I 4/2002.- Havent donat
compte de les actes de Comissió de
Govern números 43/2001 i 1, 2, 3 i
4/2002, el Ple es dóna per
assabentat.

22é.- MOCIONS.- No se’n
presenten.

FORA DE L'ORDE DEL DIA I
PRÈVIA UNÀNIME DECLARACIÓ
D'URGÈNCIA, EL PLE ACORDA TRACTAR
L'ASSUMPTE SEGÜENT:

23é.- PARTICIPACIÓ
CIUTADANA.- PROPOSTA APROVACIÓ
ESTATUT DEL DEFENSOR DEL CIUTADÀ.-
Havent donat compte de l'expedient
incoat a instància del Tinent
d'Alcalde de Participació
Ciutadana per a la creació de la
figura del Defensor del Ciutadà i
l'aprovació del seu corresponent
Estatut de Funcionament, en el
qual consten diferents dictàmens
de les successives Comissions
Informatives de Personal i Règim
Interior, en les quals s'ha dut a
terme el seu estudi, i els
informes tècnics preceptius.

Atés que, tal com indiquen
els informes que consten en
l'expedient, el Defensor del
Ciutadà és una figura que pot
crear la Corporació Municipal a
l'empara de la seua facultat
d'autoorganització, atribuïda a
les Entitats Locals per la Llei

A) DACION CUENTA DECRETOS DE
ALCALDIA Y CONCEJALES CON
FACULTADES DELEGADAS Nº 4216 DE
FECHA 17 DE DICIEMBRE DE 2001 A Nº
104 DE 11 DE ENERO DE 2002,
INCLUSIVES.- Dada cuenta de los
Decretos de Alcaldía y Concejales
con Facultades Delegadas de fecha
17 de diciembre de 2001 nº 4216 y
nº 104 de fecha 11 de enero de
2002, inclusives, el Pleno se da
por enterado.

B) DACION CUENTA ACTAS
COMISION DE GOBIERNO NUMEROS
43/2001 Y 1, 2, 3 Y 4/2002.- Dada
cuenta de las actas de Comisión de
Gobierno números 43/2001 y 1,2, 3
y 4/2002, el Pleno se da por
enterado.

22º.- MOCIONES.- No se
presentan.

FUERA DEL ORDEN DEL DIA Y
PREVIA UNÁNIME DECLARACIÓN DE
URGENCIA, EL PLENO ACUERDA TRATAR
EL SIGUIENTE ASUNTO:

23º.- PARTICIPACION
CIUDADANA.- PROPUESTA APROBACION
ESTATUTO DEL DEFENSOR DEL
CIUDADANO.-  Dada cuenta del
expediente incoado a instancia del
Tte. de Alcalde de Participación
Ciudadana para la creación de la
figura del Defensor del Ciudadano
y la aprobación de su
correspondiente Estatuto de
Funcionamiento, en el cual constan
diferentes dictámenes de las
sucesivas Comisiones Informativas
de Personal y Régimen Interior, en
las que se ha llevado a cabo su
estudio, y los informes técnicos
preceptivos.

Considerando que, tal como
indican los informes obrantes en
el expediente, el Defensor del
Ciudadano es una figura que puede
crear la Corporación Municipal al
amparo de su facultad de
autoorganización, atribuida a las
Entidades Locales por la Ley 7/85,
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7/85, de 2 d'abril, Reguladora de
les Bases de Règim Local.

Atés el que exposa l'Informe
de Secretaria General, en relació
a què la creació de la figura del
Defensor del Ciutadà no està
prevista ni en Reglament Orgànic
Municipal ni en la Carta de
Participació Ciutadana (sent
aquesta part d'aquest); i que, en
l'article 20.3 de la citada Llei
7/85 s'estableix que “els propis
Reglaments Orgànics podran
establir i regular altres òrgans
complementaris, de conformitat amb
el que preveu aquest article i en
les Lleis de les Comunitats
Autònomes [...]”, per la qual cosa
seria convenient addicionar un
apartat g) al núm. 2 de l'article
26 del Reglament Orgànic
Municipal, afegint entre els
Òrgans Complementaris “el Defensor
del Ciutadà”.

Atés que l'esborrany de
l'Estatut del Defensor del
Ciutadà, en el seu apartat 3r:
“ELECCIÓ”, no contempla qui ho
proposa i això haurà d'establir-
se. I que de la seua redacció es
desprén que només hi haurà un
candidat que forçosament
aconseguirà la majoria absoluta en
el Ple, ja que prèviament ha sigut
consensuat pels Grup Polítics.

Atés que en l'apartat 7é:
“FUNCIONAMENT”, no s'estableix per
quin conducte es comunicaran els
resultats obtinguts de les
investigacions que du a terme el
Defensor del Ciutadà.

Atés que, quant a la
Tramitació de Queixes, el Defensor
del Ciutadà podrà sol·licitar
l'examen de la documentació que
corresponga, però no s'assenyala
el mitjà en l'Estatut.

Atés que és fonamental en la
tramitació de les queixes que “la
presentació i tràmit d'una queixa

de 2 de abril, Reguladora de las
Bases de Régimen Local.

Considerando lo expuesto en
el Informe de Secretaría General,
en relación a que la creación de
la figura del Defensor del
Ciudadano no está prevista ni en
Reglamento Orgánico Municipal ni
en la Carta de Participación
Ciudadana (siendo ésta parte del
mismo); y que, en el artículo 20.3
de la citada Ley 7/85 se establece
que “los propios Reglamentos
Orgánicos podrán establecer y
regular otros órganos
complementarios, de conformidad
con lo previsto en este artículo y
en las Leyes de las Comunidades
Autónomas [...]”, por lo que sería
conveniente adicionar un apartado
g) al nº 2 del artículo 26 del
Reglamento Orgánico Municipal,
añadiendo entre los Órganos
Complementarios “el Defensor del
Ciudadano”.

Considerando que el borrador
del Estatuto del Defensor del
Ciudadano, en su apartado 3º:
“ELECCIÓN”, no contempla quién lo
propone y ello deberá
establecerse. Y que de su
redacción se desprende que sólo
habrá un candidato que
forzosamente alcanzará la mayoría
absoluta en el Pleno, ya que
previamente ha sido consensuado
por los Grupo Políticos.

Considerando que en el
apartado 7º: “FUNCIONAMIENTO”, no
se establece por qué conducto se
comunicarán los resultados
obtenidos de las investigaciones
que lleva a cabo el Defensor del
Ciudadano.

Considerando que, en cuanto
a la Tramitación de Quejas, el
Defensor del Ciudadano podrá
solicitar el examen de la
documentación que corresponda,
pero no se señala el medio en el
Estatuto.

Considerando que es
fundamental en la tramitación de
las quejas que “la presentación y
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no suspendrà la tramitació del
procediment a què es referisca,
sense perjuí de la seua presa en
consideració per l'òrgan
encarregat de resoldre”.

Atés que quan haja de fer-se
una comunicació al Ministeri
Fiscal, per haver-se detectat
algun indici de delicte, hauria de
fer-se per conducte de l'Alcaldia.

Atés que la creació de la
figura del Defensor del Ciutadà i
l'aprovació del seu Estatut
correspon al Ple.

Atés el que respecte a les
Queixes i Suggeriments estableixen
el RD 208/96 i el Decret de la
Generalitat Valenciana 85/98.

Vist que segons Dictamen de
la Comissió Informativa de
Personal i Règim Interior de 27 de
novembre del 2001 s'aprova per
majoria “la redacció inicial
proposta en l'esborrany de
l'Estatut del Defensor del
Ciutadà”, així com per unanimitat
“la formulació d'una proposta del
dit Reglament ...”.

El Portaveu del Grup
Popular, Sr. Romero, formula una
queixa sobre la forma en què s'ha
inclòs aquest expedient com a
urgència ja que no es trobava en
l'Oficina de Secretaria al costat
de la resta d'assumptes de Ple,
atés que és una situació que es
produeix sovint i no se segueix el
procediment adequat. Igualment,
manifesta que els tècnics no poden
dur a terme les seues comeses si
per part dels responsables
polítics no es concedeix un mínim
de temps per a preparar els
assumptes, per la qual cosa prega
que el tècnic responsable d'això
haurà de recordar quines són les
normes i el procediment sobre
terminis per a presentació
d'expedients a Ple.

Seguidament el Sr. Ballester

trámite de una queja no suspenderá
la tramitación del procedimiento a
que se refiera, sin perjuicio de
su toma en consideración por el
órgano encargado de resolver”.

Considerando que cuando deba
hacerse una comunicación al
Ministerio Fiscal, por haberse
detectado algún indicio de delito,
debería hacerse por conducto de la
Alcaldía.

Considerando que la creación
de la figura del Defensor del
Ciudadano y la aprobación de su
Estatuto corresponde al Pleno.

Considerando lo que respecto
a las Quejas y Sugerencias
establecen el R.D. 208/96 y el
Decreto de la Generalidad
Valenciana 85/98.

Resultando que según
Dictamen de la Comisión
Informativa de Personal y Régimen
Interior de 27 de noviembre de
2001 se aprueba por mayoría “la
redacción inicial propuesta en el
borrador del Estatuto del Defensor
del Ciudadano”, así como por
unanimidad “la formulación de una
propuesta de dicho Reglamento
...”.

El Portavoz del Grupo
Popular, Sr. Romero, formula una
queja acerca de la forma en que se
ha incluido este expediente como
urgencia ya que no se encontraba
en la Oficina de Secretaría junto
al resto de asuntos de Pleno, dado
que es una situación que se
produce a menudo y no se sigue el
procedimiento adecuado.
Igualmente, manifiesta que los
técnicos no pueden llevar a cabo
sus cometidos si por parte de los
responsables políticos no se les
concede un mínimo de tiempo para
preparar los asuntos, por lo que
ruega que el técnico responsable
de ello deberá recordar cuáles son
las normas y el procedimiento
sobre plazos para presentación de
expedientes a Pleno.

Seguidamente el Sr.
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proposa que, per a solucionar
aquest tipus de problemes, es
comunique verbalment als distints
grups polítics els temes que se
sotmeten a Ple fora de l'Orde del
dia perquè en prenguen
coneixement.

Per al·lusions, el Sr.
Rodrigo contesta que es considerà
la urgència amb temps suficient
perquè estigueren avisats tots els
grups i que l'expedient es posaren
a la seua disposició, per la qual
cosa accepta la crítica formulada
i comunica que es posaran els
mitjans necessaris a fi que no
torne a succeir.

El Sr. Alcalde, després
d'assenyalar la possibilitat que
l'expedient momentàniament se
l'haguera emportat un altre grup o
un tècnic com a vegades ha
ocorregut, proposa que s'habilite
una sala apropiada per a evitar
aquests problemes.

Sobre el fons de l'assumpte,
el Sr. González, Portaveu del
PSOE, explica els motius per què
s'absté del seu grup. En primer
lloc que la figura del Defensor
del Poble sol existir en municipis
en què no disposen d'una Carta de
Participació de l'envergadura i
nivell de què disposa aquest
Ajuntament i que s'ha d'anar
desenvolupant i aprofundint; en
segon terme, considera que
s'incrementen costos en incorporar
personal, mitjans, i establiment
de mecanismes, vist que les
competències que s'atorguen a
aquesta figura són les que
corresponen i de les que es
responsabilitzen els polítics en
les àrees delegades de la seua
competència. Entén que a nivell
estatal tinga sentit fonamentat
per la seua finalitat i missió,
però es va diluint a mesura que
els nivells administratius van
disminuint, quedant reduïts els
seus fins a l'aspecte econòmic.

El Sr. Calatayud, portaveu
del Grup EU, lamenta la lamentable
situació provocada amb l'abstenció

Ballester propone que, para
solucionar este tipo de problemas,
se comunique verbalmente a los
distintos grupos políticos los
temas que se sometan a Pleno fuera
del Orden del Día para su
conocimiento.

Por alusiones, el Sr.
Rodrigo contesta que se consideró
la urgencia con tiempo suficiente
para que estuvieran avisados todos
los grupos y que el expediente se
pusieran a su disposición, por lo
que acepta la crítica formulada y
comunica que se pondrán los medios
necesarios con el fin de que no
vuelva a suceder.

El Sr. Alcalde, tras señalar
la posibilidad de que el
expediente momentáneamente se lo
hubiera llevado otro grupo o un
técnico como a veces a ocurrido,
propone que se habilite una sala
apropiada evitar estos problemas.

Sobre el fondo del asunto,
el Sr. González, Portavoz del
PSOE, explica los motivos por los
que se abstiene de su grupo. En
primer lugar que la figura del
Defensor del Pueblo suele existir
en municipios en que no disponen
de una Carta de Participación de
la envergadura y nivel de la que
dispone este Ayuntamiento y que se
ha de ir desarrollando y
profundizando; en segundo término,
considera que se incrementan
costos al incorporar personal,
medios, y establecimiento de
mecanismos, resultando que las
competencias que se otorgan a esta
figura son las que corresponden y
de las que se responsabilizan los
políticos en las áreas delegadas
de su competencia. Entiende que a
nivel estatal tenga sentido
fundamentado por su finalidad y
misión, pero se va diluyendo a
medida que los niveles
administrativos van disminuyendo,
quedando reducidos sus fines al
aspecto económico.

El Sr. Calatayud, portavoz
del Grupo EU, lamenta la
lamentable situación provocada con
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del PSOE i entén que EU ha
impulsat el projecte de
Participació Ciutadana perquè
entén que és essencial en la forma
d'entendre la política i el seu
vessant democràtic, i que tenint
aprovades la Carta de Participació
Ciutadana i alguns Consells
Sectorials només faltava la
creació d'una figura usual en les
democràcies occidentals, que
considera necessària en les
relacions entre la ciutadania i
l'administració municipal.
Manifesta que el text que se
sotmet a votació és resultat del
debat i consens entre tots els
grups polítics, incloent el PSOE.
En aqueix debat s'han acceptat la
major part de les propostes
presentades i no entén el desaire
a què els sotmet el PSOE i que
marca un punt d'inflexió que EU
analitzarà immediatament, i
assenyala que encara que els
pressupostos municipals estan
aprovats, falta any i mig per a
eleccions, període on la unitat
d'acció de l'esquerra es pot
enfortir però també debilitar si
en etapa preelectoral acumulen
desencontres de fons o de forma,
assumint la responsabilitat que
per això els correspon.

A continuació el Sr.
González precisa que l'exercici de
la democràcia és principalment de
respecte, i quan EU ha discrepat
de les propostes del Grup
Socialista a aquest li ha semblat
entenedor i raonable. Considera
que no és qüestió de fer
observacions i reflexions que no
corresponen a l'àmbit del Ple,
agraint que es reconega l'interés
i participació del PSOE en la
Comissió Informativa i recorda que
la primera vegada que apareix la
figura del Defensor del Ciutadà va
ser en una de les observacions que
formulà una associació de veïns en
la presentació de la Carta de
Participació Ciutadana, proposta
que va ser desestimada per tots
els grups i no va ser plantejada
abans en cap moment, per la qual
cosa entén que sempre han actuat

la abstención del PSOE y entiende
que EU ha impulsado el proyecto de
Participación Ciudadana porque
entiende que es esencial en la
forma de entender la política y su
vertiente democrática, y que
teniendo aprobadas la Carta de
Participación Ciudadana y algunos
Consejos Sectoriales sólo faltaba
la creación de una figura usual en
las democracias occidentales, que
considera necesaria en las
relaciones entre la ciudadanía y
la administración municipal.
Manifiesta que el texto que se
somete a votación es resultado del
debate y consenso entre todos los
grupos políticos, incluyendo al
PSOE. En ese debate se han
aceptado la mayor parte de las
propuestas presentadas y no
entiende el desaire al que les
somete el PSOE y que marca un
punto de inflexión que EU
analizará inmediatamente, y señala
que aunque los presupuestos
municipales están aprobados, falta
año y medio para elecciones,
período donde la unidad de acción
de la izquierda se puede
fortalecer pero también debilitar
si en etapa preelectoral acumulan
desencuentros de fondo o de forma,
asumiendo la responsabilidad que
por ello les corresponde.

A continuación el Sr.
González precisa que el ejercicio
de la democracia es principalmente
de respeto, y cuando EU ha
discrepado de las propuestas del
Grupo Socialista a éste le ha
parecido entendible y razonable.
Considera que no es cuestión de
hacer observaciones y reflexiones
que no corresponden al ámbito del
Pleno, agradeciendo que se
reconozca el interés y
participación del PSOE en la
Comisión Informativa y recuerda
que la primera vez que aparece la
figura del Defensor del Ciudadano
fue en una de las observaciones
que formuló una asociación de
vecinos en la presentación de la
Carta de Participación ciudadana,
propuesta que fue desestimada por
todos los grupos y no fue
planteada antes en ningún momento,
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en ple exercici de la seua
responsabilitat, i considera que
el fet de formar equip de govern
conjuntament es deu al fet que
majoritàriament estos dos grups
coincideixen. Si el grup
socialista prenguera decisions en
base a les discrepàncies d'EU no
estarien governant junts, i si
actualment ho fan es deu al fet
que, per damunt d'apreciacions
d'aqueixa naturalesa, està
l'exercici d'aqueixa
responsabilitat. Lamenta que no
s'accepte la postura adoptada  que
ja s'anuncià i explicà en Comissió
Informativa. El seu grup s'implicà
en la Carta de Participació
Ciutadana i en el Reglament
Orgànic, però en aquest cas
existeix en EU una intervenció
excessivament dura que, si suposa
una bestreta d'un projecte, hauria
de plantejar-ho en el fòrum
adequat o obertament i públicament
ja que no entén el motiu d'un
desencontre tan exagerat.
Considera que discrepar i tindre
opinions distintes és positiu però
llançar amenaces velades resulta
impropi i injust per a aquest
fòrum i el desenvolupament
democràtic a Paterna.

A la vista del que exposa i
del dictamen de la Comissió
Informativa de Personal i Règim
Interior de data 15 de gener del
2002 i sotmesa a votació amb els
vots a favor del P.P. (8),
EUPV(2), UV(1) i NO INSCRIT (1) i
l'abstenció del PSOE(9), el Ple
acorda:

PRIMER.- Modificar el vigent
Reglament Orgànic Municipal,
afegint un apartat g) a l'article
26.2 del, incloent entre els
Òrgans Complementaris el “Defensor
del Ciutadà”.

SEGON.- Crear la figura del
DEFENSOR DEL CIUTADÀ com a servei
públic amb funcions d'enllaç i
col·laboració entre
l'Administració Municipal i els
ciutadans, regulat pel seu Estatut
que serà aprovat pel Ple, i com

por lo que entiende que siempre
han actuado en pleno ejercicio de
su responsabilidad, y considera
que el hecho de formar equipo de
gobierno conjuntamente se debe a
que mayoritariamente ambos grupos
coinciden. Si el grupo socialista
tomara decisiones en base a las
discrepancias de EU no estarían
gobernando juntos, y si
actualmente lo hacen se debe a
que, por encima de apreciaciones
de esa naturaleza, está el
ejercicio de esa responsabilidad.
Lamenta que no se acepte la
postura adoptada  que ya se
anunció y explicó en Comisión
Informativa. Su grupo se implicó
en la Carta de Participación
Ciudadana y en el Reglamento
Orgánico, pero en este caso existe
en EU una intervención
excesivamente dura que, si supone
un anticipo de un proyecto,
debería plantearlo en el foro
adecuado o abierta y públicamente
ya que no entiende el motivo de un
desencuentro tan exagerado.
Considera que discrepar y tener
opiniones distintas es positivo
pero lanzar amenazas veladas
resulta impropio e injusto para
este foro y el desarrollo
democrático en Paterna.

A la vista de lo expuesto y
del dictamen de la Comisión
Informativa de Personal y Régimen
Interior de fecha 15 de enero de
2002 y sometida a votación con los
votos a favor del P.P. (8), EU-
PV(2), U.V.(1) y NO INSCRITO (1) y
la abstención del P.S.O.E.(9), el
Pleno acuerda:

PRIMERO.- Modificar el
vigente Reglamento Orgánico
Municipal, añadiendo un apartado
g) al artículo 26.2 del,
incluyendo entre los Órganos
Complementarios al “Defensor del
Ciudadano”.

SEGUNDO.- Crear la figura
del DEFENSOR DEL CIUDADANO como
servicio público con funciones de
enlace y colaboración entre la
Administración Municipal y los
ciudadanos, regulado por su
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Delegat del Ple Municipal.

TERCER.- Modificar
l'esborrany d'Estatut del Ciutadà
en els punts següents:

1) Apartat 3r: “ELECCIÓ”:
Podran ser candidats
totes aquelles persones
que, residint en el
municipi, així ho
sol·liciten, prèvia
convocatòria pública si
s'haguera acordat o a
proposta dels Grups
Polítics amb
representació municipal.
Serà proposat al Ple com
a candidat al Defensor
del Ciutadà, aquell que
obtinga el consens en la
Junta de Portaveus; en
cas de no aconseguir-se,
es proposarà al Ple
candidat o candidats per
cada Grup Municipal (o
unió de Grups per a
això). El Ple elegirà com
a candidat aquell que
obtinga la majoria
absoluta dels seus
membres.

2) Quant al “CESSAMENT”:
Establir que serà amb el
vot favorable de la
majoria absoluta.

3) Afegir al punt 7é”
FUNCIONAMENT”, que el
Defensor del Ciutadà
rebrà, registrarà  en el
Llibre corresponent i
donarà curs a les Queixes
i Suggeriments, conforme
a les disposicions del
R.D. 208/96 i Decret de
la Generalitat Valenciana
85/98.

4) Afegir al punt 7é:
“FUNCIONAMENT”, que la
comunicació a què es
refereix del resultat de
les investigacions,
s'efectuarà per conducte
de l'Alcaldia, que

Estatuto que será aprobado por el
Pleno, y como Delegado del Pleno
Municipal.

TERCERO.- Modificar el
borrador de Estatuto del Ciudadano
en los siguientes puntos:

1) Apartado 3º: “ELECCIÓN”:
Podrán ser candidatos
todas aquellas personas
que, residiendo en el
municipio, así lo
soliciten, previa
convocatoria pública si
se hubiese acordado o a
propuesta de los Grupos
Políticos con
representación municipal.
Será propuesto al Pleno
como candidato al
Defensor del Ciudadano,
aquel que alcance el
consenso en la Junta de
Portavoces; caso de no
alcanzarse, se propondrá
al Pleno candidato o
candidatos por cada Grupo
Municipal (o unión de
Grupos para ello). El
Pleno elegirá como
candidato aquel que
obtenga la mayoría
absoluta de sus miembros.

2) En cuanto al “CESE”:
Establecer que será con
el voto favorable de la
mayoría absoluta.

3) Añadir al punto
7º”FUNCIONAMIENTO”, que
el Defensor del Ciudadano
recibirá, registrará  en
el Libro correspondiente
y dará curso a las Quejas
y Sugerencias, conforme a
las disposicionies del
R.D. 208/96 y Decreto de
la Generalidad Valenciana
85/98.

4) Añadir al punto 7º:
“FUNCIONAMIENTO”, que la
comunicación a que se
refiere del resultado de
las investigaciones, se
efectuará por conducto de
la Alcaldía, que conocerá
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coneixerà en primer lloc
la resolució de la queixa
realitzada pel Defensor
del Ciutadà.

5) Quant a la “TRAMITACIÓ DE
QUEIXES”, PUNT 8é, afegir
que la documentació
objecte d'examen, podrà
entregar-se tant en
original (advertint que
no podrà eixir de la Casa
de la Vila, com en
fotocòpia o suport
informàtic, tot això amb
l'obligació de guardar
reserva.

6) Pel que fa a la
comunicació al Ministeri
Fiscal, afegir que
qualsevol actuació
detectada pel Defensor
del Ciutadà en què
pogueren aparéixer
indicis de delicte, haurà
d'efectuar-se per
l'Alcaldia.

QUART.- Aprovar el text
d'Estatut del Defensor del Ciutadà
que a continuació es transcriu,
amb les modificacions proposades,
que inclou l'addició al Reglament
Orgànic Municipal, abans exposada.

“ESTATUT DEL DEFENSOR DEL CIUTADÀ

INTRODUCCIÓ

     La Constitució Espanyola creà
la figura del Defensor del Poble.
Seguint la línia de compromís
democràtic, l'Estatut d'Autonomia
de la Comunitat Valenciana en el
seu article 24, recull la creació,
al seu torn, del “Síndic de
Greuges” com a Alt Comissionat de
les Corts Valencianes, encarregat
de supervisar la correcta actuació
de l'Administració Pública de la
Generalitat Valenciana, de les
Diputacions i dels Ajuntaments.

     En tant, doncs, que el nostre

en primer lugar la
resolución de la queja
realizada por el Defensor
del Ciudadano.

5) En cuanto a la
“TRAMITACIÓN DE QUEJAS”,
PUNTO 8º, añadir que la
documentación objeto de
examen, podrá entregarse
tanto en original
(advirtiendo que no podrá
salir de la Casa
Consistorial, como en
fotocopia o soporte
informático, todo ello
con la obligación de
guardar reserva.

6) Por lo que respecta a la
comunicación al
Ministerio Fiscal, añadir
que cualquier actuación
detectada por el Defensor
del Ciudadano en que
pudieran aparecer
indicios de delito,
deberá efectuarse por la
Alcaldía.

CUARTO.- Aprobar el texto de
Estatuto del Defensor del
Ciudadano que a continuación se
transcribe, con las modificaciones
propuestas, que incluye la adición
al Reglamento Orgánico Municipal,
antes expuesta.

“ESTATUTO DEL DEFENSOR DEL
CIUDADANO

INTRODUCCION

     La Constitución Española creó
la figura del Defensor del Pueblo.
Siguiendo la línea de compromiso
democrático, el Estatuto de
Autonomía de la Comunidad
Valenciana en su Artículo 24,
contempla la creación, a su vez,
del “Síndic de Greuges” como Alto
Comisionado de las Cortes
Valencianas, encargado de
supervisar la correcta actuación
de la Administración Pública de la
Generalidad Valenciana, de las
Diputaciones y de los
Ayuntamientos.
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Ajuntament de Paterna, és
l'Administració Pública més
pròxima al ciutadà/ana, de la qual
depenen moltes competències i una
gran varietat de servicis, volem
desenvolupar a nivell local el
mencionat compromís democràtic amb
la creació de la figura del
“Defensor del Ciutadà”.

    Paterna, com a ciutat,
adquireix dia a dia unes grans
dimensions. Creixem de forma
progressiva. La seua estructura
urbanística (Nucli i Barris
perifèrics, aconsella una major
atenció a les possibles
contradiccions que puga generar el
desenvolupisme i que puguen tindre
efectes en la població.

     És un instrument més, que
concretat en unes tasques i una
PERSONA ajudarà a millorar i
mediar en les relacions CIUTADÀ-
AJUNTAMENT, contribuirà a rebre,
de manera més adequada, si és el
cas, les preocupacions i qüestions
relacionades amb els problemes que
es generen entre Administració i
Administrats.

1.- CARÀCTER

     Es configura com un Servei de
caràcter públic, amb funcions
d'enllaç i col·laboració entre
l'Administració Municipal i els
ciutadans.

     Exercirà  les seues funcions
dins de les competències que se li
atribueixen en el present
Reglament.

     El Defensor del Ciutadà no
estarà subjecte a cap mandat
imperatiu. No rebrà instruccions
de cap autoritat i exercirà les
seues funcions amb autonomia i
segons el seu criteri, donant
compte de forma periòdica a la
Comissió de Personal i Règim
Interior.

     En tanto, pues, que nuestro
Ayuntamiento de Paterna, es la
Administración Pública más próxima
al ciudadano/a, de la cual
dependen muchas competencias y una
gran variedad de servicios,
queremos desarrollar a nivel local
el mencionado compromiso
democrático con la creación de la
figura del “Defensor del
Ciudadano”.

    Paterna, como ciudad, adquiere
día a día unas grandes
dimensiones. Crecemos de forma
progresiva. Su estructura
urbanística (Núcleo y Barrios
periféricos, aconseja una mayor
atención a las posibles
contradicciones que pueda generar
el desarrollismo y que puedan
tener efectos en la población.

     Es un instrumento más, que
concretado en unas tareas y una
PERSONA ayudará a mejorar y mediar
en las relaciones CIUDADANO-
AYUNTAMIENTO, contribuirá a
recepcionar, de manera más
adecuada, si cabe, las
preocupaciones y cuestiones
relacionadas con los problemas que
se generan entre Administración y
Administrados.

1.- CARÁCTER

     Se configura como un Servicio
de carácter público, con funciones
de enlace y colaboración entre la
Administración Municipal y los
ciudadanos.

     Ejercerá  sus funciones
dentro de las competencias que se
le atribuyen en el presente
Reglamento.

     El Defensor del Ciudadano no
estará sujeto a mandato imperativo
alguno. No recibirá instrucciones
de ninguna autoridad y desempeñará
sus funciones con autonomía y
según su criterio, dando cuenta de
forma periódica a la Comisión de
Personal y Régimen Interior.
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2.- COMPETÈNCIES

     El Defensor del Ciutadà
tindrà com a missió la prestació
d'un servei d'assessorament,
informació, atenció i ajuda als
ciutadans en les seues relacions
amb l'Administració Municipal i la
resta dels organismes i entitats
dependents d'estes, en les
actuacions que siguen competència
de l'Ajuntament.

3.- ELECCIÓ

     El Defensor del Ciutadà serà
elegit pel Ple de l'Ajuntament per
un període de quatre anys, sense
perjuí dels motius de cessament
que s'expressaran més endavant, i
podrà ser reelegit  una sola
vegada per un període igual.

Hi podran ser candidats
totes aquelles persones que,
residint en el municipi, així ho
sol·liciten, prèvia convocatòria
pública, si s'haguera acordat, o a
proposta dels Grups Polítics amb
representació municipal.

Serà proposat al Ple com a
candidat a Defensor del Ciutadà,
aquell que obtinga el consens en
la Junta de Portaveus; en cas de
no aconseguir-se, es proposarà al
Ple candidat o candidats per cada
Grup Municipal (o unió de Grups
per a això).

El Ple elegirà com a
candidat aquell que obtinga la
majoria absoluta dels seus
membres.

4.- CAPACITAT

     Podrà ser elegit Defensor del
Ciutadà qualsevol espanyol/a
veí/ïna de Paterna, major d'edat,
que  gaudint dels seus drets
civils i polítics no es trobe
sotmés en les causes
d'incompatibilitat previstes en
l'Art. 6 del present Estatut.

2.- COMPETENCIAS

     El Defensor del Ciudadano
tendrá como misión la prestación
de un servicio de asesoramiento,
información, atención y ayuda a
los ciudadanos en sus relaciones
con la Administración Municipal y
el resto de los organismos y
entidades dependientes de la
mismas, en las actuaciones que
sean competencia del Ayuntamiento.

3.- ELECCION

     El Defensor del Ciudadano
será elegido por el Pleno del
Ayuntamiento por un período de
cuatro años, sin perjuicio de los
motivos de cese que se expresarán
más adelante, pudiendo ser
reelegido  una sola vez por igual
período.

Podrán ser candidatos todas
aquellas personas que, residiendo
en el municipio, así lo soliciten,
previa convocatoria pública, si se
hubiese acordado, o a propuesta de
los Grupos Políticos con
representación municipal.

Será propuesto al Pleno como
candidato al Defensor del
Ciudadano, aquel que alcance el
consenso en la Junta de
Portavoces; caso de no alcanzarse,
se propondrá al Pleno candidato o
candidatos por cada Grupo
Municipal (o unión de Grupos para
ello).

El Pleno elegirá como
candidato aquel que obtenga la
mayoría absoluta de sus miembros.

4.- CAPACIDAD

     Podrá ser elegido Defensor
del Ciudadano cualquier español/a
vecino/a de Paterna, mayor de
edad, que  disfrutando de sus
derechos civiles y políticos no se
encuentre incurso en las causas de
incompatibilidad previstas en el
Artº. 6 del presente Estatuto.
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5.- CESSAMENT

a) Per renúncia
b) Per expiració del termini per

al qual va ser designat.
c) Per la presa de possessió d'una

nova Corporació, distinta a la
que procedí a la seua elecció.

d) Per mort o incapacitat
sobrevinguda.

e) Per notòria negligència en el
compliment de les seues
funcions.

f) Per haver sigut condemnat,
mitjançant Sentència ferma, per
delicte dolós.

g) Per incompatibilitat
sobrevinguda.

h) Per la pèrdua del ple gaudi
dels drets civils o polítics.

 La destitució exigirà el vot
favorable en el Ple de la majoria
absoluta dels regidors.

   Una vegada produït el
cessament, s'iniciarà el
procediment per al nomenament del
nou Defensor del Ciutadà en el
termini d'un mes.

6.- INCOMPATIBILITATS

     La condició de Defensor del
Ciutadà és incompatible d'haver
ostentat en els 2 anys anteriors
càrrecs o representacions de
caràcter polític, sindical o
empresarial, en tot cas amb.:

a) Tot mandat  representatiu
d'elecció popular.

b) Qualsevol càrrec polític de
lliure designació.

c) Amb l'afiliació a un partit
polític, sindicat o
organització patronal.

d) Amb la permanència en el servei
actiu en l'Ajuntament  de
Paterna, els seus  Patronats i
Fundacions i Empreses
Municipals.

e) Amb l'exercici de les carreres
judicial o fiscal.

5.- CESE

a) Por renuncia
b) Por expiración del plazo para

el que fue designado.
c) Por la toma de posesión de una

nueva Corporación, distinta a
la que procedió a su elección.

d) Por muerte o incapacidad
sobrevenida.

e) Por notoria negligencia en el
cumplimiento de sus funciones.

f) Por haber sido condenado,
mediante Sentencia firme, por
delito doloso.

g) Por incompatibilidad
sobrevenida.

h) Por la pérdida del pleno
disfrute de los derechos
civiles o políticos.

 La destitución exigirá el voto
favorable en el Pleno de la
mayoría absoluta de los
concejales.

   Una vez producido el cese, se
iniciará el procedimiento para el
nombramiento del nuevo Defensor
del Ciudadano en el plazo de un
mes.

6.- INCOMPATIBILIDADES

     La condición de Defensor del
Ciudadano es incompatible con
haber ostentado en los 2 años
anteriores cargos o
representaciones de carácter
político, sindical ó empresarial,
en todo caso con.:

a) Todo mandato  representativo de
elección popular.

b) Cualquier cargo político de
libre designación.

c) Con la afiliación a un partido
político, sindicato u
organización patronal.

d) Con la permanencia en el
servicio activo en el
Ayuntamiento  de Paterna, sus
Patronatos y Fundaciones y
Empresas Municipales.

e) Con el ejercicio de las
carreras judicial o fiscal.
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7.- FUNCIONAMENT

     El Defensor del Ciutadà podrà
iniciar les seues actuacions
d'ofici o a instància de part.

     Cap autoritat administrativa
podrà presentar queixes davant del
Defensor del Ciutadà en assumptes
de la seua competència.

     Podrà dirigir-se al Defensor
del Ciutadà tota persona, natural
o  Jurídica, que invoque un
interés legítim.

El Defensor del Ciutadà
rebrà, registrarà  en el Llibre
corresponent i donarà curs a les
Queixes i Suggeriments, conforme a
les disposicions del R.D. 208/96 i
Decret de la Generalitat
Valenciana 85/98.

     Les queixes es presentaran
per escrit o oralment. En tot cas,
haurà de quedar constància del
nom, cognoms, DNI i domicili del
promotor, així com la seua firma,
després de la transcripció en el
cas de les orals. A aquestes
hauran d'acompanyar-se quants
documents i mitjans de prova les
fonamenten.

Els reclamants que desitgen
presentar les seues queixes
verbalment al Defensor del
Ciutadà, hauran de sol·licitar
per escrit una entrevista personal
amb aquell o el seu ajudant,
havent d'exposar en la referida
sol·licitud les raons de la
petició.

No podran presentar-se
queixes després de transcorreguts
sis mesos des que l'afectat tingué
coneixement de la conducta o dels
fets susceptibles de motivar una
queixa.

El Defensor del Ciutadà
registrarà o acusarà rebuda de les
queixes que es formulen.

Les queixes seran objecte

7.- FUNCIONAMIENTO

     El Defensor del Ciudadano
podrá iniciar sus actuaciones de
oficio o a instancia de parte.

     Ninguna autoridad
administrativa podrá presentar
quejas ante el Defensor del
Ciudadano en asuntos de su
competencia.

     Podrá dirigirse al Defensor
del Ciudadano toda persona,
natural ó  Jurídica, que invoque
un interés legítimo.

El Defensor del Ciudadano
recibirá, registrará  en el Libro
correspondiente y dará curso a las
Quejas y Sugerencias, conforme a
las disposicionies del R.D. 208/96
y Decreto de la Generalidad
Valenciana 85/98.

     Las quejas se presentarán
por escrito u oralmente. En todo
caso, deberá quedar constancia del
nombre, apellidos, D.N.I. y
domicilio del promotor, así como
su firma, tras la transcripción en
el caso de las orales. A las
mismas deberán acompañarse cuantos
documentos y medios de prueba las
fundamenten.

Los reclamantes que deseen
presentar sus quejas verbalmente
al Defensor del Ciudadano, deberán
solicitar  por escrito una
entrevista personal con aquél o su
ayudante, debiendo exponer en la
referida  solicitud las razones de
la petición.

No podrán presentarse quejas
después de transcurridos seis
meses desde que el afectado tuvo
conocimiento de la conducta o de
los hechos susceptibles de motivar
una  queja.

El Defensor del Ciudadano
registrará ó acusará recibo de las
quejas que se formulen.

Las quejas serán objeto de
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d'una valoració preliminar
encaminada a resoldre sobre la
seua admissibilitat.

Les queixes seran rebutjades
quan concórrega alguna de les
circumstàncies següents:

a) No s'aprecie  interés legítim.
b) No s'identifique qui la

formula.
c) Es  manifeste  mala  fe  o  ús

abusiu del procediment  amb
l'interés    de pertorbar  o
paralitzar   l'Administració
.

d) Estiguen desproveïdes de
fonamentació o no s'aporten les
dades que se sol·liciten.

e) No es relacionen amb el seu
àmbit de competència.

f) Versen      sobre
qüestions que estan     sent
conegudes pels jutjats   o
tribunals de justícia. Si
la intervenció dels jutjats o
tribunals es produïra  una
vegada    iniciades    les
seues   actuacions pel Defensor
del Ciutadà,     aquest
suspendrà immediatament els
tràmits     que haja pogut
començar.

En el cas que les queixes
formulades siguen rebutjades, el
Defensor del Ciutadà ho notificarà
a l'interessat mitjançant escrit
motivat, informant-lo sobre les
vies al seu parer més oportunes
per a exercitar la seua acció, cas
que hi haguera alguna.

El Defensor del Ciutadà
comunicarà el resultat de les
investigacions als que hagueren
formulat la queixa i a
l'autoritat, funcionari o
treballador afectat, per conducte
de l'Alcaldia, que coneixerà en
primer lloc la resolució de la
queixa realitzada pel Defensor del
Ciutadà.

Contra les decisions del
Defensor del Ciutadà no cabrà
interposar cap recurs.

una valoración preliminar
encaminada a resolver sobre su
admisibilidad.

Las quejas serán rechazadas
cuando concurra alguna de las
siguientes circunstancias:

a) No se aprecie  interés
legítimo.

b) No se identifique quien la
formula.

c) Se  manifieste  mala  fe  o
uso  abusivo del procedimiento
con  el    interés de perturbar
o paralizar   la
Administración.

d) Estén desprovistas de
fundamentación o no se aporten
los datos que se soliciten.

e) No se relacionen con su ámbito
de competencia.

f) Versen      sobre
cuestiones que están     siendo
conocidas por los juzgados   o
tribunales de justicia. Si
la intervención de los juzgados
o tribunales se produjese  una
vez    iniciadas    sus
actuaciones por el Defensor del
Ciudadano,     éste suspenderá
inmediatamente los trámites
que haya podido comenzar.

En el caso de que las quejas
formuladas sean rechazadas, el
Defensor del Ciudadano lo
notificará al interesado mediante
escrito motivado, informándole
sobre las vías a su juicio más
oportunas para ejercitar su
acción, caso de que hubiera
alguna.

El Defensor del Ciudadano
comunicará el resultado de las
investigaciones a quienes hubieren
formulado la queja y a la
autoridad, funcionario o
trabajador afectado, por conducto
de la Alcaldía, que conocerá en
primer lugar la resolución de la
queja realizada por el Defensor
del Ciudadano.

Contra las decisiones del
Defensor del Ciudadano no cabrá
interponer recurso alguno.
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El Defensor del Ciutadà no
està facultat per a anul·lar cap
classe d'actes o resolucions de
l'Administració Municipal, però
podrà suggerir criteris
alternatius per a la seua possible
modificació.

Igualment, podrà formular
advertències i recomanacions en
els casos que estime procedents.

El Defensor del Ciutadà
donarà compte anualment el Ple de
l'Ajuntament de la gestió
realitzada en un informe que
presentarà en sessió
extraordinària convocada a
l'efecte dins de l'Orde del Dia
del Ple extraordinari sobre Estat
del Municipi.

Quan la gravetat o urgència
dels fets ho aconsellen, el
Defensor del Ciutadà podrà
presentar, en qualsevol moment, a
iniciativa pròpia un informe
extraordinari davant del Ple.

En el seu informe anual
donarà compte del nombre i tipus
de queixes presentades, d'aquelles
que hagueren sigut rebutjades i
les seues causes, així com de les
que van ser objecte d'investigació
i el resultat d'aquestes,
especificant els suggeriments o
recomanacions admeses per
l'Ajuntament de Paterna.

També podrà elevar informes
corresponents a períodes menors,
especialment amb ocasió del seu
cessament.

8.- TRAMITACIÓ DE LES QUEIXES

Una vegada rebuda la queixa,
el Defensor del Ciutadà la
comunicarà directament a
l'Alcaldia. Per l'Alcaldia
s'adoptaran les mesures
necessàries per a remetre les
dades al Defensor del Ciutadà, en
el termini màxim de quinze dies
hàbils.

El Defensor del Ciutadà

El Defensor del Ciudadano no
está facultado para anular ninguna
clase de actos o resoluciones de
la Administración Municipal, pero
podrá sugerir criterios
alternativos para su posible
modificación.

Igualmente, podrá formular
advertencias y recomendaciones en
los casos que estime procedentes.

El Defensor del Ciudadano
dará cuenta anualmente el Pleno
del Ayuntamiento de la gestión
realizada en un informe que
presentará en sesión
extraordinaria convocada al efecto
dentro del Orden del Día del Pleno
extraordinario sobre Estado del
Municipio.

Cuando la gravedad o
urgencia de los hechos lo
aconsejen, el Defensor del
Ciudadano podrá presentar, en
cualquier momento, a iniciativa
propia un informe extraordinario
ante el Pleno.

En su informe anual dará
cuenta del número y tipo de quejas
presentadas, de aquellas que
hubiesen sido rechazadas y sus
causas, así como de las que fueron
objeto de investigación y el
resultado de las mismas,
especificando las sugerencias o
recomendaciones admitidas por el
Ayuntamiento de Paterna.

También podrá elevar
informes correspondientes a
períodos menores, especialmente
con ocasión de su cese.

8.- TRAMITACIÓN DE LAS QUEJAS

Una vez recibida la queja,
el Defensor del Ciudadano la
comunicará directamente a la
Alcaldía. Por la Alcaldía se
adoptarán las medidas necesarias
para remitir los datos al Defensor
del Ciudadano, en el plazo máximo
de quince días hábiles.

El Defensor del Ciudadano
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podrà sol·licitar l'examen de la
documentació corresponent al
supòsit en qüestió. La citada
documentació podrà entregar-se
tant en original (advertint que no
podrà eixir de la Casa
Consistorial), com en fotocòpia o
suport informàtic, tot això amb
l'obligació de guardar reserva.

Els documents aportats per
funcionaris en les actuacions
tindran caràcter reservat.
Igualment, excepte les indicacions
que es formulen en l'Informe
Anual, les actuacions de l'Oficina
del Defensor del Ciutadà seran
reservades.

Si com a conclusió de les
actuacions desenvolupades en
alguns casos aparegueren indicis
racionals de criminalitat, el
Defensor del Ciutadà ho posarà en
coneixement de l'Alcaldia qui
procedirà a la seua comunicació al
Ministeri Fiscal.

En la tramitació de les
queixes la presentació i tràmit
d'una queixa no suspendrà la
tramitació del procediment a què
es referisca, sense perjuí de la
seua presa en consideració per
l'òrgan encarregat de resoldre.

9.- PERSONAL I DOTACIÓ ECONÒMICA

El Defensor del Ciutadà
disposarà dels mitjans materials i
humans necessaris per al
compliment dels seus fins.

La dotació econòmica
necessària per al funcionament del
Defensor del Ciutadà  es
consignarà amb una partida dins
dels pressupostos de l'Ajuntament
de Paterna”.

CINQUÉ.- Exposar al públic,
tant la modificació del vigent
Reglament Orgànic Municipal com la
creació de la figura del Defensor
del Ciutadà i el seu Estatut,
durant el termini de 30 dies, a
efectes que puguen presentar-se

podrá solicitar el examen de la
documentación correspondiente al
supuesto en cuestión. La citada
documentación podrá entregarse
tanto en original (advirtiendo que
no podrá salir de la Casa
Consistorial), como en fotocopia o
soporte informático, todo ello con
la obligación de guardar reserva.

Los documentos aportados por
funcionarios en las actuaciones
tendrán carácter reservado.
Igualmente, salvo las indicaciones
que se formulen en el Informe
Anual, las actuaciones de la
Oficina del Defensor del Ciudadano
serán reservadas.

Si como conclusión de las
actuaciones desarrolladas en
algunos casos aparecieran indicios
racionales de criminalidad, el
Defensor del Ciudadano lo pondrá
en conocimiento de la Alcaldía
quien procederá a su comunicación
al Ministerio Fiscal.

En la tramitación de las
quejas la presentación y trámite
de una queja no suspenderá la
tramitación del procedimiento a
que se refiera, sin perjuicio de
su toma en consideración por el
órgano encargado de resolver.

9.- PERSONAL Y DOTACION ECONOMICA

El Defensor del Ciudadano
dispondrá de los medios materiales
y humanos necesarios para el
cumplimiento de sus fines.

La dotación económica
necesaria para el funcionamiento
del Defensor del Ciudadano  se
consignará con una partida dentro
de los presupuestos del
Ayuntamiento de Paterna”.

QUINTO.- Exponer al público,
tanto la modificación del vigente
Reglamento Orgánico Municipal como
la creación de la figura del
Defensor del Ciudadano y su
Estatuto, durante el plazo de 30
días, a efectos de que puedan



AJUNTAMENT
          DE
    PATERNA
  (VALÈNCIA)

74

reclamacions i suggeriments,
entenent-se definitivament
aprovats si en el mencionat
termini no es presenten
reclamacions.

SISÉ.- Comunicar a
l'Administració Autonòmica i a la
de l'Estat, als efectes del que
disposa l'art. 65 de la Llei
7/1985, de 2 d'abril, i procedir a
la seua publicació íntegra del
present acord junt amb l'Estatut i
la modificació del Reglament
Orgànic Municipal en el B.OP,
entrant en vigor l'endemà de la
seua publicació, sempre que haja
transcorregut el termini a què es
refereix l'art. 65.2 de la citada
Llei.

24é.- PRECS I PREGUNTES

El Sr. Campos fa
entrega, mitjançant escrit al Sr.
Romero, de les respostes
formulades per aquest en el Ple de
27 de desembre del 2001 i
posteriorment formula un prec en
relació amb una intervenció
d'aquest Ple. Concretament sobre
la moció de petició d'indult del
senyor Ferran Safont Estellés, en
la que figura una intervenció del
Sr. Romero que llig literalment i
en la que aquest, “a més de
manifestar el suport a la moció
presentada havent decidit fer tot
el que es puga per Fernando encara
que entén que la justícia té els
seus mecanismes… i dirigint-se la
Sr. Campos li agraeix que
s'abstinga de fer comentaris
jocosos sobre aquest tema”, i atés
que ell en aqueix moment ni estava
parlant ni fent cap comentari
sobre aquest tema, per això prega
al Sr. Romero rectifique la seua
intervenció, i encara que
efectivament se somrigué,
difícilment el Sr. Romero podia
conéixer el motiu pel qual ho
feia, i per al supòsit que no
modificara l'Acta, li recorda que
podria utilitzar els dits
mecanismes judicials en la seua
defensa.

presentarse reclamaciones y
sugerencias, entendiéndose
definitivamente aprobados si en el
mencionado plazo no se presentan
reclamaciones.

SEXTO.- Comunicar a la
Administración Autonómica y a la
del Estado, a los efectos de lo
dispuesto en el art. 65 de la Ley
7/1985, de 2 de abril, y proceder
a su publicación íntegra del
presente acuerdo junto con el
Estatuto y la modificación del
Reglamento Orgánico Municipal en
el B.O.P., entrando en vigor al
día siguiente de su publicación,
siempre que haya transcurrido el
plazo a que se refiere el art.
65.2 de la citada Ley.

24º.- RUEGOS Y
PREGUNTAS

El Sr. Campos hace
entrega, mediante escrito al Sr.
Romero, de las respuestas
formuladas por éste en el Pleno de
27 de diciembre de 2001 y
posteriormente formula un ruego en
relación con una intervención del
mismo Pleno. Concretamente sobre
la moción de petición de indulto
de Don Fernando Safont Estellés,
en la que figura una intervención
del Sr. Romero que lee
literalmente y en la que éste,
“además de manifestar el apoyo a
la moción presentada habiendo
decidido hacer todo lo posible por
Fernando aunque entiende que la
justicia tiene sus mecanismos… y
dirigiéndose la Sr. Campos le
agradece que se abstenga de hacer
comentarios jocosos sobre este
tema”, y dado que él en ese
momento ni estaba hablando ni
haciendo comentario alguno sobre
este tema, por ello ruega al Sr.
Romero rectifique su intervención,
y aunque efectivamente se sonrió,
difícilmente el Sr. Romero podía
conocer el motivo por el cual lo
hacía, y para el supuesto de que
no modificara el Acta, le recuerda
que podría utilizar dichos
mecanismos judiciales en su
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El Sr. Romero respon que, a
pesar de desconéixer el motiu pel
que somreia el Sr. Campos, manté
la seua intervenció per considerar
que l'assumpte que es tractava era
prou important com per a haver-la
evitat.

I no havent-hi més assumptes
que tractar, per la Presidència
s'alça la sessió, sent les vint-i-
una hores, de tot això, com a
Secretària, done fe.

defensa.

El Sr. Romero responde que,
a pesar de desconocer el motivo
por el que sonreía el Sr. Campos,
mantiene su intervención por
considerar que el asunto que se
trataba era lo suficientemente
importante como para haberla
evitado.

Y no habiendo más asuntos
que tratar, por la Presidencia se
levanta la sesión, siendo las
veintiuna horas, de lo cual, como
Secretaria, doy fe.


